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Cerkno iz zraka. V sredini slike nova 5ola, spomenik NOB. Foto: Janez Selak

Narognina: letno za posamezne drzave: Anglija 1,25 Lstg, Avstrija 80,00 Sch, Belgija 150,00 Bfr, Danska 21,00 Dkr, Finska 10 Fm, Francija 15,00 FF,
Gréija 90,00 Dr, Holandija 11,00 Hfl, Italija 1.900,00 Lit, Nemé&ija 12,00 DM, Norveska 22,00 Nkr, Svedska 15,00 Skr, Svica 13,00 Sfr; prekmorske drzave
— ZDA, Kanada, Avstralija, Argentina in druge 5,00 US dolarjev ali enakovrednost v drugi valuti oziroma dinarjih
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ZAKAJ? JUGOBANKA DAJE:

Zato, ker je JUGOBANKA: na vse hranilne vloge najvisje mozne obrestne mere.
— najstare|8a speclalizirana jugoslovanska banka,
— na prvem mestu po visini skupnih deviznih vlog in banka z Poleg tega JUGOBANKA:

najvecjim poprecjem deviznega in dinarskega wvarcevanja v

Jugoslaviji, — zavaruje varéevalce vezanih vlog pri zavarovalnicah v Jugoslaviji

banka, ki ima 90 poslovnih enot na obmoéju vse Jugoslavije, omogoca sodelovanje pri loteriji za varCevalce,
v vseh republikah in pokrajinah, — daje vartevalcem potro§nigka posojila in kredite za stanovanj:
— banka, ki poslovno sodeluje s 1.100 bankami v 116 drzavah, sko in komunalno gradnjo.

— znana po dobrem poslovanju in ekspeditivnosti ter vedno izpol
njuje svoje obveznosti. Vse nam zaupane banéne posle bomo izvrSili z vso pozornostjo!
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LETO XIX — SEPTEMBER 1972

REVIJA ZA SLOVENCE PO SVETU REVUE POUR LES SLOVENES DANS LE MONDE
MAGAZINE FOR SLOVENES ABROAD REVISTA PARA LOS ESLOVENOS EN EL MUNDO

Ob sliki na naslovni strani:

V Cerknem bo 17. septembra velika
ob otvoritvi nove Zole in 25-l~ehlcl prikljugitve
Slovenskega primorja in Istre k matiéni domo-
vini. Na slavnostnem zhoravanju bo priblizno
;.’“od.l'im ljudi. Dﬂterodn novo ilc‘m. klblt;'hl)(.nti
spomenik narodnoosvobodilnega ., je v
kratkem Easu zbrala vsa slovenska javnost, naj-
veiji delez pa je dala Cerkljanska. Gerkno,
nekdanja vasica stisnjena med hribe, je danes
ie popolnoma spremenilo svojo nekdanjo podo-
bo. Zrasle so nove stanovanjske zgradbe in to-
varniska poslopja. V kraju je najpomembnejsa
tovarna ETA.
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Revijo =Rodna gruda« izdaja Slovenska
izseljenska matica = Uredniftvo in
uprava: 61001 Ljubljana, Cankarjeva 1/,
poStni predal 169, Jugoslavija e Telefon
urednistva: 23-102, telefon uprave: 21-234

| Glavni urednik: Drago Seliger « Od-
govorni urednik: JoZe Preferen o
Urednica: Ina Slokan — Uredniski
odbor: Dragan Flisar, Anton Ingolig,
Branka Jurca, Janez Kajzer, Tone Kra- |
sovec, Zvone Krziénik, Stane Lenardig, |
Ermest Petrin, BoStjan Pirc, Anton
Rupnik, Mila Senk, France Wurnik

Prevajalci: Milena Milojevie (angle-
scina), Viktor Jesenik (franco&éina), Al
bert Gregorié (EpansEina) e Revija Izhaja
meseéno — 7. in 8, &tevilka izideta
skupno e Rokopisov urednistvo ne vraéa

Plagilo naroénine: za dinarje teko-
¢i rafun 501.8:51, devizni raéun &t
501-620-7-32002-10-575 pri Ljubljanski
banki, po mednarodni poStni nakaz-
nici ali s Eekom v priporofenem pi-
smu e Tisk: KoZevski tisk, KoEevje

~ Rodna gruda —— 1



iz vaSih pisem

Po pocitnicah

Z enomeseCnim pre-
morom spet prihaja k
§ vam nasa revija, ki jo
' je #e marsikdo pogre-
Sal. V poletju izideta
Ze dolga leta 7. in 8.
stevilka skupno, ker
ra¢unamo na to, da ve-
liko bralcev odhaja
na dopuste, nekaj dni
pa si jih moramo pri-
voséiti tudi mi. Pogo-
sto pa delo tega ne
dovoljuje, zato moramo d¢akati kar do
jeseni. Seveda pa marsikomu niti meseé-
no izhajanje ni dovolj, radi bi list vsak
teden ali vsaj dvakrat na mesec. Zaveda-
mo se tega in pogosto razpravljamo o
tem, vendar pa se Zelje in moZnosti —
kot ponavadi — le redkokdaj ujemajo.
Stevilni izmed vas ste nas tudi obiskali
na nafem urednidtyvu in upravi, nekateri
zato, da ste osebno poravnali naroénino,
drugi pa ste prisli le na kratek razgovor,
Morda se vsem nismo posvetili tako, ka-
kor bi zasluzili, saj smo poleg rednega
dela morali odgovarjati na $tevilna vpra-
Sanja, obiskovali razli¢ne izseljenske pri-
reditve, pomagali urejati kake podrobno-
sti v zvezi z va§im bivanjem pri nas in
podobno. Upamo, da ne bo prevelike za-
mere.

Mnogi nam piSete, kako vam je Zal, ker
letos niste mogli priti v Jugoslavijo, ker
so vas zadrzali opravki ali tudi bolezen.
Zelimo vam, da bi bilo v prihodnje bolje,
da bi se stvari uredile.

V tej nadi rubriki objavimo veéino pisem,
v katerih je omenjeno Se kaj razen tega,
da poéiljate naro¢nino. To ste lahko tudi
sami opazili. Nekateri pisma Ze kar opre-
mite tako, da so za objavo in jih verjetno
s tem namenom tudi napiSete. Prav je
tako in veseli smo tega. VEasih se je nam-
re¢ ze zgodilo, da smo objavili kako pi-
smo in tudi podpisali avtorja, potem pa
se je pokazalo, da omenjeni tega ni Zelel.
Mi tega seveda ne bi radi, saj nekatera
pisma tudi po veé mesecev cakajo na
objavo. Radi pa bi tudi, kar sem Ze veé&
krat omenil, da bi nam v svojih pismih
pisali tudi, kako ste sprejeli kak &lanek.
Ali vam je bil pretezak, ali se z njim
niste strinjali, kaj vas moti, kaj bi vi e
dodali in podobno. Mnogi izmed vas ima-
te tudi sami kake izkuSnje v pisanju, zato
bi lahko bili nasi redni dopisniki in sode-
lavei. VaSe zgodbe kar dotekajo, lahko pa
bi jih bilo Se veé, saj vidimo, da jih radi
prebirate. Kaj bi torej v uredni$tvu radi?
Se ve vasih pisem, Se ve¢ odmevov na
nase delo.

Ko se bo po sezoni delo malo uredilo, se
bom bolj spravil k pisanju, saj si prav
Zelim osebno odgovoriti na nekatera va-
ia pisma.

Joie Pregeren
odgovorni urednik
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NajstarejSa slovenska mati v
Vancouvru

Letos sem doZivela posebno veselje in
pocastitev ob materinskem dnevu. Prek
Rodne grude bi to rada sporodila tudi
drugim in se obenem zahvalila za to lepo
pocastitev in izkazano ljubezen. Pocastili
so me kot najstarejSo slovensko mater v
Vancouvru. Iskrena hvala gospe Grilovi
in gospe Kraevéevi, ki sta me povabili v
Poljsko dvorano na lepo koncertno pri-
reditev, ki so jo pripravili svojim mate-
ram slovenski otroci. Ko so me povabili
na ta koncert, sprva nisem hotela iti.
Rekla sem, saj to vendar ni zame. A kar
niso popustili in so me vabili ponovno.
Oh, kako veselo sem bila presenedena.
Nasi otroci so nastopili v slovenskih na-
rodnih noSah in tako lepo slovensko za-
peli. Peli so kakor slavéki. To je bilo
zame nekaj izrednega, saj sem bila prvi-
krat po Sestdesetih letih Zivljenja v Ka-
nadi na slovenskem koncertu.

Potem pa so me nepritakovano poklicali
in me povabili, da sem sedla na castno
mesto. Dve mladi deklici sta mi poklonili
veliko kosarico cvetja. Oh, to je bilo zame
res veliko presenefenje in cast, ki so jo
izkazali meni, 91 let stari Zeni. Ta dan mi
bo ostal v spominu do smrti. Najlepsa
zahvala vsem, ki so pri tem sodelovali.
Antka Zitko

Vancouver, B, Canada

Draga gospa Ancka! Ceprav smo pozni,
vam iz vsega srca tudi mi Cestitamo k lepi
poastitvi najstareje slovenske matere
v Vancouvru! Zelimo vam zdravja, da bi
de velikokrat praznovali tako lepo slavje.
Nafe Cestitke tudi vsem, ki so organizirali
in sodelovali na tem lepem slovenskem
praznovanju,

Preselila sem se v Avstralijo

Tezko boste verjeli, da sem se preselila
v Avstralijo. To je res zelo oddaljena de-
Zela, ¢e jo primerjamo s Svico, kjer sem
bila na delu prej. Dolgo sem se¢ priprav-
ljala, razmisljala in Ze mislila, da ne bo
ni¢. No, pa se mi je Zelja izpolnila in
tudi omozila sem se medtem s fantom,
s katerim sva se Ze dolgo poznala. Dalec
sva zdaj, a Rodna gruda me mora obi-
skovati kakor doslej, ker si zelo Zelim
novic iz Slovenije.

Milka Dovgan

Croydan, N. S. W. Australia

Muzej v Brezicah je vreden
ogleda

Prav je, da ste objavili v marcéevi Rodni
grudi sliko in opis Brezic. Grajski muzej
je res zelo zanimiv in vreden ogleda. Me-
ni se zdi to nekaj najlepSega, kar sem
doslej videl. Tako tudi spozna$, kako dob-
re slikarje smo imeli véasih, morda $e
dosti boljée kakor zdaj. Posebej so v
muzeju zanimive slike o kmeékih uporih,

o Matiju Gubcu in njegovih ter o pa
zanski vojski. Ko sem bil 1. 1969 na po.
¢itnicah v Catedkih toplicah, sem sklen
da si grem $e enkrat ogledat muzej v tem
gradu. Menil sem, da si bom vse ogledal
v trietrt ure, pa so minile kar debele
tri ure in Se¢ si nisem podrobno ogledal
vsega. Vsem, ki kot turisti obiiéete ta
zanimivi muzej, priporo¢am, da si ga dob
ro ogledate. Ne bo vam Zal. Priporofam
tudi Catedke toplice, posebej e tistim, ki
trpe na revmatizmu. Tu je najbolj topla
voda v toplicah na Slovenskem. Cateske
toplice so zdaj moderno preurejene. Ima-
jo 8¢ nove vrelee. Leta 1968 so namerili na
tem vrelcu 61 stopinj toplote.

Anton Skruba
Merlebach, Francija

Narocnica od prve stevilke

Naroc¢nica na vaSo revijo sem Ze od prve
Stevilke, ki sem jo prejela v maju 1954,
Sporoéam spremembo naslova. Zdaj se
oglaSam iz Chicaga. Po dveh letih in pol
odsotnosti sem spet v ZDA. Vse vas iskre-
no pozdravljam v vaSem uradu, da bi Se
vnaprej tako skupaj delovali za izseljen-
ce, Tudi tovarisici Zimi Vricaj Cestitam k
njeni 60-letnici. Ona je veliko delala. Spo-
znala sem jo, ko je prvikrat pri$la v Ame-
riko. Pa Toneta Selidkarja, Slavka Zoreta
in dr. Franjo Bidovéevo. Videli smo se
skupaj na konferencah, kjer sem jaz za-
stopala klub St. 1. Letodnjo zimo scm
prezivela v Slovenskem domu za ostarele
v Fontani, od maja pa sem spet v Chica-
gu, kjer sem Zivela od L 1913 in imam v
okolici svoje otroke in njihove druzine.
Frances T. Vidmar

Chicago, ZDA

Tudi v domovini hoéem imeti
Rodno grudo

Oglasam se vam iz Nemdije, kamor pre-
jemam Rodno grudo. Konec tega meseca
se vrnem domov za vselej, zato vas pro-
sim, da mi revijo ne podiljate ve¢ na do-
sedanji naslov. PoSiljajte pa mi jo na
moj dom v Sloveniji, kjer jo bom prav
tako z zanimanjem prebirala kakor tu-
kaj, saj bom lahko S¢ naprej custvovala
Z nasimi izseljenci. Sama sem dobro pre-
izkusila, kaj se pravi biti v tujini, dalec¢
od doma in svojcev.

Ljudmila Vuga
Kojsko, Slovenija

Lepo dozivetje

Ne da mi miru, moram se vam z nekaj
vrsticami zahvaliti za lepo doZivetje, ki
ste nam ga omogodili, ko ste nam v dalj-
no Avstralijo pripeljali Fante iz Praprot-
na in znane Slake v veselje slovenskih
druzin v Brisbane. Besede ne bodo zaje-
le niti del veselja in lepih spominov, ki
so nam ostala v srcih od tega gostovanja.
Zvoki ansambla Slakov bodo ostali vtis-
njeni z zlatimi &rkami v nagih srcih. Saj
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Prvi polet prek Atlantika z ljubljansko
druzbo Inex Adria Aviopromet z DC-8-55

Europa Travel Service iz Clevelanda je v zadnjih dneh junija organizirala
s sodelovanjem z ljubljanskim Inex Adria Avioprometom polet iz Clevelanda
direktno brez pristanka na ljubljansko letali§¢e Brnik.

Kot potnik, ki sem Ze 17-krat prepotoval Atlantik z razlitnimi letalskimi
druzbami, sem bil prijetno preseneéen Ze ob vstopu v letalo. Da je letalo
imelo zamudo, ni krivda Inex Adrie, ker ni bilo pravoéasno dostavljeno go-
rivo. Posebno pozornost so stevardese posvecale bolnikom, otrokom in sta-
rejdim oscbam. PostreZzba je bila prvovrstna.

Mr. A, Brentar, manager Europa Travel Service, je osebno potoval s to grupo.
Vaodil jo je Eddi Kenik, slovenski pevec, ki je med nadimi izseljenci najpo-
pularnejsi, in je s svojim orkestrom zabaval potnike med poletom.

Kapetan posadke Silvo Popov se je med poletom osebno zanimal med potniki
o poéutju in zadovoljstvu s slovensko letalsko druZbo Inex Adria Aviopromet.
Ob pristanku je posadka vsem potnikom zaZelela prijetno bivanje v na8i lepi
Sloveniji.

Grupa se zahvaljuje posadki za prijetno potovanje:

I. kapetan: POPOV SILVO, kapetan: KISOVEC IVAN, Kopilot: DOMINKO
TOMO, Navigator: LEBEN JOZE, ing.. DELKOV BOGOLJUB, Stevardese:
JANCAR-KVAS METKA, BABIC CVETKA, SCEK MAGDA, BERCIC LILJANA,
CAF SILVA, ckonom: DUSAN BARAN.

Upamo, da bo tudi v bodoée imela druzba Inex Adria Aviopromet tako orga-

nizacijo, kot pri tem potovanju, da bi lahko Europa Travel Service nanjo

navezala Se tesnejfe sodelovanje, kar je tudi Zelja slovenskih izseljencev,

V imenu Europa Travel Service se zahvaljujem Inex Adria Avioprometu.
Frank Bricelj, Cleveland

.,

Jje nekaterim teZzko razumeti, kaj pomeni
Zejni dusi tak3no zadoStenje. Vetina tu-
kajinjih Slovencev je tukaj Ze dvajset let
pa tudi ve¢. In po vsem tem dolgem casu
nekaj tak$nega doZiveti je res nekaj po-
sebnega. Ko se je dvignil zastor in je za-
zvenela glasba in so zadonele pesmi, smo
se preselili daleé tja med domade grice.

Hvala za vse. Ze leta prebiramo Rodno
grudo in smo jo vedno znova veseli, a
tem ostanemo blize vas, blize nase slo-
venske deZele. Revija nam je kakor pri-
jatelj, ki je priSel od doma, da nam pove
domaée novice.

Martin Silec
Raines St. Milton, Avstralija

Ze 88 let!

Podiljam vam naroénino za Rodno gru-
do. Vado revijo oba z Zeno zelo ceniva.
Ceprav imam Ze oseminosemdeset let, Se
kar dobro vidim. Prosim, piSite kaj o
Idriji in objavite kak$no sliko. Od tam
sem doma. Lepe pozdrave iz Kalifornije.

John Strenfel
San Pedro, Kalifornia

Izanka pise

Komaj ¢akam, da mi prinese poStar Rod-
no grudo. Vedno ima kaj novega, zani-
mivega. Zadnji¢ je bila objavljena slika
Cerknice, kjer je bil doma moj pokojni
moZ in stari ofe od pokojnih vnukov, ki
sta se ubila v avtomobilski nesreci. Te
rane ne bodo nikoli zaceljene. Letos bom
#e peti¢ obiskala mojo mamo, brate in
druge sorodnike na Igu pri Ljubljani,
kjer je moj rojstni kraj. Vsem bralcem
Rodne grude po svetu Zelim, da bi jo
brali Se veliko let, posebej vsi tisti, ki
vam v tujini lajSa domotoZje.

Mary Tursich

New York, ZDA

Sréne pozdrave starSem v
Buckovcih

Izpolnila se mi je sréna Zelja, da sem po
sedemnajstih letih obiskala svojo domo-
vino, Neverjetno veliko se je doma spre-
menilo v teh letih. Drugim, ki so mi pri-
povedovali 0 tem, nisem verjela, zdaj pa
sem se prepridala na lastne odi. Imeli smo
se prav prijetno na dragih domadih tleh,
Tako hitro so minevali dnevi do naSega
odhoda, da smo bili kar preseneteni. Tei-
ko smo se vracali in Ze takrat sklenili,
da ob prvi priloZnosti spet pridemo v
prelepo naso domovino.

Ob tej priliki sréno pozdravljam svojo
mater in oceta JoZefa in Ano Sumen v
Butkovcih pri Ljutomeru. Zelo sem bila
sretna, da smo se spet videli. Sréno po-
zdravljam tudi sestre in njihove druZine.

Albina Horvat
Manhattan Beach, Kalifornija

Imenitna slika me je
navdusila

Nadvse sem bil navdufen nad imenitno
sliko na naslovni strani Rodne grude —
sv. Jakob nad Katarino. Vzbudila mi je
nepozabne spomine na mojo mladost in
mladost mojih prijateljev, ki so junasko
umirali za domovino.

Ne skrivaj se v megli, Ljubljana bela,
ponosno, junatko mesto ti slovensko,
grobovi po bregovih in goxdovih

pricajo o junaStvu sinov tvojih.

Smarna gora nad Ljubljano belo,

rad te imam in moj slovenski rod,

za tebe kri po Zilah mojih se pretaka

v lepoti in juna&tvu nobena ti defela mi
cna.ka.

Vinko — Tarzan Smarnogorski
Stewart, Kanada
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na kratko

Uspela _
turisticna sezona

Po zadnjih podatkih Turisti¢ne zveze Ju-
goslavije je razvidno, da bo letodnje ite-
vilo gostov v Jugoslaviji kljub vsem sla-
bim obetom precej visje kot lani. Zani-
mivo pa je Se bolj, da Stevilo turistiénih
nocitev naraséa za 5 do 10 odstotkov, do-
hodek pa celo za 20 odstotkov.

Tudi slovenski turisticni kraji so v glav-
nem zadovoljni z leto$njo sezono. Vseh
42 kilometrov slovenske obale se je prek
poletja spremenilo v eno samo plazo. Ob
nedeljah se je na slovenski obali kopalo
in sonéilo po ve¢ kot 35.000 kopalcev.

Poplave
v Pomurju

LetoSnje pretirano deZevje je moéno pri-
zadelo severovzhodno Slovenijo. V sobo-
§ki, lendavski, ljutomerski in radgonski
obéini je voda poplavila kakih 40,000 hek-
tarov zemlje in povzrocila za 300 milijo-
nov dinarjev Skode. Voda je zalila Stevil-
ne vasi, unicila stanovanjska in gospo-
darska poslopja tako, da so mnogi ostali
brez strehe nad glavo. Ob poplavi priza-
deti ob&ani so Ze dobili prvo pomoé, Rdedi
kriz Slovenije pa je zatel z obseZnejSo
akcijo zbiranja pomodi.

\ & Jos {{g N
Na sprejemu za slovenske izseljence v prosto-
rih slovenske skup&éine

Slovenci
spet na Himalajo

V avgustu je odsla na Himalajo &etrta
jugoslovanska odprava, ki jo v celoti se-
stavljajo slovenski alpinisti. Tokrat so si
izbrali za svoj cilj enega izmed mogocnih
himalajskih vrhov — Makalu, ki je visok
8475 metrov.

Zenske
v vecini
Ob lanskem popisu prebivalstva v Jugo-

slaviji se je ponovno pokazalo, da je v
nasi drzavi veé Zensk kot moskih, Za

4 — Bodna gruda
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Slovenijo S¢ ni toénih podatkov, vendar
pa je tudi pri nas prav gotovo veé Zensk.
Popreéno zivi v Jugoslaviji 80,2 prebi-
valca na kvadratni kilometer,

Manjsi
deficit

V prvih sedmih mesecih je znadala vred-
nost izvoza iz Jugoslavije 21,630 milijonov
dinarjev, v primerjavi z istim obdobjem
lanskega leta se je povetal za 24 odstot-
kov. Hkrati smo v sedmih mesecih uvo-
zili za 29,215 milijonov dinarjev, to je za
16 odstotkov manj kot lani v istem ob-
dobju. Deficit se je torej precej zmanjsal.

V novembru
otvoritev avtoceste

Dela na prvi slovenski avtomobilski cesti
od Vrhnike do Postojne kljub slabemu
vremenu potekajo po nacrtu. Cesta bo
dokonc¢ana do konca oktobra, svefana
otvoritev pa bo ob dnevu republike —
29, novembru. Odsek Stiripasovne ceste
Vrhnika—Postojna je dolg 32 kilometrov.

Snemanje
nSutjeskeu

Po vetmesecni prekinitvi so v avgustu
nadaljevali s snemanjem filma »Sutje-
skas«, novega jugoslovanskega zgodovin-
skega filma. V Jugoslavijo je prispel tudi
Richard Burton, ki v filmu igra Josipa
Broza Tita.

Zraéni posnetek Mezgovec pri Ptuju med katastrofalnimi poplavami

Jugoslovanka
najlepsa

Na mednarodnem tekmovanju mladih le-
potic v Tokiu je zmagala Jugoslovanka
Andjelka BoZi¢ in postala =Miss mlade
lepote 1972«.

Umrl je
Franc Langus

V jeseniki bolninici je v starosti 52 let
umrl znani slovenski operni pevec Franc
Langus, ki je zadnje Gase Zivel na svoji
kmetiji v Poljic¢ici pri Bledu. Langus je
bil velik ljubitelj konj; ko je preskusal
novega konja, je tako nesrec¢no padel, da
je bilo to zanj usodno.

Slovenske $ole
na Trzaskem

V slovenske Sole na Trzaskem se je v le-
toSnjem letu prijavilo 1279 otrok, kar je
42 ulencev vel kot lani. Steviléno naj
modnejla slovenska osnovna Sola v Ttaliji
je na Obcéinah pri Trstu.

Narod
trgovcev

Generalni direktor zdruZenih slovenskih
Zelezarn Gregor Klandnik je pred kratkim
v zelezarni Store dejal, da so nekateri
pred leti hoteli, da bi Slovenci postali
narod ftrgoveev in prekupéevalcev, ven-
dar pa so zdaj Zc¢ spoznali svojo zablodo.



Klanénik je tudi dejal, da ima slovensko
jelezarstvo e lepo prihodnost, mora pa
e uresniciti svoj program o popolni pre-
usmeritvi na kvalitetna in Zlahtna jekla.

DC-10
na ogled

AmeriSka druZba Douglas je pred kratkim
na beograjskem letaliS¢u prikazala orja-
gko letalo DC-10, ki lahko hkrati prepelje
270 do 350 potnikov. Doslej v Jugoslaviji
ge nobena druzba ni narofila takega le-
tala.

Pridelek
pSenice

Po pribliznih ocenah znaSa letoS$nji pride-
lek pienice v Jugoslaviji okrog 4,970.000
ton, kar je za 11 odstotkov manj kot lani,
Vendar pa moramo upostevati, da je bila
lanska letina rekordna. Manj kot lani so
letos pridelali pSenice predvsem v naj-
vetji jugoslovanski Zitnici, v Vojvodini,

Teroristi
likvidirani

Ustaska teroristi¢na skupina, ki je Stela
19 élanov in je bila v Jugoslavijo poslana
z namenom zanetiti »ljudsko vstajo«, je
bila v celoti likvidirana. Jedro skupine so
bili znani ustadki teroristi in kriminalci,
ki so pred leti pobegnili iz driave. Kjer-
koli so se teroristi ustavili, se jim je

Najstarejdi slovenski pevski zbor v ZDA, »Zarja
stovanju prejel najvisje slovensko glasbeno

priznan|
Josephine Turkman Izrofa plaketo tajnik ZKPO Mi

ljudstvo odlotno uprlo in jim odklanjalo
kakrinokoli pomot. V zvezi z vestmi v
tujem tisku, da je v Jugoslaviji %e vec
takih skupin, je zvezni sekretariat za no-
tranje zadeve opozoril, da so vsi taki gla-
sovi brez vsake osnove.

Mariborski
velikan
Pred Kratkim je s tekocCega traku v To-
varni avtomobilov Maribor prigfel 75.000.
avtomobil. Jubilejno vozilo je bil TAM
6500. Po predvidenem naértu bo TAM
Cez Stiri leta izdelal 13.000 tovornih vozil
letno in se s tem uvrstil med najvetije
poslovne tovarne v Evropi.

Izseljenska
srecanja

V Sloveniji je bilo letos vrsta prireditev,
ki so bile posebej namenjene nasim iz-
seljencem, vsem rojakom, ki Zivijo po
svetu, Prva in najbolj mnoZi¢na priredi-
tev je bil izseljenski piknik v 8kofji Loki,
ki se ga je udeletilo kakih 15.000 ljudi,
za tem pa so se¢ rojaki zbrali 8¢ v Kam-
nidki bistrici, v Moravcih pri Murski So-
boti, v Zeleznih dverih pri OrmoZu; belo-
kranjski izseljenci so se letos prvikrat
zbrali na »belokranjskem izseljenskem
piknikue v Semicu, primorski rojaki pa
so pohiteli v hotel Sabotin v Solkanu.

O nekaterih prireditvah porofamo v tej
Stevilki revije, posnetke z drugih pa bo-
mo objavili prihodnjic.

iz Clevelanda, Ohio, je ob svojem leto&njem go-
— Gallusovo plaketo, Ma sliki: dirigentki
Mata,
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V zaéetku julija se je z jugoslovansko ladjo
vinila za stalno v domovino znana slovenska
publicistka iz New Yorka Ana Kradna Pragek.
Dolga leta je bila lastnica in urednica sloven-
skega lista »Glas naroda«, de zdaj pa je redna
dopisnica slovenskega dnevnika wProsvetas.

Ko smo Ano KraSno v koprskem pristanidéu
sprejeli s Sopkom nageljnov, so se |i zaiskrile
solze v ofeh. Ana Kradéna se je naselila v svoji
rodni Vipavski dolini, v Ajdovégini.

V septembru bo odpotoval ma veétedensko tur-
nejo po Zdruzenih drzavah Amerike in Kanadi
znani ansambel Hencek iz Novega mesta. Dogo-
vorjenih Imajo Ze veé koncertov v posameznih
slovenskih naselbinah. Vsakomur, ki bo imel pri-
loznost gledati in poslufati te fante, bodo prav
gotovo znali pricarati pravo slovensko razpolo-
Zenje.



SINGING SOCEETY ZARJA

CLEVELAND, OHIC
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Slovenski pevski zbor sZarja« iz Clevelanda pod vodstvom Josep-
hine Turkman je letos drugié gostoval v Sloveniji. Danes je to
najstarejsi slovenski pevski zbor na amerigkih tleh, ki pa je na
vse| poti dokazoval, da ne bo %e utihnil, da bo e dolgo ohranjal
tradicijo slovenske pesmi. Prvi dan svoje pevske turneje se |je
zbor »Zarja« poklonil spominu svojega soustanovitelja in dolgolet
nega predsednika pokojnega Leonarda Polj8aka, ki mu je v njegovem
rojstnem kraju Smarju nad AjdovE€ino odkril spominsko plo&to.
Zlate trke, vklesane v marmor, bodo pripovedovale o moiu, ki je
v Amerikl poleg svojega boja za Zivijenje zaoral tudi Siroke brazde
v njivi slovenske kulture. Slovesnosti ob odkritju te plodte so se
razan Elanov »Zarje« udelezili tudi Stevilni domadini in drugi ame-
riski rojakl. Med gosti smo med drugimi pozdravili tudl znano slo-
vensko kulturno delavko Ano Kradno, ki se je nekaj dni pred tem
za stalno vrnila iz New Yorka v rodno Vipavsko dolino. Kratko
slovesnost so zalell domaéini, zbrane je med drugim pozdravil tudi
podpredsednik Slovenske |zseljenske matice Mile ViZzintin, v imenu
pevskega zbora «Zarja« pa Andy Turkman. Nato so Zarjani zapeli
dve Poljsakovi najljubsi pesmi pesem o oéetovi hidici in o go-
ricah, ki vinca ne todijo... Nato je zapel & domaci pevski zbor
iz Brij, Ob zakljutku slovesnosti je v Imenu Slovenskega okteta
k plo&&i polokil venec novinar Bogdan Pogaénik

Maslednjl dan, 25. julija je bil «2arjin« koncert v AjdovB&ini pravo
zmagoslavje. Poslusalel jih kar niso pustili z odra, 8e in Se so
morall dodajati pesmi ali jih ponavijatl. Kot je znano, ima v Ajdov-
&2inl zborovsko petje bogato tradicijo, zato lahko sodimo, da Zar-
jane tam niso sprejeli tako prisréno samo kot slovenske pevce na
tujem, temved tudl kot dobre pevce

Naslednje dni je Zarjane in spremljevalce pot vodila po lepi Go-
renjskl in avstrijski Korodkli na Stajersko in v Prekmurje. V Mo-
ravskih toplicah pri Murski Soboti so nastopili na sretanju pomur-
skih izseljencev, kjer so |ih prav tako toplo in prisréno pozdravili
Ogledali so s8I nekatere pomurske znamenitosti, najbol] so bili se-

Obiskovalci, gostje in domagini, so z zanimanjem sledili spominski slo-
vesnosti v Smarju (zgoraj).

veda navdudenl nad zdraviliséem Radenci, nato pa spet odpotovali Spomin z izseljenskega srecanja v Moraveih: mladi par v prekmurski
Prek Stajerske na Gorenjsko, nato pa na Notranjsko. Tu se je kar narodni nosi, v ozadju pa c"’“e’am"sm wtriow [spodaj}
velik del skupine podutil kakor doma. Star8i Stevilnih pevcev izvi- F AR T, 0. ] YT B

rajo iz teh krajev, tu Zivijo §e njihovi ne tako daljni sorodniki.
soboto 29. julija so imeli Zarjani svoj zadnji koncert turneje v
Cerknici. Bilo Je na prostem, zato jih je lahko poslufala kar prava
mnoiica skora tri tisog ljudi. Zarjani so vee osvolill s svojo pesmijo
To je bilo tudi vse, kar so si Zeleli priznanje ob&instva

V Cerknici, ob zakljutku turneje po Sleveniji, ki jo je organizirala
Slovenska izseljenska matica, Je Zveza kulturno-prosvetnih organi
zacij Slovenije podelila pevskemu zboru »Zarja« najvisje odlikova-
nje na glasbenem podrodju pri nas — Gallusovo plaketo. To pri-
znanje nosi ime po nadem najvedjem skladatelju zborovskih del
To je bilo vsekakor visoko priznanje »Zarji« za njeno dolgoletno
kulturno-umetnidko delovanje, Posameznim pevcem pa je zveza
podelila zlate oziroma bronaste Gallusove znatke. Ob podelitvi
je tajnik Zveze Miha Maté med drugim poudaril: =lzredna vrednost
pevskega zbora »Zarja« Je v zdruZevanju umetniZkih kvalitet z dru-
zabnim povezovanjem ljudi, ki jim glasba pomeni most za uresnice
vanjem velikih razllk med civilizirano druizbo, v kateri pevci zbora
Zivijo, in med preteklim nainom Zivijenja prednikov — slovenskih
rojakov, ki so zaradi razlignih vzrokov zapustili slovensko zemljo.«
Zarjini pevci so z na)lepEimi vtisi odpotovali iz Slovenije. Obljubili
so nam, da nam bodo po vrnitvi tudi sami popisali svoje vtise.

6 Aodna gruda




Pred odkritjem spominske plo&ée Leu Poljfaku.
V ozadju vas Smarje

4 -

UdeleZence izseljenskega sreianja v Viki Poljgakova, vdova po pokojnem predsed-
lienske matice Marija Lebanova niku Zarje, se v Smarju pozdravlja z znanko

Del w»Zarjinihe izletnikov pred polnilnico radenske slatine v Boraéevi
»Zarjax z dirigentko Josephine Turkman v Smarju (spodaj)
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Podoba Slovenca iz racunskega stroja

Opredeliti popreénega Slovenca je teije
kot mehko pristati na Marsu ali na Ve-
neri. Poglejte, po vsemogo&ni statistiki bi
moral imeti popreen Slovenec, oziroma
bi morala imeti popreé¢na slovenska dru-
Zina, ker sta za rojstvo namre¢ zmeraj
potrebna dva osebka, 1,5 otroka.

Vendar, ali je e kdo na naSem planetu
videl poldrugega otroka? Ne, ni ga videl,
In ob tem moramo sploh poudariti, da
se nekateri statistiki nagibajo k oceni,
po kateri naj bi popre¢na Slovenka ro-
dila 1,6 otroka v Zivljenju! Prosim vas,
ena cela Sest desetin otroka v zivljenju!
S tem, vidite, dokazujemo, kako neotip-
ljiva je pravzaprav statisti¢na poStevanka,
in drugi¢, kako kriviéna je obenem. Kajti,

statistika druzi ckstreme. Nekomu se na
primer rodi samo en otrok, nekdo sploh
noce imeti otrok, drugi pa »pridelac v
veliko veselje sorodnikov in bliZnje in
daljnje okolice kar pet otrok, recimo.
In zdaj pride radunski stroj, pogoltne
vse te raznolike podatke, jih prezvedi, do-
kler ne pogleda na svetlo tista prekle-
manska Stevilka, ena cela Sest desetin
otroka.

Toliko o tem, da boste mogli malo glob-
lje pogledati izza kosti naega poprecnega
Slovenca in da boste ob mnogoStevilnih
podatkih vedno obdrZali nekaj rezerve,
kot se rece.

Prvo, kar je, bomo zavoljo praktiéne
uporabe zboljiali statisti¢no ra¢unico ta-
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ko, da bomo popreénemu Slovencu pri.
pisali dva otroka v Zivljenju, kar je prav-
zaprav zelo realna ocena.

Kaj pa premore ta Slovenec, v dobi vi
sokega evropskega standarda, ki se mu
mocno priblizuje tudi Slovenija? S ¢im
se lahko postavi pred sosedi in okolicg,
kaj se mu »bleS¢i« v domaci hi%i?
Najprej to: popreden Slovenec nima svo-
je hiSe, ampak %e¢ vedno domuje v ob.
¢inskem ali po moderno — v druzbenem
stanovanju. Vendar pa ima domala vsak
Slovenec, in imenujemo ga lahko kar za
popreénega, v sebi moéan nagon, da bi
si sezidal lasten dom, da bi imel svojo
hifo, To je odkrila neka sociolofka razi
skava. Zategadelj rastejo po deZeli mnoga
zasebna gradbiSca.

In ta poprecen &lan slovenskega naroda
ima v ob¢inskem ali, kot smo dejali, v
druzbenem stanovanju radio. To je prvo,
kajti najmanj, kar ima Slovenec je radio
ali transistor. Nadalje ima ta Slovenec
kolo, s katerim se vozi po opravkih ali
na izlete. Kajti, to morate vedeti, popre-
¢en Slovenec ne premore vikenda, njegov
redni in stranski zasluZek ni tolikSen, da
bi si lahko sezidal pofitnisko hiSico. Sa-
mo nekaj manj kot 5000 je takih sred
neZev v Sloveniji, ki imajo poditniiko
hisico na morju ali v planinah.

Tudi avtomobil 3e ni lastnina popreéne-
ga Slovenca, vendar pa je tudi v tem
primeru, tako kot prej v stanovanjskem,
v njegovi glavi odlo¢na Zelja, da bi si
kupil avtomobil. Za primer: ako posta-
vimo, da je v Sloveniji natanko 515.000
gospodinjstev (ne druZin, kajti med go-
spodinjstva so statistiki v&teli tudi sam-
ce, ki si gospodinjijo), potem ima po no-
vejSih podatkih avto le vsako peto go-
spodinjstvo.

Lahko pa mirne duse pribijemo, da ima
v tem hipu poprefen Slovenec doma te-
levizijo, pralni stroj in hladilnik. Kajti
ze leta 1968 je imelo vsako drugo slo-
vensko gospodinjstvo televizor, hladilnik
in pralni stroj, zdaj pa mora biti to ite-
vilo zanesljivo stoodstotno.

Zal pa se moramo ob podatku, pred ko
liko desetletji so Amerikanci Ze zasuli
svoje domove s sesalci za prah, spomniti,
da poprefen Slovenec %e nima celega se-
salca, ampak, po v uvodu navedeni iz
kusnji s statistiko, samo ni¢ celih osem
desetin sesalca za prah, ali nekaj podob-
nega. Drugace povedano, vsako (tretje

Miadi tudi pred javnostjo radi pokazejo, kaj so
se nauglli med Solskim letom. Na sliki: risanje
na ploéniku



slovensko gospodinjstvo premore sesalec

za s
Popreéen Slovenec prav tako ne premore
svojega telefona, ne gramofona, magneto-
fona, fotoaparata in tako naprej, vendar
pa se, kot smemo re¢i, moéno bliza temu
lastnistvu.

Bistven za obstoj popreénega Slovenca in
za njegovo imetje pa je kajpak njegov
zasluzek. Zopet se opravicujemo, da v to
rubriko ne bomo mogli zapisati, koliko
zasluzi popreéen Slovenec zunaj svojega
delovnega c¢asa, torej honorarno, kakor
se ti posli pri nas popularno imenujejo.
Ti zasluzki pa marsikdaj dosegajo velike
vsote, vetje od tistih, ki jih prinese slo-
venski delovni élovek domov z rednim
meseénim zasluZzkom. Resnica pa tudi v
tem primeru pojasnjuje, da poprecmi
Slovenec 8e nima takih bajnih, nerednih
delovnih zasluZkov, in da imamo potem-
takem tudi tu opraviti z elito.

Torej, po zelo sveiih podatkih republi-
Skega zavoda za statistiko znaSa mesecni
zasluzek popreénega Slovenca, ali urad-
no, popreéni meseéni dohodek v Sloveni-
ji, 1853 novih dinarjev. Ce malo »pose-
ciramo« ta podatek, bomo videli, da naj-
vel Slovencev, 42 odstotkov, zasluZi na
mesec od 1.200 do 1.800 dinarjev.

Seveda nam te nesramezljivo nage Ste-
vilke ne povedo prav niesar, e jih ne
postavimo po robu tisemu, kar Slovencem
ponujajo trgovine. Dajmo, vzemimo naj-
prej, kaj si more poprecen Slovenec pri-
voSciti za svoj dnevni dohodek. Iz tega
bo seveda razvidna tudi sploSna Zivljenj-
ska raven. Na§ ¢lovek lahko kupi za svoj
dnevni dohodek na primer 7,3 metra pro-
gaste flanele, ali 3,7 brisale frotirke (spet
ta statistiéna poStevanka, kje pa lahko
dobi§ sedem desetin brisace, in zato si
kar zamislite, da gre tu za Stiri frotirke).
Nadalje je moé¢ za dnevno plato popred-
nega Slovenca kupiti 117 kilogramov ce-
menta, ali 12 kilogramov Zebljev ali 3,2
zavitka pisalnega papirja. V enem zavit-
ku je 250 pol, torej racunajte: 250 X 3,2,
Od oblacil si za dnevno plato ni mogoce
kupiti ni¢esar. Tu je treba raunati s
popreénim meseénim dohodkom Sloven-
ca. £ mesecno plato si more na$ poprec-
nez kupiti 13 metrov tkanine za moske
obleke iz &esane preje ali 13 metrov ve-
lurja za moéke plasée ali 13 parov moikih
nizkih ¢evljev ali 14 parov Zenskih nizkih
tevljev.

Na mese¢no kupno mo& popreénega Slo-
venca pa lahko pogledamo tudi s te stra-
ni, da gre lahko Slovenec s svojo mesecno
placo v trgovino in tam kupi en kavg,
ali pa 1,5 elektri¢nega Stedilnika. Gremo
naprej: za meseéni dohodek se da pri
nas kupiti tudi 12 ton premoga-lignita, ali
Z njim platati Sivanje priblizno S§tirih
moskih oblek, ali pa podplatenje petde-
setih modkih &evljev, kar pa $e nih¢e ni
nikdar izvedel v mesecu dni, in tega po
Vsej verjetnosti tudi ne bo poskusil.
Seveda pa ima popreten Slovenec, »po-

Promet v Slovenijl naradéa nezadrino: ozka grla so preozki mostovi in preslabe ceste. Na sliki:
KarlovEki most v Ljubljani.

civajols na takSni blaginji, kakrino paé
ima, tudi svojo tipiéno moralo, svoje mo-
ralne vrednote, v katere veruje. O tem
pravijo slovenski sociologi, da je popre-
&en Slovenec zelo konservativen, zelo za-
gledan v tradicijo in 8 tem v zvezi precej
religiozen. Obenem pa ima v sebi moéna,
bi dejali ortodoksna socialisticna nagnje-
nja. Zakaj na slovenskem univerzitetnem
sociolofkem indtitutu so s temeljito raz-
iskavo odkrili, da bi bilo treba po mne-
nju popreénega Slovenca zmanjSati raz-
like v osebnih dohodkih. Sicer pa je
popreden Slovenec mnenja, da zanimajo
vecino ljudi zgolj lastne koristi, in je po-
tem mogote sklepati, da tudi tega po-
pre¢neia zanimajo predvsem lastne kori-
sti. To pa pomeni, da je malce egoisti¢no
usmerjen, jasno.

V isti sapi pa moramo pri tem popred-
nem Slovencu sredati tudi zelo izrazit
éut za pravi¢nost, zakaj preprian je, da
imajo v nadi deZeli otroci starfev, ki ni-
majo poloZaja in denarja, manjSe moz-
nosti za napredovanje v druZbi kot otroci
premozneiev, in da bi bilo treba take raz-
mere odpraviti.

Nas popre¢neZ pa je tudi oster privrie-
nec reda, saj brez oklevanja misli, da bi
bilo treba sprejemati ostrejSe ukrepe
zoper ljudi, ki se neprimerno obnasajo.

Toda v istem dahu, ko sveto zatrjuje, da
se dandanes ljudje preve¢ pehajo za avto-
mobilom, hiSo, vikendom in skratka za
standardom, pa to tudi sam podenja.
Na drugi strani pa je popreen Slove-
nec zato, da imata moZ in Zena v hidi
enako besedo pri odloéanju o porabi de-
narja in tudi o drugih stvareh, kar po-
meni, da je tu evropsko sodoben. Bravo!
Poglejte, kako moderen je popreten Slo-
venec pri vzgoji otrok. Sodi, naj dora-
§¢ajofi otroci samostojno odlocajo o
svoji Zivljenjski poti. Sem je viteta tudi
izbira zakonskega tovarisa.

Zelo razlofno pa je mogole videti hipo-
krizijo v morali popretnega Slovenca,
kadar motri na kazniva dejanja oziroma
na njihovo naravo. Popreten Slovenec
bo précej za to, da obsodijo storilca kaz-
nivega dejanja roparskega umora na
smrt z ustrelitvijo, in da je treba s stro-
gim zaporom kaznovati, denimo, posilstvo,
medtem ko, gleda na prostitucijo strpno,
neobsojajofe in malone prijazno. Zlora-
bo uradnega poloZaja z namenom priskr-
beti nekomu stanovanje pa skoraj da ne
§teje za kaznivo dejanje. Toda umor iz
ljubosumja bi popreten Slovenec takoj
kaznoval z dosmrino jeco, ali pa celo s
smrtjo. Velikanska arhaiénost v morali
je to, mar ne?

Aodna gruda — 9
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Ansamblu Romana Possedija iz Chicaga se je na pikniku pridruZil tudi Rudi Stanisha iz Clevelanda
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Kanado so na Skofjelofkem pikniku zastopali bratje Pudiéi — »Veseli vandrovékie [zgoraj). Ste-
vilne gledalce pa je najbolj navdugil ansambel Vadnal iz Clevelanda, ki je bil letos ze tretjic
v Sloveniji in ga slovenska publika najbol] pozna (spodaj).
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Drago Seliger, predsednik Slovenske izseljenske
matice, pozdravija udelezence piknika

Skofja Loka 1972

Edward Kenik iz Clevelanda je ob spremljavi
ansambla Eddyja Buehnerja zapel neka] sloven-
skih narodnih pesmi




sSlovenska izseljenska matica ima ve-
liko razlogov, da vam tudi ob tej pri-
loZnosti, v gostoljubni Skofji Loki za-
Zeli vse dobro. Veseli smo, da je nasa
druZzina iz leta v leto bolj 3teviléna.
Veseli smo, da lahko med nami po-
zdravimo razen naSih starih znancev
tudi celo vrsto novih prijateljev iz §te
vilnih evropskih driav, Amerike, Ka-
nade, Juine Amerike in daljne Avstra-
lije. Prav tako nas wveseli, da nasa
srec¢anja tu doma in v vasih novih do-
movinah postajajo vedno bolj pogosta,
nekatera Ze stalna in ne ve¢ golo na-
kljutje. Posebej nas veseli, da nas vsa-
ko leto obiS¢e vse ved kulturnih in
kulturno-zabavnih skupin, ki z veliko
ljubeznijo gojijo naSo lepo besedo in
pesem na vseh kontinentih,« tako je
tisofe udelefencev tradicionalnega iz-
seljenskega piknika v Skofji Loki 4.
julija pozdravil predsednik Slovenske
izseljenske matice Drago Seliger. Zelje
po dobrem pofutju je izrazil Skofje-
loski Zupan Tone¢ Polajnar, zbrane ro-
jake pa so v imenu posameznih skupin
pozdravili Se: Fred Mavko, tajnik Slo-
venskega kluba »Triglave v Sydneyu,
Tony Petkoviek in John Pestotnik,
predsednik in podpredsednik ZdruZe-
nega slovenskega drustva Cleveland in
Ivan Filipi&, ¢astni predsednik Zdruie
nja Jugoslovanov v Severni Franciji.
Domacini in gostje so posebej prisré
no pozdravili nastope ansamblov iz
ZDA in Kanade, ki so letos nastopali
kar Stirje. Spremljali so jih znani pev-
ci, ki so se uveljavili Ze v uglednih
pevskih zborih - Cilka Valencieva,
Dolores Mihelich in June Price ter
Edward Kenik, Seveda so tudi doma
Ci izvajalci prikazali bogat program,
saj je poleg zborov in ansamblov s
Skofjeloskega podrodja nastopil tudi
znani igralec ljubljanske Drame JoZe
Zupan, predstavila pa sta se tudi Aka-
demska folklorna skupina »France
Marolt« in pevski zbor »Tone Tom§ic«,
sestavljajo ju Studentje ljubljanske
univerze, ki se v zacetku prihodnjega
leta odpravljata na svojo turnejo po
ZDA in Kanadi.

sx apafi=a
L R, |

V Kollandrovi skupini, ki jo je Iz Chicaga pripeljal Roman Possedi, je bila tudi druzina Plahuta
— zbralo se je kar &tirinajst sorodnikov, ki so priéli skupno v domovino svojih prednikov.

. L

&

Z ansamblom Pecon-Trebar, ki je letos spremljal tradicionalno »Polka Tours, sta pridli letos
znani solistki Glasbene matice June Price in Dolores Mihelich (zgora]). Letodnjl Skofjelofki pik-
nik je bil spet kraj &tevilnih veselih sreéanj, stiskov rok, skupno zapetih pesmi in kulturnega
razvedrila. Kljub temu, da so mu dajali petat nal Ameriéani, so bili zadovoljni prav vsi: domaéini
in rojaki z vseh strani sveta. Del tega razpoloienja prikazujeta tudi spodnji sliki.
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Baroéno dvoriéée sevniskega gradu

Da je bilo ozemlje okrog danasnje Sev-
nice Ze zelo zgodaj interesno podrodje ra-
znih narodov in kultur, nam pri¢ajo zelo
bogate arheolodke najdbe od prazgodo-
vinskih gomil in ostankov oroZja ter na-
kita v njih, do ilirskih gradi3¢ in rimskih
utrdb. Ze takratni ljudje so spoznali ugo-
dno sevniSko lego, saj lezi Sevnica ob
vazni savski in obsavski poti pa tudi
podnebje, ki ga pred hladnimi vetrovi s
severa S¢itita Bohor in Lisca je prijetno.
Razcvet kulture, ki se ni prekinila do
danasnjih ¢asov zabeleZzimo leta 1322, ko
so savsko dolino dobili v fevd salzburski
Skofje. Ti so si prizadevali ozemlje ¢im-
preje kolonizirati in kot posledica teh
tezenj je zrasel trzi¢, ki je v stoletjih
vecal svoj obseg.

Ko so od Litije po savskih valovih plule
navzdol in navzgor teiko otovorjene lad-
jice, ki so se jim pridruzili tudi flosarji
na splavih po Savinji, je bila Sevnica po-
membno pristanisce, do katerega so vo-
dile kopne poti z raznih smeri. Zivahen
promet ze povzrodil tudi cvetofo trgo-
vino in obrt, saj izdelkov in pridelkov na
takem mestu ni bilo tezko prodajati.

Na gozdnatem gri¢ku nad naseljem stoji
mogo¢en grad s Stirimi stolpi v vogalih.
Zgodovinski viri tofnega nastanka gradu
ne navajajo, da je stal je prvi¢ zapisano
Sele leto dni potem, ko so kraje dobili
Salzburzani. Seveda so bili ti kraji Zze prej
v posesti grofice Heme z Bavarskega in
Salzburzani so jih dobili Sele v zamenjavo
za druge posesti. Ni dvomov, da bi tudi
prvotna fevdalna oblast ne imela utrdbe,
saj viri navajajo, da je bila v Sevnici vo-
jaska posadka, kasneje pa tolneje: kaste-
lan s &tirimi straZariji.

12 Flodna gruda

]_(osilo za kmecke upornike

Od utrdbe do svojstvenega hotela

Grad je skozi stoletja menjal obliko in
lastnike. Nekaj casa ga je imel tudi le-
gendarni kralj MatjaZ, ogrski kralj Ma-
tija Korvin, ki je posest masilno odvzel
Salzburzanom, a jo je moral kmalu vr-
niti. Turki na svojih pohodih gradu niso
vznemirjali, morda jih je od tega odvra-
¢al njegov trdnjavski izgled. Ko pa je
Sevnico zavzela uporniSka kmetka voj-
ska Matije Gubca, je oskrbnik povabil
uporne kmete na grad celo na kosilo. Kaj
ga je k temu prisililo ni znano, morda
je simpatiziral z upornimi kmeti, 8¢ bolj
pa je verjetno, da je imel grad takrat
kako Sibko tofko in je hotel oskrbnik
s kmeti opraviti zlepa.

V prejSnjem stoletju je grad skoraj do-
cela izgubil svoj voja8ki videz in namen,
saj je takratni lastnik Johann Hindl

Starl del Sevnice — pogled z gradu

-

dal zasuti obrambne jarke in nekje celo
odstraniti grajsko obzidje. Na ravnici in
zahodnih pobod&jih za gradom pa je uredil
lep park, ki obstoja Se danes.

In kakSen je grad danes? Dostopen je po
peSpoti ¢ez grajsko poboéje ali po daljsi
vozni makadamski cesti mimo DroZanj.
skega potoka in po severni strani grida,
Skozi portal izpred katerega se odpira lep
razgled na del Sevnice in reko Savo, pri-
demo na dvoriste, ki ga omejujejo Stirje
z oboki prevrtani zidovi. Ze v vefi je
vhod v prijetno starinsko krémo, ki jo
ima v najemu gostilni¢arka RepSe Mari-
ja. Pet grajskih sob z okni na tihi park
mogoc¢nih, stoletnih dreves pa je na vo-
ljo tistim, ki Zele na gradu prenodevati.
Gostilnica je dobro zaloZena 2z raznimi
krajevnimi specialitetami od hrane do pi
ja¢, tudi sobe so skromno a izredno oku:
sno opremljene. Najveé pa je vreden mir,
ki ga danes Ze tezkokje najdete. In poleg
tega je vsak lahko grascak za nekaj dni!

Restavrirana Lutrovska klet

Ce Ze obiS¢emo grad, ne smemo prezreti
na videz nepomembne masivne stavbe v
globadi na jugovzhodnem poboéju, ki je
vkopana v grajsko poboéje in obrnjena
v smeri vzhod—zahod. Grajsko obzidje
je ni vkljutevalo v svoje varstvo. Zgradba
je bila Ze davno postavljena v verske
namene, sprva naj bi bila to katoliSka
cerkev, ki pa so jo pozneje prevzeli pro-
testanti, Odtod tudi ime Lutrovska klet,
V kritanski lasti so ta prostor uporab-
ljali tudi kot grobnico grajskih gospodov,
temu namenu pa je spet zacela sluziti
koncem devetnajstega stoletja., Ves pro-
stor je poslikan s udovitimi freskami, ki
jih prav zdaj restavrira Zavod za spome-
nisko varstvo. Zaradi vkopanega poloZaja
je bilo treba Ze pred zafetkom restavra-
torskih del temeljito izolirati zidove pred
vlago. Freske so pomembne tudi zato, ker
so bile slikane v ¢asu od druge polovice
Sestnajstega stoletja, do prvih dvajsetih
let sedemnajstega stoletja, torej v casu,
ko je slikarstvo povsod drugje mirovalo,
oziroma nam ni ved¢ ohranjeno.

Janez Zrnec



Naj vam se najprej predstavimo. Kaj
je to Iskra? To je zdruZeno podjetje,
ki zdaj zdruZuje 18 delovnih organiza-
cij, s skupno prek 18.000 delavei, v
mocéan kolektiv, v vodilni juposlovan-
ski kolektiv na podrocju elektromeha-
nike in elektronike. Iskra je mlad ko-
lektiv in to ne le po starosti svojih
delaveev temved tudi po letih obstoja.
Iskra je lani praznovala 25-letnico svo-
jega obstoja. Lani je minilo namreé
25 let, odkar je v Kranju zactela obra-
tovati prva tovarna za elektrotehni¢ne
in finomehaniéne izdelke z imenom
Iskra, Tej tovarni se je pozneje pri-
druZilo $e 15 tovarn v najrazli¢nejSih
predelih Slovenije,

Za nami je torej veé kot cetrt stoletja
obstoja in aktivnega sodelovanja v
gospodarskem Zivljenju nae oiZje in
dirfe domovine, ved kot éetrt stoletja
neumornega dela ter tisodi in milijo-
ni izdelkov. Na vsch morda niti ne
piSe Iskra, vendar so prisotni povsod
tam, kjer gre za modernizacijo in av-
tomatizacijo industrijskih in drugih
procesov, za posodobitev in utvrstitev
gospodarstva, za splo$no povecanje
narodnega blagostanja. Iskra je danes
ime, ki ga pozna skoraj sleherni Ju-
goslovan, ime, ki ga vedno bolj pozna
in ceni tudi tujina, DeleZz Iskre nam-
ret ni omejen le na tovarne in obrate,
v katerih prek 18.000 delavcev in stro-
kovnjakov proizvaja najrazlitnejSe
kon¢ne izdelke in sestavne dele ter za-
motane elektromehanske in elektron-
ske naprave, delovi¢a Iskre so razsu-
ta po vsej nadi domovini in tudi zu-
naj njenih meja,

Delez Iskre je vedno vedji in pomemb-
nej$i tudi pri dolgoroénem nacrtova-
nju razvoja ter napredka nase domo-
vine in posameznih svetovnih gospo-
darskih regij. Iskrini strokovnjaki so
namre¢ vedno bolj cenjeni tudi v tu-
jini.

Tak mednarodni renome je dosegla
Iskra na osnovi izredno dinamicnega
razvoja v vseh letih obstoja, na osno-
vi mofne, dinamiéne in zelo decen-
tralizirane notranje strukture ter zgod-
nje preusmeritve na trzno gospodarst-
vo. Le na ta natin je bila Iskra
sposobna vzdriati vedno huj8i konku-
renéni boj tako na domacdem kot na
tujih trzié¢ih. Gospodarska mo¢ Iskre
izvira iz tesne medsebojne tehniéne,
tehnolodke in gospodarske povezano-
sti organizacij zdruZenega dela in iz
skupnih prizadevanj za ¢im hitrej$i in
¢im uspesnejéi nadaljnji razvoj ter s
tem pravodasno usposobitev za pri-

2

hodnje naloge. Razvoj Iskre je bil
vseskozi izredno dinamicen in uskla-
jen s potrebami na domadem in tujih
trzis¢ih. Ta dinami¢nost odseva tako
v oblikovanju proizvodnega progra-
ma, povefevanju obsega in vrednosti
proizvodnje, povefevanju proizvodno-
sti ter tudi v vedno Sirfem poslovno
tehniénem sodelovanju z renomirani-
mi domac¢imi, predvsem pa tujimi pro-
izvajalci. To pa je obenem pogoj za
hitrejfe in enakopravno vkljufevanje
v mednarodno delitev dela in za &im
hitrej$e uvajanje novitet v lastno pro-
izvodnjo. Vse to seveda vpliva tudi na
vedno vecje poslovne uspehe Iskre, na
njeno rentabilnost, ki je omogocala
ne le redno izpolnjevanje obveznosti
ampak tudi na vlaganje v razSiritev

Iskrina tovarna v Kranju

proizvodnje, modernizacijo tehnologi-
je in v raziskovalno-razvojno dejav-
nost.

Glede na izredno hiter razvoj teleko-
munikacij, avtomobilske in druge
industrije, glede na pospeSeno uvaja-
nje avtomatizacije v industriji, pro-
metu in energetiki ter glede na dina-
mid¢en porast potroSnje izdelkov za
Siroko potrosnjo, se odpirajo Iskri tu-
di v prihodnje izredno perspektivne
moZnosti za razvoj.

Iskra ne prodaja le na domadem trgu,
ampak vedno veé svojih izdelkov tudi

rLt-':to kvalitete — leto Iskre

izvaza. Iskrin izvoz nara$éa iz leta v
leto za okrog 25 do 30 % letno, torej
hitreje kot skupna vrednost proizvod-
nje. To je tudi razumljivo, saj je pro-
izvodnja v Iskrinih tovarnah organizi-
rana po najsodobnejsi tehnologiji, pro-
izvodne serije so vedno vedje ter zato
domade trzif¢e najveckrat veliko pre-
tesno.

Vedno SirSe je tudi povezovanje Iskre
z renomiranimi inozemskimi partner-
ji in to na osnovi kooperacijskih, li-
cenénih in drugih poslovnih pogodb,
ki na drugi strani omogocajo Iskri,
da lahko nudi jugoslovanskemu go-
spodarstvu najnovejSe tehniéne do-
sezke, izdelke proizvedene po najno-
vejsi tehnologiji.

Iskra bo tudi v prihodnjih letih po-
spefevala predvsem proizvodnjo na
podroé¢ju telekomunikacij, elektrome-
hanskih in elektronskih sestavnih de-
lov, avtoelektricnih izdelkov, merilne
tehnike, avtomatizacije in Siroke po-
trofnje, ob vse vedji specializaciji in
izpopolnjevanju proizvodnega progra-
ma, v katerega bodo vkljudeni tudi
izcelki kooperantov in poslovnih part-
nerjev. Pri tem pa se bo v &im vedji
meri ravnala in prilagajala potrebam
in Zeljam poslovnih partnerjev ter po-
troénikov.

J

Rodna gruda ——

13



'bg‘ ‘ £ Ty

Vas Torka — to sta dve kmetiji

‘ Andre] Triler

Osamljeni pod Ratitovcem

Zgornje Danje so nalvigji zaselek v Slo-
veniji, pise France Planina v knjigl =Po-
ljanska in Sel8ka dolina« (Mladinska
knjiga, Ljubljana, 1962). Pravi, da je to
zaselek osmih domov, ki so razvriéeni
drug poleg drugega v vi8ini 1200 m,
Torka, ki lezi na eni od juinih polic Ra-
titovca (dve kmetiji, nenaseljena kajza
in v zadnjih letih dva vikenda), je po
teh podatkih na nadmorski viSini 1175 m,
vendar pravijo Torkarji, da je to pomo-
ta. Trdijo, da je Torka vi§je kot Zgornje
Danje. Joie Gartner, 50-letni gospodar
kmetije Spodnji Torkar na Torki, pravi,
da sta Zito in sadje v Zgornjih Danjah
zrela prej kot pri njih; zanj je to dokaz,
da je Torka vsaj kaksen meter visje nad
morjem. Zmotili so se, pravi, menda bo
res ravno obratno, da je namret Torka
na nadmorski viSini 1200 m, Zgornje Da-
nje pa nekaj manj. Stavim, trdi, da bi
voda s Torke tekla v Zgornje Danje, ¢e
bi napeljali vodovod, z Zgornjih Danj v
Torko pa ne.

Sveti Florjan ni naprodaj

Naj bo kakorkoli, kregali se ne bomo za
tistih nekaj metrov. Zapisati sem hotel
le to, da Torkarji ne priznavajo, da so
Zgornje Danje na vecji nadmorski vi&ni,
Nimajo sicer dokaza, ki bi bill neizpod-
biten, €eprav po svoje s sprejemljivimi
argumenti dokazujejo, da so =vi§ji«.

s

Torka, hidna &tevilka 1., Velika stavba,
veliko oken, vse pod eno streho, tudi
stala. Ko prihajam z Raven gor, z vasice,
ki lezl neka] niZje, na poti med Podrodtom
v dolini ob Sel8gici in Torko, me po-
zdravita najprej dva kozolca z lesenimi
stebri, neka) spodaj, morda sto metrov,
blizu vikenda Staneta Spindlerja iz Ljub-

Katalrl'.lm Gartner ima iak:;'o let in je edina
ostala pri Zgornjem Torkarju, éeprav je ro-
dila 14 otrok,

ljane, pa cudovit kozolec z zidanimi ste-
bri, ki pa je prazen, late so Ze trohnele
in celo zlomljene, tudi streha ni vet
najbolj5a, Ze kaZe zobe in mah jo pre-
rad¢a. Nad vrati je v wvdolbini v steni
syveti Florijan, za katerega pa sedanji
gospodarji ne vedo, koliko je star in
kdo ga je izrezljal. Nekdo iz Kranja je
menda pred leti ponujal zanj 50 starih
tisofakov In obljubljal, da bi v zameno
prinesel Se drugl kipec, vendar ga po-
zneje ni bilo ve&. Gospodar JoZe Gartner
pravi, ko ga vpraSam, ¢ée bi ga prodal,
da najbrz ne; toliko Gasa je Ze pri hisi,
pravi, pa naj bo Se naprej. To sicer
reée, pa mu ne verjamem povsem, nje-
gove besede ne kaZejo, da mu je res
tollko za tisti kipec, ki niti pol metra
ni visok; prodal bi ga, se mi zdi, ée bi
mu kdo dal 50 jurjev, saj v teh odrognih
krajih ni lahko za denar in tam stari
tisotak Se dosti pomenl,

Nekdo je pomagal,
bog ali hudic ...

Potem veZa. Hladna, zidovi so debeli, iz
kamenja. Levo ob vhodu sklednik, kakrs-
ne le §e redko sretate po kmedkih hi-
§ah. Nekaj naprej korito, v katerega stal-
no tete voda iz studenca neka] sto me-
trov stran. Potem kuhinja, druZino smo
zmotili pri kosilu, pravkar Je gospodar
odmolil svoj o&enad In zdravomarijo
pred jedjo., In napre]j kmecka hiSa, pro-
storna, z vrsto oken v dveh stenah, z
mizo v kotu in s televizijskim sprejem-
nikom na njej, s slikami po stenah, z
veliko peéjo, na kateri se sudijo zdravil-
ne rastline, s tramom na stropu, na ka-
terem e letnica 1876. Takrat so sezidall
to higo, prej Je blla lesena. Omara Vv
kuhinji ima letnico 1882. Menda |je
zmanjkalo kamenja takrat, ko so delall,
pa so zidarji rekli, da jih ne bo veé, da
imajo drugje delo, ée do jutra kamenja
oz. skal ne bo. Pa so se zagrizli ljudje,
pomagali so sosedje in vaSéani okoli-
gkih vasi in zjutraj je bilo kamenja do-
volj, da so lahko zidali naprej. In zidarji
so se cudili, kako je to mogofe. Nekdo
vam je pomagal, bog ali hudig, so rekli,
sami tega niste naredili. Pozneje, leta
1908, so k novi hisi prizidali se hlev,
ki je pod isto streho, vanj se pride kar
iz vefe. Praktiéno je to, pravijo, posebno
za pozimi, da ni treba ven, na mraz, ko
gred v Stalo k Zivini, to pa je treba vsak
dan po trikrat,

Spodnji Torkar je pravzaprav edini kmet,
ki je 88 na Torki. Zgornji Torkar, nekaj
metrov stran in kakSen meter vigje, je
le 8¢ hisa, v kateri gara in se muti
75-letna  Katarina Gartner. MoZ i je
umrl decembra lani. Imela sta 14 otrok,
od teh jih je 12 8e zivih, pa ni nihde
doma, vsi so se raztepli po svetu: 5l
so v dolino, v Zeleznike, pa v Postojno,
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Ljubljano, Kranj, na Jesenice. Pridejo si-
cer 8e pomagat, a bolj zaradi mame, ki
je sama, delal doma ne bo nihée ved.
Pridejo za koSnjo, ob spravljanju drv, si-
cer pa so si drugje poiskali slaj§i kos
kruha in si ustvarili tudi druzine.

Zgubili so veselje za delo

Ni ceste, pravijo, zato ljudje odhajajo s
Torke. S Podrosta in z Raven gor se ne
da pripeljati nicesar, nekaj vet s Sorice,
a dale¢ je od tam., Pa Sole ni. Bila je
v sosednjem Zabrdu, od leta 1909, zdaj
pa Ze leto dni ni ved pouka v njej. Iz
cele Podgore (tako imenujejo vasi pod
Ratitovcem, od koder so hodili v Solo v
Zabrdo, to je Zgornje Danje, Zabrdo,
Torka In Ravne) je bilo zadnje leto le 7
uéencev, Sola pa je bila osemletna, Otro-
ci zdaj hodijo v &olo v Zeleznike, &ko-
fieloska obéina jim plaéa bivanje in So-
lanje v dolini. Ce jim ne bi placali, pra-
vijo, jih ne bi mogli dati v Solo, preveé
stane, kar okrog 40 tisofakoy za enega
na mesec, takih dohodkov pa nimamo.
Pa Se nekaj pravijo, Ze po enem letu
so to ugotovili, Otroci so vse veselje
zgubili za delo na kmetiji, trdi Joie
Gartner, 2e po enem letu. Na&i Martini,
ki gre letos v peti razred, hlev sploh
vet ne disi, pa teprav je prej rada de-
lala, Zdaj je seveda po pet dni na teden
v Gednjici, v dolini, pri Zenini sestri, sin
Silvo, ki gre v osmi razred, pa pri Zeni-
nem bratu, v petek zvecer prideta do-
mov in v ponedeljek zjutra] spet gresta,
pa sta se odvadila napornega dela.
Vprasanje je, ée bo kdo od njiju hotel
prevzeti dom. Silvo, ki ima ze 17 let, je
fe zaposlen, dela v Alplesu na Cednjici,
nikdar veé ne bo kmet.

Ker ni Sole, sta s Podgore od§la v do-
lino ze dva velika kmeta, oba z Zgornjih
Danj: pri Trojaréku in pri Balantu odslej
ne bo nihée ved obdeloval zemlje. Eden
se je zaposlil v Alplesu v Cesnjici, tudi
Zena je tam v sluZbi, v dolini sta sl
postavila hido in pustila vse skupaj,
eden pa se 8e vozi na delo v LTH v
Skofjo Loko, a le %e do jeseni, ko bo
dobil tam stanovanje. Ker ni Sole in ker
je vas predaleé od doline, od ceste in
avtobusnih zvez in od mesta.

Le Se eden (po sili)
kmetuje

Na Torki je le Se eden, le &e Spodnji
Torkar, ki 8e kmetuje, pa Se ta ne bi,
pravi, ce bi imel blize v dolino ali ée
bi bila pot boljsa. Kmetije sicer povsem
ne bi opustil, poleti bi Se delal, le z le-
som, ki zdaj zaradi Gudnih zakonov in
predpisov ne prinasa skoraj nobenega
denarja, se ne bi veé ukvarjal. Poleti bi

-

Pokrajina po Ratitovcem, med Ravnami in
Torko

delal doma, kosil bl in skrbel za Zzivino,
pa neka] krompirja bi pridelal za dom,
pozimi pa bi Sel v sluzbo. A kaj, ko je
predaled! Ostal bo privezan na kmetiji,
50 let ima Ze, otrocl pa bodo naredili
po svoje, sem gor pod Ratitovec bodo
hodili le Se na vikend.

In tretja higa, Kaja ji recejo, na njej je
tablica Torka 3, je prazna, povsem. Ku-
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pil jo je nekdo iz Ljubljane, za vikend,
a se slabo briga zanjo. Ceprav je zida-
na in trdna pa velika, bo razpadla, ée je
ne bo nihée obnavljal. Leta 1901 je po-
gorela, konaec junija ali julija, do jeseni
pa so jo Ze spet pozidali. Pred vojno,
okrog leta 1933, je bilo v njej 10 ljudi,
danes ni nikogar. Pri Spodnjem Torkarju
jih je bilo deset in Se pet gostacev, da-
nes jih je Sest, pri 2gornjem Torkarju,
kjer je zgrbljena mati ostala sama, pa
jih Je bilo pred vojno kar 17.

Torka tore] propada, éeprav ima elektri-
ko od leta 1962 in ceprav je v hiSah
vodovod. Zivine je bilo véasih po 22 do
29 glav pri Spodnjem in pri Zgornjem
Torkarju, pa Se v KajZzi po dve kravi,
da o ovcah sploh ne govorimo, zdaj pa jih
ima Spodnji Torkar 11 in konja, Zgornji
Torkar pa le kravo z dvema teliGkoma.
Véasih so pasli po Ratitoveu in okrog
doma, pa&niki in senoZeti so tam ideal-
ne, zdaj pa tega skora) ni ve¢, celo kos-
njo po strmih bregeh so Ze prece] opu-
stili, ¢eprav ze sicer kosijo skora] vse
poletje, od svetega Petra pa tja do
oktobra se kosa brusi, iz dneva v dan,
pravi Joze Gartner, po tri mesece sku-
paj.

Dva vikenda sta sicer pomnoZila §tevilo
hi§ na Torki, zdaj niso tri, ampak jih je
pet, pa kljub temu Torke kot kmedtke
vasi visoko pod Ratitovcem kmalu ne
bo veé,

. *
LS -t

Kozolec z zidanimi stebri, ki jih je bilo pod Ratitovcem veliko, zdaj pa razpadajo

I" e ".:l \. : “%-%% Lo \i?:'r{;%‘;ké;mt ""-
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Peter Brescak ‘

Z umetnostjo k c¢loveku v stiski

Pogovor z zdravnikom in slikarjem dr. Antonom Dolencem

Med slovenskimi slikarji je vrsta uglednih
pisateljev, slikarjev in glasbenikov. Med
njimi je, denimo, pisatelj Slavko Grum, ki
ga imam v mislih ta hip, ko sedim z dr.
Antonom Dolencem v prostorih Slovenske-
ga zdravnigkega drudtva, Ko prebiras Gru-
ma, se ti zdi, da je mogel samo clovek, ki
je bil blizu wsbelim planjavam ¢élovekove
dusevnosti=, razgrniti poglede onstran te-
ga, kar je vsakdanjim ljudem in vsakdanjim
pisateljem mogote doumeti, in nekaj po-
dobnega obéuti§ ob sre¢anju s slikami dr.
Antona Dolenca: nekakdno mirovanje, po-
dobno Zivljenju, ki ni veé zivljenje, in smrt,
ki ni 8 smrt, vzbujajo zeleni pejsaii z
ljudmi v njih. In tista pozlata, ki jo je v
kasnejéih delih nasul v slike, se ti zdi,
kot da bi z njo skufal premagati ta miro-
vanja in se zaplesti stran od njih v pajce-
vino bol] vedrega sveta.

Zdravnik in slikar sedi pred mano. Na prvi
pogled podoben SolZenicinu, kot ga pozna-
mo z redkih fotografij. Razborit v govoru,
vendar vsele] logiéen. Predsednik Sloven-
skega zdravnikega drustva je, asistent na
indtitutu za sodno medicino in €lan drustva
slovenskih lkovnih umetnikov.

Najprej stete beseda o tem, kako si raz-
laga, da je med slovenskimi zdravniki to-
liko odliénih kulturnih delavceyv.

wZdravnik je danes oropan marsicesa,s
pravi. »To pa ni samo nasa specifitnost,
ampak svetovna. Medicina je postala pri-
stopnejsa vsem slojem ljudi in ne glede na
druzbenopoliticne sisteme je doZivela so-
clalizacijo. Sega vedno bolj na §iroko, to
pa ima tudi svoje negativne posledice: ni
ved intimnosti, osebne intenzivne povezave
med zdravnikom in pacientom. Nasprotno:
postala sta sl tuja, uradna, odmaknjena.
Pacient in zdravnik postajata Stevilki. Zato
zaéuti clovek potrebo, da bi se uprl, indi-
vidualno ali organizirano.«

»Ali je vaSe slikarstvo tudi upor?e

»Seveda, individualni upor je moje slikar-
stvo. To je zame potrdilo, da sem Se inte-
lektualen, da najdem sam sebe v prostoru
in éasu, da sem Se povezan z okoljem in
mojo dezelo, da se ne pustim povsakdanji-
tix

»Vase delo v sodnomedicinskem inStitutu
vas verjetno celo bolj kot druge zdravnike
sili k razmisljanju. Pri tem mislim vase
vsakodnevno srecavanje z mrtvimi ljudmi.«

«Gotovo je to toliko bolj mo] specifiéen
primer, saj gre za boj zoper razvrednotenje
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¢loveka, ki postane samo dolofen primer,
ki mu moram iztrgati skrivnost, zakaj je
umrl. Tu, pri meni, je brezosebnost Se ved-
ja. Z njim govorim prek protokola, delam
zapis o stanju, z njim ni dialoga.«

=In vendar, ali lahko samo ob srecanjih z
mrtvo materijo iStete moc za svoje umet-
nisko delo?«

»Seveda ta §e ne pomeni, da iz tega lahko
crpam moé za delo.«

V sobi, kjer se pogovarjava, se vidi afini-
teta predsednika Slovenskega zdravniskega
drustva do likovne umetnosti. lzredno lep
kip Staneta Jarma v kotu, grafike rastlin
iz starih knjig na steni, kolona portretov
slovitih slovenskih zdravnikov po hodnikih
stavbe,

Ko vrtava v stvari, ki naj bi zadostile te-
mu pogovoru, zacéne dr, Dolenc pripoveda-

Dr. Anton Dolene, zdravnik in slikar

vati o tem, kako se vidi v svetu pomanj-
kanje stika med zdravnikom in pacientom
Se na drugih nivojih. Tako, na primer, v
razmisljanju o brezosebnosti odnosov med
ljudmi pove, da si razlaga silen porast po-
treb po psihiatrih v Ameriki in tudi Evropi

po tem, da si ljudje z njo hotejo nadome-
stiti tisto intimnost, ki jo &lovek kot pa.
cient pri zdravniku ne tuti ved.

»Slovenci bioloSko podlegamo ¢&asu. Po-
glejte. to kar so drugi narodi ustvarili v
osemdesetih letih, smo mi skudali v teh
nekaj desetletjih po drugi svetovni vojnl.
BioloSko podleganje tako naglemu skoku
iz patriarhalne kmecke druZbe v visoko raz-
vito industrijsko so zame, na primer, &te-
vilne prometne nesrefe, ki presegajo
evropske razmere, prav tako pa tudi samo-
mori in splavi ter drugo. Vidite, skupinski
upor takemu stanju je tudi nasa zdravniska
asoclacija, Slovensko zdravniske drustvo.«

V' Sloveniji tudi sicer velja prepritanje, da
je Slovensko zdravnisko drudtvo eno naj-
bolj aktivnih strokovnih druitev. Njegovo
delo je slovenski 8ir§i Javnosti Se posebe|
znano prav po kulturni plati. Medtem ko se
v kulturnih krogih menda sploh niso spom-
nili 80-letnice slovenskega pisatelja dr.
Danila Lokarja, mu Je njegova stanovska
organizacija pripravila v Ljubljani Intimno
slovesnost in na njej s priloznostno raz
stavo pripravila tudi pregled nad pisatelje-
vim Zivljenjem in delom. Toda to je le en
aspekt na kulturno dejavnost Slovenskega
zdravniskega drustva, ki, na primer, pri
pravlja na jesen otvoritev spominske sobe
roda slovenskih zdravnikov in glasbenikov
Ipavcev v Sentjurju pri Celju, hkrati pa se
ukvarja Se z uresnitevanjem drugih zamisli,
s katerimi aktivno posegajo v slovenska
kulturna dogajanja.

Zdravnisko drustvo, pravi mo] sogovornik,
pa poskusa delovati tudi v &irGem smislu in
si nalaga naloge, ki so nacionalnega pome-
na, Tako so letos povabili na plagano zdrav-
nisko prakso v slovenske bolniSnice §tu:
dente medicine — Slovence, ki Studirajo
na univerzah v Gradcu, na Dunaju in v
Trstu.

»Mi éutimo Se posebno dolinost do teh
Studentov,« je povedal. =Nekaj teh ljudi bo
potem, ko bodo konéali svoje Ztudije, prav
gotovo delovalo tudi med Slovenci, ki Zive
zunaj meja matiéne domovine. Vez, ki na
staja sedaj z njimi. bo gotove vplivala na
njihove humano delo tudi kasneje. Morda
bodo lahko celo laze razumeli svoje rojake,
¢e bodo poznali matico.« je rekel. =Ta na-
vezanost pa ne pomeni samo navezanost
na nacionalno matico, ampak pomeni tudi
strokovno vez s Slovenskim zdravniskim
drustvom, ki skrbi za to, da bi bili sloven-
ski zdravniki tudi po strokovni plati ¢im-



Anton Dolenc:
Vas (olje, 1967)

bolj informirani o dogajanjih v stroki doma
in seveda tudi v svetu. To, da prejemajo
tudi mladi slovenski zdravniki, ki delajo v
svetu, naSe strokovno glasilo, na§ vestnik
(in ta revija je med najbol] uveljavijenimi
strokovniml medicinskimi revijami v Jugo-
slaviji) lahko odigra pomembno vlogo tako
pri njihovem strokovnem delu kot pri nji-
hovi navezanosti na matiéno dezelo. Zastonj
jo podljemo vsakemu slovenskemu zdravni-
ku, ki Zivi v tujini.«

Z dr. Dolencem preletiva nekaj &tevilk tega
tehtno urejevanega glasila, potem pa stece
spet pogovor o umetnosti ali bolje. o nje-
govem slikarskem delu.

Prostor, v katerem se pogovarjava, zame-
njava z njegovim slikarskim ateljejem, ki
sl ga je uredil v kleti svojega ljubljanskega
doma. Zdaj ne govori ved kot zdrawvnik in
kot predsednik Slovenskega zdravniSkega
drusgtva, kot da bl z njegovih ramen odpad-
lo breme, hodiva od slike do slike, ki so
ostale doma, v njegovem ateljeju in njegovi
lasti kot price umetniSke poti Eloveka, ki
na Akademiji za likovno umetnost ni mogel
prijeti za Gopic in svinénik, ker ga je mla-
dost gnala drugam, v drug poklic, pa je

vseeno ostal po svoje zvest svojim mla-
dostnim Zzeljam in jih skusa kljub prenatr-
panemu delavniku uresnicevati.

Ko si ogledujem te slike, je pred mojimi
oémi tekst, ki ga je govoril umetnostni
zgodovinar Andrej Pavliovec o slikarju Do-
lencu pred tasom: =Te Studije so mikavne
tako zaradi svojega formata, ki se pribli-
Zuje ljudskemu slikarstvu panjskih konénic,
kakor tudi zaradi formalnega pristopa k
obravnavanemu predmetu. Dwvojnost, ki jo
slikar nakazuje med barvnim fauvizmom in
poenostavljeno ter abstrahirano predmet-
nostjo ter ljudskim slikarstvom, poudarja
z zlato podosnovo, kar daje wvtis tople
patine ali pa, kakor se to udno slisi, hladi
predivjo barvitost. . .«

Med slikami znova nanese pogovor na me-
dicino, In tokrat na tisti njen del, ki je
povezan s slikarstvom. Dr. Dolenc je nam-
re¢ tudi publicist in prav te dni se ukvarja
s Studijo o boleznih, ki jih je slikar Janez
iz Kastva, odliéni avtor hrastoveljskih
frask, pripisal posameznikom v mrtvaskem
sprevodu, ki ga vidimo v ladji te male slo-
venske cerkvice. Z Zarom, ki bi ga lahko
primerjali samo z zavzetostjo pravega raz-

iskovalca, pripoveduje o boleznih, ki so
trle ljudi tam v petnajstem stoletju in ki
jih je slikar poznal ter vtisnil v obraze in
postave ljudem na svojih freskah.

Tisti, ki bi hotel izbrskati ob ¢loveku, kot
je dr. Dolenc, vire njegove Zivljenjske poti,
ki niha med znanostjo in umetnostjo in ho-
ce biti na enak naéin predana obema, bi v
njegovem rodu Ze nasel potrditve za naklo-
njenost umetnosti. Njegov oce je bil znan
ljudski rezbar, in tu in tam 8e najded Kri-
Zanega ali pa reliefe, ki pri¢ajo o lzrednem
anonimnem ljudskem geniju. Zanimivo je,
da nadaljuje ocetovo umetnigko pot tudi
brat dr. Dolenca, ki sodi med uveljavljene
kiparje samouke pri nas in ki je tako kot
dr. Anton Dolenc tudi ze veckrat razstav-
ljal v slovenskih likovnih razstaviséih.

Dr. Anton Dolenc, zdravnik in slikar, pome-
ni v slovenskem kulturnem Zzivljenju osve-
fujoto novost, Gotovo je eden izmed tistih
v &tevilu slovenskih zdravnikov, ki so se
na poti k &loveku v stiski obrnili tudi z
umetnostjo.

Zato se nam zdi tako delo toliko bolj

bogato.
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Biser Jadranskega morja

Italijani razgladajo svoj Neapelj za najlepSe mesto Sredo-
zemlja, ml pa tako trdimo za Dubrovnik, ki mu pravimo
kamniti dragulj Jadranskega morja. Naj bo kakorkoli Ze, toda
Bernard Shaw je za Dubrovnik dejal, da je to biser Jadrana
ter sinteza zgodovine, umetnosti in lepote. Ta slava je Sla
girom po svetu in Dubrovnik je postal turisticna Meka, ka-
mor roma vsako leto veé kot milijon turistov.

In pri tem Dubrov&ani niso stali krizem rok. Kot jadrnica, ki
v svoja Jadra lovi veter, da bi plula naprej, Dubrovnik mrzlié-
no gradi hotele, ceste, restavracije in iz vse Jugoslavije vabi
delovno silo, Hoteli rastejo kot gobe po dezju in to pred-
vsem hoteli za globje Zepe. Tako so nedavno sprejeli prve
goste trije razko&ni hoteli »Plat«, sMiramare« in sLibertass,
kamor gre lahko skoraj dva tiso¢ gostov. WV zadnjem casu so
okrog Dubrovnika toliko gradili, da so zidarji hodili pri enih
vratih ven, gostje pa pri drugih noter.

Turisti z vseh koncev sveta dobesedno oblegajo Dubrovnik
in kot pravijo sami Dubrovéani, ki poznajo zgodovino svojega
mesta, ga Turki nikoli niso tako moéno oblegali. Stari Du-
brovnik, ki je v svojih trdnjavah nekoé& kraljeval nad okolico,
danes le Se sramezljivo &di v svoji lupini, okrog katere so
zrasla nova naselja, Kamnita belina starega mesta se tako
izgublja v gozdu divje rastoc¢ih his zunaj obzidja.
Znamenitost pa naprej ostaja staro mesto s svojimi kate-
dralami, palacami, stisnjenimi hisami in pisanimi strehami,
pod katero se gnete na tisoce turistov. Seveda je e najbolj
romantiéno in nenavadno Ziveti v kamniti sobici srednjeve-
Skega mesta. Zato so te sobice éetudi so dosti slab%e, draZ-
je od onih modernih z vsem udobjem zunaj mesta.

Vse sili v staro mesto in tako menijo, da je ta kontek
Dalmacije, obdan z dva kilometra dolgim obzidjem, najbolj
naseljeni koti¢ek naSega primorja. Glavno prizoriée vsega
dogajanja tako niso luksuzni hoteli onkraj srednjeveskih ob-
zidi] temved nekaj sto metrov dolga glavna ulica starega
mesta, imenovana Stradun, ki kot os povezuje mestna vrata
na severu z vrati na jugu. Tu se pretaka reka turistov, Zivo-
pisana mnozica z vseh vetrov. Ena ulica, sto narodov —
kako majhen je lahko ta nad svet.

Stradun obstaja taks$en, kakrsen je, ze od 15, stoletja in ko
se tlovek sprehaja po ulici in gleda stavbe, misli, da se je tas
ustavil. Avtomobili sem ne smejo. So pa zatrpali Ze vse doho-
de v mesto in poleti jih je okrog obzidja tudi 15 tisod.

Odkar so zgradili letalidGe, je turlstov vse veé&, kajti z njim
je Dubrovnik odprt za vso Evropo in tudi Ameriko. Skora)
vsakih deset minut pristane novo letalo. Najveé turistov pri-
haja iz Skandinavije in Nemcije, veliko pa tudi iz ZDA.,

Lani so naSteli skoraj 2,5 milijona noGitev pri tem pa niso
viteti tisti, ki pridejo z jahtami ali ladjami. Nedavno je bilo
staro mesto polno belih mornarskih kap, saj so iz Sredozem-
skega morja sem pripeljali za celo krizarko ameriskih vo-
jakov. Nekaj dni so bili na oddihu in ée bi iz zraka opazoval
Stradun, bi pomislil da je le-ta ogromna kriZarka,

Dubrovnik ima svoje obzidje, po katerem se turisti lahko
sprehajajo, svoje znamenite muzeje, starodavne palace, zgo-
dovinske dragocenosti vseh vrst, cerkve z ikonami in freska-
mi, igralnice, noéna zabavigéa in luksuzne hotele... nima
pa dovolj denarja, ki bi zavaroval vse tisto, kar prodaja. Sta-
ro obzidje se pocasi dusi in sem ter tja ga izpusni plini ze
nagrizajo. Vsaka stvar ima paé svojo sonéno in senéno stran.

Albina Podbeviek
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zacasno na tujem

Pismo slovenske Solarke iz ZR Nemgije
Spomin
na pomlad

To leto se spominjam bolj kot kdajkoli prej, kako smo se
otroci veselili pomladi. Se ko je lezal zadnji sneg po travnikih,
smo otroci iz Kapel Ze iskali prve znanilce pomladi, zvoncke.
Nabrala sem jih velik Sopek in vesela nesla domov.

Z2e (ri leta dozivljam pomlad v tujini. Ocka in mamica sta za-
poslena, jaz sem najve¢ sama. Obiskujem nemsSko Solo, vsak
ponedeljek grem v Untertiirkheim k slovenskemu dopolnilne-
mu pouku, Ta dan je zame najlepsi. Slovenska beseda mi je
draga in nikoli ne govorim nems$ko, ¢e to ni nujno potrebno.
Vse moje misli so posvedene domovini in take pomladi tu v
tujini sploh ni, ni zelenih travnikov, ni dobrih in veselih otrok,
s katerimi bi se pogovorila in nasmejala. Se vrta nimamo do-
ma in vsako rozico mora mama kupiti, ¢e hoée, da nas bo ta
dom vsaj malo spominjal na naSo vasico Kapele pri Brezicah.
V Nemdciji bom ostala Se eno leto. Pridno se bom ucila mate
druge predmete, ki jih bom potrebovala v sred
nii Soli v domovini. Po osnovni Soli me nihée ved ne bo
Mlada izobraziti se Zzelim v domovini in v njej
mnogo lepih pomladi!

rinski jezik in
f-‘lllla’-'l] SCIN,
dozivljati Se
Lucija Mramor

uéenka 7. razreda slov. dop. pouka
v Untertlirckheimu

Drobtinice
iz Stuttgarta!

Sreda je! Dan kot mnogo drugih, danes sonden, jutri zamegljen.
Cakam na peronu in opazujem ljudi, Predvsem se rada ustav-
ljam v blifini svojih, da slifim na$ jezik, da jih cutim ...

Ne poznamo se, a vendar bi vse storila za to mater, oceta, otro-
ka, ki ii¢e sreco tu v tujini!

Pripeljal je viak z juga. Izstopila je mlada mati z otrokom v
naroéju, pod srcem je nosila drugega. Sopotniki so ji iz vagona
znosili kovéke, Nemirno se je ozirala, kot da nekoga isce. In
glej! Utrujen obraz je v tem trenutku zafarel in roka, ki je bila
de prosta, fe sunkovito zamahnila v pozdrav. Obraz matere se
je zresnil, O&i so zalile solze in beseda »aleke je bila izgovorjena
v sredi in z boledino hkrati.

£ razprostrtimi rokami je ie od daled hitel oée k druiini. Naj-
prej je segel po otroku, ga bozal in poljuboval in stiskal k sebi,
kot bi se hotel prepritati, fe je zdrav in fe je sploh res, da je
druiina pri njem. Ni se mogel nagledati svoje puncke, nesteto-
krat ji je dejal: »Lepa si, velika si postala! Si kaj moja? Me
poznai? Tvoj atek sem! Da, atek!s

Deklica, stara 3 leta, pa je nemo opazovala in se ni branila ole-
tove tople roke. Pogled mu je obstal ob Zeni. »Hvala,« sem sli-
Sala, shvala, da si prisla. Sam ne bi vzdrial.«

Z roko v voki je drufina zapuiéala poslopje postaje in vsem
nam dokazala, da je srefa le v popolni druiini!

Dragica MNungié, slov. ugit.
Stuttgart

Prva samostojna prireditev slovenskih Solarjev v Stuttgartu je bila sveéana
proslava zakljutka pouka 17. junija. Prireditev je lepo vodila uéenka 4. raz.
Helena Banié.

Ugenki Marija in Rozika iz Reutlingena sta povedali vo&éilo tovariSu Titu
za BO. rojstni dan (zgoraj). Uéenec 5. razreda Milan Dolinsek, ki se je
harmoniko naucil igrati kar sam, pa je zaigral nekaj slovenskih narodnih
melodij [(spodaj).
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Skupina Slovencev iz Vorarlhergn'. Avstri]a. ki se je 'udbléilla odkritja Trubarjeve spominske ploite v
Derendingenu v ZR Neméiji

Vracanje konjunkturnega
dodatka

Zahodnonems&ko veleposlani$tvo v Beo-
gradu je 21. junija objavilo naslednje spo-
rocilo:

»Od 15. junija nemski uradi za finance
vracajo konjunkturni dodatek, placan od
avgusta 1970 do junija 1971 kot “dodatek
za davek od pla¢ ali dohodek zdruZenja,
Vsi Jugoslovani, ki so bili zaposleni v
ZRN od avgusta 1970 do junija 1971 in
ki 15. junija niso ve¢ delali v ZRN, ter
jugoslovanska podjetja lahko prosnje za
vronitev tega Konjunkturnega dodatka pos-
ljejo uradu za finance, pristojnemu za
kraj njihovega prejSnjega bivaliséa v
ZRN. Obrazce za prodnje podiljajo uradi
za finance.

Jugoslovani, ki so bili 15. junija 3¢ zapo-
sleni v ZRN ali dobivajo pla¢o od prejs-
njega delodajalca, naj podljejo prodnje
za vroitev konjunkturnega dodatka svojim
delodajalcem in to najpozneje do 21, de-
cembra 1973.«

»Skane« v Landskroni

V Landskroni na Svedskem je bilo pred
nekaj meseci ustanovljeno jugoslovansko
drustvo »Skanee, svojo prvo javno pri-
reditev pa je imelo v soboto 3. junija.
Svedske oblasti so v zacetku gledale na
to novo drustvo z rahlim nezaupanjem,
ko pa so videli, kakéne naérte ima in kak-
$ni ljudje ga vodijo, je bilo to nezaupa-
nje kmalu odstranjeno. Uprava kluba je
namre¢ zatrdila, da bodo v klub spreje-
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mali vse poStene jugoslovanske driavljane
od Triglava pa do Djevdjelije.

Na svojo prvo priveditev je drustvo »Ska-
ne« povabilo vse krajevne predstavnike
in predstavnike razliénih Svedskih usta-
nov, ki se kakorkoli ukvarjajo s proble-
mi tujih delaveev, V bogitem in pisanem
programu je nastopila folklorna skupina
drustva »Vuk Karadzi¢« iz Malmdja, po
programu pa je bila zabava s plesom.
Stevilni prisotni Svedi so bili navduSeni
nad iznajdljivostjo in prizadevnostjo or-
ganizatorjev in so obljubili za v prihodnje
vs0 svojo moralno in gmotno pomoc. Ob-
ljubili so tudi, da jim bodo pomagali
preskrbeti lastne prostore. Predstavnik
tovarne, kjer je zaposlenih najve¢ Jugo-
slovanov, pa je kot prispevek tovarne ta-
koj izro¢il odbornikom 500 Svedskih kron.
V programu so v nekaterih totkah so-
delovali tudi Svedi. Prva prireditev dru-
S$tva »Shane« je tako v celoti uspela.

Dan mladosti v Stuttgartu

Otroci, ki Zivimo s star§i v ZR Nemdiji,
smo 17. junija praznovali letoinji Dan
mladosti. Za to prireditev smo se pri-
pravljali dobra dva meseca po pouku v
posameznih oddelkih slovenskega dopol-
nilnega pouka, ob sobotah in nedeljah pa
Se v prostorih SKUD »Triglave v Stuttgar-
tu. Nastopalo nas je 38 otrok. Na§ pro-
gram smo obogatili z recitacijami, zbor-
nimi pesmimi, folklornimi plesi in sim-
boli¢no vajo. Po programu, ki je trajal
eno ure in dvajset minut, so nam zbrani
stardi navduSeno ploskali.

Zelimo, da bi se slovenski otroci, ki zivi
mo v Stuttgartu in okolici, $e veckrat
zbrali na podobnih pnredmvah in se takm
med seboj spoznavali in veselili.

Tomaz Modic
ucenec V. razreda slov, dopol. pouka v Stuttgartu

Obisk v Malmdju

Pred nekaj meseci nas je obiskal élan
izvrinega odbora republiske konference
Socialisti¢ne zveze Slovenije Miro Go3nik,
ki nam je predaval o spremembah jugo-
slovanske ustave. Na Zalost je bil obisk
bolj malodtevilen, ker smo bili o obisku
prepozno obvesfeni. Vecino izmed nas
spremembe ustave zelo zanimajo, zato je
res Skoda, da ni prislo ved ljudi.

Slovenci na Svedskem smo zelo veseli
vsakega obiska iz domovine, zato smo pri-
¢akovali, da se bo tov. Gosnik dalj tasa
zadrzal med nami, Zal, pa je bilo to ne-
mogoce. Upamo, da bo v prihodnje bolje.

Slovenske zabave v Malmdoju

Velika udelezba na nasih zabavnih prire-
ditvah, kot je bila letodnja pustna zabava,
dokazujejo, da v Malméju le ni tako malo
slovenskih rojakov. Slovenske polke in
valcki pa tudi dobra jedata in pijaca
brez dvoma ljudi najbolj pritegnejo.
Manj ljudi kot prve se je udeleZilo pro-
slave ob letoSnjem 1. maju. Temu je go-
tovo vzrok preslaba obveScéenost,

Prizadevni organizator g, Ciglar obljublja,
da bo prihodnja slovenska zabava »vinska
trgateve, toen datum pa bo sporocen
naknadno. Prav tako je Ze rezervirana
dvorana za novoletno zabavo. Torej, Slo-
venci v Malmoju in okolici, prisréno ste
vabljeni na slovenske zabave!

Iskrena zahvala wvelja g. Ciglarju in nje-
govi druZini, ki med rojaki edini poskrbi
za res topla in prisréna sreanja.

M. K.

Jugoslovani v ZRN
dobro placani

Leta 1970 so tuji delavci v ZR Nemdiji
zasluzili poprecno po 918 DM na mesec.
V primerjavi s prejSnjim letom so se
njithovi zasluzki povecali za 7 odstotkov.
Po raziskavi nemske druzbe »Marplans«
so imeli izmed wvseh tujih delavcev naj-
visje poprecne zasluzke Jugoslovani —
971 DM na mesec. Med jugoslovanskimi
delavei jih je 36 odstotkov zasluzilo mad
1000 DM mesecno. Na prvem mestu sO
Jugoslovani tudi glede vigine denarnih
nakazil v domovino. Lani so poprefno
posiljali domov po 165 DM mesecno.



Ustanovitelj in organizator Jugoslovanskega klu-
ba Balkan Omer Muratovié, ki ima velike zasluge
za kulturno delo med na&imi ljudmi v Lindau ob
Bodenskem jezeru. Clani tega druftva so pripad-
niki vseh jugoslovanskih narodov in vsak po svo-
je prispevajo k uspehu tega drustva. Zupan me-
sta Lindau je predsednika drustva Balkan pred
nedavnim odlikoval s simbolom mesta.

Moski pevski zbor slovenskega delavskega drustva v Aumetzu, ki je gostitelj sreéanja slovenskih
druktev iz zahodne Evrope. Od leve proti desni: Gabrijel Jamnik, Jean Kogoviek, Martin Goriek,
Eddy Selsek, Franci Jakié, Ernest Pecovec, Spolenak, Toni Pidlar, Jean Cigale, Jean Tolmajner,
Andrej Pislar, Juvan in JoZe Petemel.

("

Obvestila

Pevke in pevci, vabljeni!

V  okviru glasbene sekeije pri
SKUD »Triglave v Stutigariu delu-
je tudi mesani pevski zbor. Sredi
septembra, po poletnih poditnicah,
priénejo pevke in pevci spet z red-
nimi vajami. Vljudno vabimo vse,
ki imajo veselje do petja, da se
nam priklju¢ijo. Predvsem bi radi
okrepili Zenski del zbora, Zato po-
sebej prisréno vabimo v nas zbor
dekleta In Zene!

Prijave sprejema SKUD »Triglave,
7 Stuttgart 1, Filderstr. 1 ali po te-
lefonu 643 361.

Festival v Aumetzu

Slovensko delavsko drudtvo v Au-
metzu, Loraine, Francija, prireja v
soboto 30, septembra srecanje slo-
venskih drustev iz zahodne Evrope,

Doslej so udelezbo Ze prijavila
drustva iz Francije, ZR Nemcije,
Svice, Belgije in Holandije. Nasto-
pilo bo veé¢ slovenskih lzseljenskih
pevskih zborov, nekatera drustva
pa bodo poslala samo posamezne
predstavnike. Prizadevni organiza-
torji vabijo na to srecanje tudi vse
posameznike, ki Zivijo v okoliskih
krajih ali v sosednih drzavah, Do-
madini vas bodo prisréno sprejeli,
spoznali pa se boste z delom drugih
slovenskih drustev. Informacije lah-
ko dobite tudi na Slovenskl izse-
Ijenski matici.

Veliko jesensko srecanje
Slovencev v Miinchnu

»Triglave, Kulturno-prosvetni klub
Slovencev v ZR Nemdiji, prireja
1. oktobra 1972 of 14.30 uri v dvo-
rani »Biirgerbriiukeller« v Miinchnu,
Rosenheimerstr. 29

VELIKO ZABAVNO PRIREDITEV

Za vesel in prijeten veder bo po-
skrbel narodno-zabavni
ansambel in humorist Marjan Rob-
lek. Na voljo bodo kranjske klobase
in dobra domada kapljica.

slovenski

Pridite, ne bo vam zal!

\

Slovenski pouk v Luzernu,
Svica

Starsi, ki so pripravljeni poSiljati svoje
otroke k dopolnilnemu pouku slovenske-
ga jezika v Luzernu, Svica, naj to javijo
na telefonsko Stevilko (041) 4199 36. Do-
bili boste vsa pojasnila.

Nove prostore SKUD »Triglave v Stuttgartu so
v maju obiskali tudi predstavniki inStituta za
geografijo iz Ljubljane (levo). Priljubljena slo-
venska uciteljica Dragica Nunéic s skupino slo-
venskih otrok v Reutlingenu, Vse kaze, da bo v
letosnjem Solskem letu Se veé slovenskih So-
larjev v ZRN (desno).

Redna gruda —
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Viktor Prelog in Se nekateri. Sprejeli so
ze statut. Najprej imajo v nacriu usta-
novitev pevskega zbora, kar ne bo pretez-
ko, saj so med njimi dobri pevci. Zatem °
nameravajo ustanoviti Se dramsko sku-
pino in urediti knjiznico. O vsem tem pa
se bodo podrobneje pogovorili jeseni, ker
je poleti pa¢ ¢as dopustov in so nasi ljud-
je odsli k svojim na pocitnice., Glavni
problem novega kluba so drustveni pro-
stori, ki jih zdaj Se nimajo. A menijo, da
s¢ bo s pomocjo Svedskih oblasti in na.
Sega predstavniStva dalo tudi to kako
urediti.

Tone JakSe, ki nam je o vsem tem pri-
povedoval, Zivi Zze Sest let na Svedskem
in je zdaj ucitelj slovenskih otrok v Stock-
holmu. Zaenkrat je imel samo pet uéen-
cev, a preprican je, da se bo to Stevilo v
novem Solskem letu znatno povecalo, saj
je taksna dopolnilna 3ola za nade otroke
res nujna, kar starsi vse bolj spoznavajo.
Njegova soproga Halina je Svedinja polj-
skega porekla, ki dobro razume in zna
slovensko, le govoriti jo je véasih $e malo
sram. Slovenija ji je nadvse v8et in tudi
njuna mala triletna Vesna, ki je letos pr-
vikrat objela svojo staro mamo v Novem

Slovenska Sola v Stockholmu je &e majhna, vendar pa je morda zato toliko bolj temeljita in do- 'MeSIU, je prav sre¢na med nami,
maéa, Otroke uéi Tone Jakse, Foto: Viktor Skrinjar Prepritani smo, da se je mlada druZinica

imela lepo med nami in da se bomo $e
velikokrat sredali,

Na pocitnicah
domovini

Skupina slovenskih otrok iz Stuttgarta,
ucenci tamkajsnje slovenske dopolnilne So-
le, je letos predivela prijetne poéitnice v
domovini, v Savudriji ob nafem morju. Ob-
javljamo nekaj pisem, ki so nam jih pisali.

Nasa pot v domovino

To leto sem se posebno veselil poéitnic,
ker sem wvedel, da bom Sel s slovensko
kolonijo na Jadransko morje v Jugosla-
vijo. To pa je moja domovina. Vsak dan
sem gledal na koledar in $tel, koliko dni
Se manjka do 6. avgusta, do dneva, ko
bomo potovali v domovino. Tezko prica-
kovana nedelja, 6. avgusta, je pris§la. Ob
pol sedmih zvefer smo se zbrali na 15.
peronu v Stuttgartu. Tam sta nas Cakala
tovarisica Nundiceva in tov. KoSorok.
Oba sta nas varovala in tudi moja mami-
sreéania ca jima je pomagala. Zbralo s¢ je mnogo

slovenskih otrok in njihovih starSev. Sku-

- paj smo ¢akali na vlak., Ob sedmih smo
SIOVEHSkI kIUh v stOCkhOImu ga d‘(nf:akuli. Za nasSo kolonijo sta bil.a re-

zervirana dva vagona tako, da smo imeli

toliko prostora, da smo lahko spali. Voi-

Slovenci v Stockholmu na Svedskem so no Zeno Halino in héerkico Vesno na nja je bila zelo prijetna in imenitna, ker
aprila letos ustanovili svoj klub. To obisk k domadim v Novo mesto. nam je tovariSica Nunéi¢eva vedno kaj
nam je povedal nag naroénik Tone Jakfe, Pobudniki za ustanovitev Slovenskega imenitnega povedala in pokazala. Pono-
ki je letos poleti priSel s svojo simpati¢- kluba v Stockholmu so bili France Ratajc, ¢ smo vsi otroci spali, tovariSica pa je

22 — fode gnile ———————



~ pazila na nas. Ko smo se zjutraj zbudili,
~ smo bili Ze v Jugoslaviji, Kmalu smo pri-
~ speli v Ljubljano. Tam so nas Ze prica-
kovali tovariSice in tovari§i v narodnih
nodah in nam zapeli in zaigrali nekaj
slovenskih pesmi. Po zajtrku smo §li na
ljubljanski Grad. Ob 11. uri pa je prisel
po nas aviobus in nas odpeljal v Savudri-
jo. Na polovici poti se je avtobus ustavil,
da smo malo izstopili in se odZejali. Za-
tem pa smo veselo nadaljevali pot. V Sa-
vudriji smo dobili kosilo. Zelo nam je
teknila dobra juha. Tudi kraj nam je bil
vsem zelo vSec. V lepo urejenem domu
nam je bilo zelo lepo.

Nasemu SKUD Triglav iz Stuttgarta smo
hvalezni za tako lepe pocitnice. Upam in
zelim, da bomo slovenski otroci iz Stutt-
garta tudi prihodnje leto lahko pozdravili
med pocitnicami domovino in nase morije
v Savudriji.

Bozo Cesar

Slovenska kolonija iz Stuttgarta
v Savudriji

Moje pocitnice v Savudriji

Ko zjutraj vstanemo, si najprej umijemo
zobe, roke in obraz., Zalem se uredimo
in posteljemo postelje. Pred 8. uro se
postavimo v vrsto. Ob osmih je zajtrk.
Véasih dobimo kavo, vcasih pa ¢éaj s kru-
hom. Po zajtrku se pripravimo za kopa-
nje. Ce pa defuje, ostanemo doma in se
igramo. Ob 12, uri gremo h kosilu, Po
kosilu dve uri pocivamo: nekateri spe,
drugi kaj potihem delajo, Ob treh popold-
ne je malica, nato pa se kopamo. Ob
6. uri je vecerjan. Zatem gremo na igri-
Sce. Igramo se, nato poslusamo pravlji-
co, Ob 8, uri lezemo k poditku,

Annemarie Eder,
Slovenska kolonija iz Stuttgarta
v Savudriji

lzlet v Limski zaliv

V cetrtek, 17. avgusta, smo se otroci iz
Stuttgarta z ladjo odpeljali iz Savudrije
v Limski zaliv. Vstali smo ze ob pol Se-
stih zjutraj. Po zajtrku smo v vrsti odsli
V pristanis¢e. Komaj smo ¢akali, da bo
priplula naga ladja. Hitro smo se vkrcali
in Ze smo se peljali. Nekaterim je bilo
malo slabo, Drugi so peli in veselo kle-
. petali, Ob obali smo videli mesti Umag
in Pore¢, o katerih smo se pogovarijali
v slovenski $oli. Po &tirih urah voZnje
smo si v Limskem zalivua ogledali bivie
filmsko mesto, kjer je bil sneman film
o Vikingih.
Zadovoljni smo se vrnili z ladjo, ki nas
je opoldne odpeljala zopet proti Savu-
driji.
Milan Dolingek

Slovenska kolonija iz Stuttgarta
v Savudriji

'T‘t‘?""’m e e P et e S e
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Iz Neméije
na Triglav

S skupino SKUD Triglav iz Stultgarta
smo se 2. avgusta odpravili na izlet na
najvi§jo jugoslovansko goro Triglav. Se-
§li smo se v Ljubljani pred zgradbo RTV,
kjer nas je z veselim nasmehom sprejel
nas vodnik Marjan Gric¢ar. Bilo je ob pe-
tih zjutraj, zato smo bili vsi Se malo
zaspani.

Pripeljali smo se do Aljazevega doma v
Vratih. Tu smo spili kavo, na$§ vodnik pa
je medtem pregledal naSe torbice ter uka-
zal, da nihée ne sme nositi nicesar v ro-
kah, ker se bomo morali oprijemati kli-
nov in »zajle, Skupaj z vodi¢em nas je
bilo sedemnajst, med njimi sem bil jaz
najmlajsi, 9 let, dve leti od mene pa je
bil starejsi Milan Dolinsek, 11 let,

Ko smo prisli do klinov, naju je vodnik
navezal, ker se je bal, da ne bi kdo
zdrknil v prepad. Midva z Milanom se-
veda nisva bila zadovoljna. Malo vise v
steni je vodnik navezal §e mojo mamico.
Morali bi jo videti, kako je hodila in no-
sila svojih 110 kg! Malo pod Tomifevo
steno, kjer smo se pri studencu odzejali,
naju je vodi¢ odvezal. Zdaj se ne bova
ved pustila privezati, sva mu rekla, go-
re bova prehodila brez vrvi!

Sreéno smo prispeli na Kredarico, Vsi
zbrani — Marjan, Milan, Lojzek, Tine,
Edo, Tone, Ciril iz Berlina, Martin, Hel-
mut, Slavko, Jozica, Pavla, Vida, Jozi,
Anita, Vidka, Lojze, smo zapeli veselo pe-
sem »Z zakrivljeno palico v rokie in »Ve-
selo v Kamnik«. Odmevalo je od visokih
triglavskih sten...

Zamegleni 3. avgust nam ni vzel poguma
in trdne volje, da se povzpnemo na vrh.
Bilo je kar hladno, padal je sneg. Ko
vstopimo v Aljazev stolp, smo se vpisali
v knjigo, pred njim pa smo se vsi skupaj
slikali. Razgleda Zal nismo imeli. Ko smo
se vracali na Kredarico, je prenehalo
sneziti. ‘

V domu na Kredarici smo se spodili in
najedli, potem pa nadaljevali pot proti
Stanic¢evi koci, Kjer so nas prijazno spre-
jeli, Vodnik naju je spet vso pot skrbno
¢uval, saj je bilo kar strmo. Ko je bilo
malo bolj zloZno, smo spet zapeli,

Zares $koda, drago uredniStvo Rodne gru-
de, da vas ni bilo med nami. Jaz bi bil
zelo vesel. Poslal vam bom tudi slike ta-
koj, ko bodo gotove. Zahvaljujem se vsem
nasim izletnikom, poscbej pa Se vodniku
Marjanu Gric¢arju in tovarisu Brojanu od
SKUD Triglav iz Stuttgarta. Planinske po-
zdrave poSiljam tudi vsem bralcem Rod-
ne grude po svetu, posebej pa tudi ucen-
cem slovenske Sole v Stuttgartu in slo-
venskim in nem$kim uéiteljem.

Alojz Stebe
1Il, raz. osn. ol

7 Stuttgart 80, Osterf:
Katzenbachstrasse

e Vaihingen
hule,

~ LIUDJE MED SEBOJ

Jutri je $e en dan

Tiho je zaprla vrata za seboj in Se
zunaj ihtela. Na mizi je pustila zmed-
kano pismo. Velike, okorne crke so
bile razmazane od njenih solz,
»Pusti me na miru. Kaj rined za me-
noj, ko te ne maram veé. Je dosti
boljsih, Tudi mulea mi ne sili, saj
najbr? sploh ni moj? Sem dosti zve-
del o tebi, ved. Pa si se delala tako
pridno in zvesto, seveda, ker so i
disale moje marke. Pa se kar pod
nosom obrili zanje in zame. . .«
Med solzami je pripovedovala, ka-
ko dober je bil véasih ta njen fant.
Tako rad jo je imel. Sest lef sta
hodila skupaj in sinka sta dobila.
Porodila bi se, a on ni bil stalem.
Menjaval je sluibe. Tudi stanovanja
nista imela.

Potem je Sel v Nemdijo. Za dve le-
ti — tako sta se dogovorila. V za-
detku je bilo vse v redu. Lepa pisma
ji je pisal. Dobil je kar dobro slui-
bo. Pisal je, da varéuje. Omenil fi
je, da ifée primerno stanovanjce, da
bi fe ona z otrokom prisla za njim.
Tako se¢ je veselila, Toliko fe upa-
la. V tovarni dela. Qd skronmnega
zasluZka nosi v hranilnico za njun
dom. Marjancek ima dve leti. Zdrav,
priden fje in Cisto njemu podoben.
V torbici je poiskala zmeckano fo-
tografijo, iz katere se je zadovoljno
nasmihal kodrolas debeluséek.
Cisto on je, ¢isto on, kako ga ne bi
mogel imeti rad. Kako se je moglo
vse to zgoditi? Kar nenadoma se je
vse prelomilo. Nehal je pisati, No-
bene marke ni veé poslal. Trikrat
mu je pisala in Sele na tretje je do-
bila kratek odgovor, da ves dan de-
la in ne utegne pisariti. In spet nic,
spet ni¢. Ko je ponovno pisala, pa
je zdaj prislo to pisma.

Spet je zaihtela. Njene solzne oéi so
vprasevale: Zakaj, ¢emu, kako to?
Intela je, ko je odhajala, a pismo je
pustila zimeckano na mizi. Vedeli
smo, da bo, ko pride domov, najbre
spel zajokala, zatem pa se ho svoje-
mu maleniu fanticku, ki jo ima tako
rad in je zdaj samo njen, le morala
rasmehnifi. 3

Niti ene solze ni vreden ta, ki je na-
pisal takino pismo. Ce pa ti je v
olajSanje in rolatbo, se kar razjodi,
draga Metka. Zatem pa skuSaj vse
dobro premisliti, kolikor mogoée
trezno in preudarno. Mlada si, zdra-
va. Delo ima§ in zdravega sinka, vse
drugo ti bo navrglo Zivlijenje samo.
Ce ne danes, pa jutri, pojutrisnjem.
Pogum! Jutri je se en dan. 8. I
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Lani smo zapisali v naslov »Iz Svice na
Triglave, letos je bil na wvrsti Jalovec,
prihodnje leto bo, kot pravijo, Skrlatica.
Upamo, da bo Slovensko planinsko dru-
»Triglave v obstajalo toliko
¢asa, da se bodo lahko zvrstili vsi naj-

sStvo Svici
vecji (ali vsaj vsi najlepsi) slovenski wvr-
Saci. Tako bo drustvo uresniéilo svoj pro-
gram, vsaj tisti del o izletih v domace
gore. No, to je bilo bolj za Salo, kot je
bilo smeha in dobre volje dovolj tudi na
vsem letoSnjem izletu na Jalovec. Zal mi
je, da se nisem utegnil udeleziti tega po-
hoda, zato so te vrstice bolj zapis o do-
Zivetjih, ki so mi jih pripovedovali ne-
kateri udelezenci. Dalj$i zapis o tej poti
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Triglavani iz Svice na Jalovcu

pa bo napisal predsednik Gustelj Terop-
8i¢, tako je vsaj obljubil.

Vso pot od Tamarja, kjer se je pohod za-
¢el, pa do Trente, kjer se je koncal pla-
ninski del, slovenskim planincem iz Svi-
ce ni zmanjkalo dobre volje. Poskusalo
jo je preganjati slabo vreme, vendar pa
se fantje in dekleta niso pustili. Na vsej
poti, in vzdrzema so hodili tudi trinajst

ur, niso imeli nobenih nezgod, utruje-
nost so sproti preganjali. Pot Se ni bila
konéana, ko so #e delali naérte za pri-

hodnje izlete, gotovo pa so razmisljali tu-
di o tem, kako Zal je lahko tistim, ki ni-
so zbrali dovolj poguma za ta lepi izlet.
Skupino je vodil izkuSen alpinist Mitja
Kosir, ki ga je izbrala revija »Antenas.
J. Preseren

Na poti in na vrhu Jalovea je fotografiral Mitja
Kog&ir

iz vasih zggdb

Moje zivljenje

v Angliji

Sem sirota brez starSev, ofe mi je padel
med vojno, mati pa mi je umrla za rakom
pred dvema letoma. In tako sem odsla v
svet iskat srece in boljdega Zivljenja. Eno
leto sem Zivela pri neki druZini in tam
so me zaceli pretepati, vstajati sem mo-
rala vsako jutro ob petih, spat pa sem
hodila ob polnoéi. Ce sem se le malo
vsedla in se hotela spociti od trdega dela,
Zze sem bila tepena. Opravljala sem wvsa
moska dela, garala, za svoje delo pa ni-
sem prejela niti toliko placila, da bi Ku-
pila kak priboljSek mojemu otroku. Za
hrano sem dobila tisto, kar je ostalo od
psa.

Stanovala sem v leseni baraki brez stre-
he. Kadar je deZevalo, sem morala otroka
pokriti z deznim plaséem.

Doslej nisem na svetu doZivela $e nice-
sar lepega, posebno pa je hudo, odkar
me je zapustila moja mama. Véasih si
mislim, da bi najraje vzela Zivljenje sinu
in sebi. Ko sem bila e otrok, sem bila z
mamo in bratom izseljena na otok Rab.
Tam sem tudi izgubila svojega edinega
brata.

Obupana Mariboréanka Maria, Anglija




ern, sobota, 8. julija 1972

Zunaj je vro¢ poletni dan. Termometer
se je dvignil nad 30 stopinj. Mestne ulice
so ves dan babilonsko pestre. Te dni je
v slikovitem Luzernu $e posebno veliko
tujcev. Severno od mesta se na sosednjem
jezeru Rotsee preizkusajo najboljsi ve-
sla¢i na mednarodni veslasSki regati.

V dvorani mestne glasbene Sole se zbi-
ramo odrasli in otroci, Otroci so vse bolj
nemirni. Cutijo, da so danes oni tisti, ki
jim bo ¢&ez nekaj minut namenjena vsa
pozornost teh mnogih ljudi. Tu, sredi
Svice, s¢ bo namre¢ pri¢ela prva Solska
proslava jugoslovanskih otrok, ki so obi-
skovali dopolnilni pouk materinskega je-
zika. Ze nekaj tednov so se uéili dekla-
macij, prizorckov in pesmic. Da se le ne
bi zataknilo! To je zdaj zanje najvaZnej-
Se. Nekateri Se zadnjic ponavljajo bese-
dila.

Dvorana se polni, Pris§li so star$i otrok,
jugoslovanski konzularni predstavniki in
predstavniki luzernskih Solskih oblasti,
Poleg vedje skupine srbskih in hrvatskih
bo nastopila danes tudi skupina sloven-
skih otrok. Njihovi stardi sedijo med po-
slugalei in se ozirajo k malim nemirne-
zem z opozorilnimi pogledi. A kdo bi mo-
gel zdaj sedeti mirno, ¢e je pred njim
prvi nastop v Zivljenju, pa Se pred to-
likimi, neznanimi, slovesno obledenimi
ljudmi! »Kdaj bomo mi na vrsti?« vpra-
Suje zdaj ta zdaj oni,

Konéno se je le pri¢elo. V dvorani se ogla-
sijo prvi toni jugoslovanske drzavne him-
ne in vsi ljudje se dvignejo s sedeZev.
Nato pripoveduje mala Srbkinja o svo-
jem rojstnem kraju Beogradu, dva decka
igrata skeé¢, sledi recitacija.

Zdaj je na vrsti nasa Lidija. Lepo in glad-
ko nam zdeklamira pesmico Otona Zu-
panti¢a »Ciciban — Cicifuje, ki so se je
otroci naudili pri pouku slovenséine. Dvo-
rana ploska in deklica se sretna vrata v
klop.

Lidija je rojena v Luzernu in hodi v
drugi razred. Bistra je, v Soli odli¢nja-
kinja. Zlahka se je letos nauéila zacet-
nega slovenskega pismenega izraZanja in
trudi se, da bi pravilno govorila. Veckrat
je pripeljala s seboj k pouku svojega
petletnega bratca Tomazka. Ni¢ nas ni
motil, ker zelo rad riSe in poslusa, kaj
se v Soli godi. Posebno rad je prepeval z
nami slovenske pesmice in zato je tudi
danes zraven. Postajal je vse bolj na§ in
¢eprav ga nimamo vpisanega, spada To-
matek ze popolnoma k nam. Kar korajz-
no se je sam odlodil za ta svoj prvi javni
nastop.

Nekateri otroci so Ze §li s starsi na podit-
nice v Slovenijo in zato je na$ pevski
zboréek danes majhen. Tamle v klopi se-
dijo Rudi, Gerlinda in Peter. Vsi trije so
Slovenci, rojeni v Luzernu. Mala Gerlinda

je héi Benedkega Slovenca, ki se je v Soli
moral uéiti le italijansko. To dekletce je
po nekaj mesecih slovenskega pouka za-
¢elo doma popravljati odetove besede,
¢es, da niso pravilne, slovenske,

Rudi je star Sest let. Véasih zelo moZato
pozdravi z sZivio, drugi¢ pa se mu zdi
vse zelo smesno, samo smejal bi se in Sale
bril. Zlahka si je zapomnil slovenske érke
in se naudil branja, ne da bi ¢rkoval be-
sede. Le njegova mala desnica Se ni do-
volj gibdna in voljna pisanja. Rudi je zelo
ponosen na svojega »alijae, Andreja Ah-
¢ina, ki se je Se posebno zavzel za uradno
priznanje te nase dopolnilne Sole.

Safo, ki sedi tamle poleg mame, navadno
ni tako tiho. Sila rad in veliko govori, v
pravem mariborskem nare¢ju. In vendar
je »toti fanta Se plenice mocil, ko se je
pripeljal s star§i v Luzern. Zdaj je star
osem let.

Ce bi vprasali te otroke, kaj jim je v slo-
venskih urah najljubse, bi najbrz rekli:
»Pisani svete, To je knjiga Franceta Bev-
ka in kadar je na vrsti branje, spremljajo
v mislih vatkega fanti¢a Blazeta, ki po-
tuje s stricem po Sloveniji. Res Skoda, da
za posluSanje povesti nimamo kaj ved
casa v nasi triurni sobotni Soli. A kmalu
bodo otroci bolje brali in razumeli vec
besed. Takrat se jim bo odprl nov svet,
svet slovenske knjige. Zdaj smo Sele na
pragu tega odkritja.

Zelo radi ti slovensko in Svicarsko nem-
S¢ino govoredi otroci pojo slovenske pe-
smice. V vsem programu za danadnjo
proslavo bodo zapeli samo slovenski otro-
ci, Vsi imajo odli¢en posluh in prav hitro
so se naudili vsake nove vize. Tekom leta
se je tako nabralo kar devet pesmi. Danes
nam sicer nekaj peveev manjka, ni Mila-
na, Marije, Denija. A ti, ki so tukaj, so
sklenili,’ da se bodo glasno potrudili. Z
velikim veseljem smo neke sobote skupaj
ugotovili, da se petje slisi mnogo lepie,
kadar pride Rudijev ocka in spremlja z
igranjem na Kkitaro.

Lepo so se zvrstili, majhni spredaj, vedji
zadaj. Ocka Ahé¢in je zaigral na kitaro
nekaj prvih tonov, potem znak in otroci
so zapeli pesmico »Moj ocka ima konjic-
ka dva«. Sledila je »Baréica«. Tretjo pe-
smico bi bilo res Skoda opustiti, najljub-
$a jim je. Oglasila se je spet kitara, pa
so zaceli, korajZzno in lepo ubrano: =NaSa
¢etica kKoraka ...« Nekajkrat se je pobli-
skalo., Nekdo je fotografiral ta mali,
skromni, a prvi slovenski pevski zboréek
v Luzernu.

Ob koncu programa so vsi uéenci dobili
pismena potrdila o uspesno dokoncanem
dopolnilnem ucenju srbohrvatskega ozi-
roma slovenskega jezika. Jugoslovanski
konzul iz Ziiricha TomaZz Cernej in tova-
ris Troha z Republifkega sekretariata za
prosveto in kulture iz Ljubljane, sta vsa-

Ves

: evidom
li so otroci kazali d n
fem, potem pa so bili pnva‘bljeni
daﬁ1 in pijaci. :

Kako se je pricela ta prva dopolni]na,_. .
venska Sola v Svici?

Bilo je ¢isto slucajno, da so nekateri teh
starSev v jeseni 1971 slifali o organizira-
nju dopolnilnega pouka materinééine za
otroke Srbov in Hrvatov, ki Zive v Lu-
zernu in okolici. Teh otrok je bilo okrog
dvajset. Slovenci so se potem med seboj
o tem pogovarijali in spoznali, kako bi bil
tudi za ' njihove otroke tak pouk nadvse
vazen. Nagli so slovensko ufiteljico, po-
tem Solski prostor. Treba je bilo obve-
sliti vse znane slovenske druzine in na
seznam je prislo tako enajst otrok, Pouk
se je pricel 4. decembra 1971 in je trajal
o 8. julija 1972, Na pismeno pro$njo nam
je Slovenska izseljenska matica iz Ljub-
ljane prijazno odgovorila in takoj poslala
»Prva berila«, kasneje pa %e nekaj otro-
ikih gramofonskih plosé, oboje kot da-
rilo »Mladinske knjige«. Otroci so plosée
lahko dobili na posodo, da so jih poslu-
Sali doma, nekatere pravljice in pesmice
pa smo poslusali v Soli skupaj.

Vsako soboto smo se ob 14. uri zbrali
pred stavbo, v kateri je udilnica, ob 17,
uri pa so starSi z istega mesta z avtomo-
bili odpeljali otroke domov, Pri tem so
se menjavali, tako, da je en ode pripeljal
in odpeljal s seboj Se tri ali $tiri druge
otroke. Vecina stanuje v naseljih zunaj
mesta.

Na republigke prosvetne ustanove v Ljub-
ljani so starSi in uciteljica poslali 5. de-
cembra 1971 pismeno proSnjo, da bi se
priznalo in financiralo pouk materin§éi-
ne za te otroke. Zal so prosnje ostale
doslej neresene.

In vendar bi bilo prav, da bi tudi ti otro-
ci, zdaj, ko je éas, imeli brezplaten pouk
materinééine. Tako, kot je po zakonu
brezplacen za otroke v Sloveniji.

Vedina teh malih Slovencev je rojena tu-
kaj, nekateri so Ze ve¢ let v Svici, nih¢e
od njih pa S ni obiskoval slovenske
redne Sole. Svicarska Sola daje danes tem
otrokom brezplaéno temeljno izobrazbo
in vzgojo, ki bo neko¢ v prid domovini,
a seveda le v povezavi 2z znanjem sloven-
skega jezika. Brez tega pa bi bili ti otroci
denL_]L zelo prizadeti in ovirani v raz
voju. ‘

Vso pohvalo zasluzijo starsi teh otrok.
Svoje otroke zelo lepo vzgajajo. Sami
plac¢ujejo najemnino ucilnice, Solske po-
trebscine, uéiteljico in skrbe za prevoz
otrok.

Vendar pa bi domovina Slovenija ne sme-
la ob njem le pohvalno kimati, Vzgoja
in $olanje malih Slovencev v tujini je prav
tako druzbena dejavnost, kot je 3olanje
otrok v Sloveniji. Za vsakega teh malih
pa je ucenje materinega jezika fe poseb-
nega, Zivljenjskega, da, celo usodnega

el Marija Omahen
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VPISUJE TUDI V DOPISNE TECAJE

it 2 -
D O p l S n a — nem&kega in italijanskega jezika

— tehniskega risanja

d e | a VS ka — za skladi&cnike

— za kontrolorje in preddelavce v kovinarski stroki

- za varnost pri delu (skupinski vpis v posameznih de-

u n ive rza lovnih organizacijah)
v Ljubljani

VPISUJEMO VSAK DAN od 7. — 13,30. ure, ob torkih do
18, ure ter drugo soboto v mesecu.

Podrobnosti o sistemu dopisnega IzobraZevanja, utnem
programu in pogojlh za vpis, boste lahko Izvedeli iz pro-
spekta za Sol. leto 1972/73, ki vam ga poSljemo na vaso
zahtevo.

VPISUJE V DOPISNE SOLE

osnovno Sole (5., 6., 7. in 8. razred)

— administrativno Solo (dveletno) SVOJ NASLOV NAPISITE § TISKANIMI CRKAMI.

. gkonomsko srednjo 8olo (dopisno, kombinirano)
Za prospekt poéljite znamko v vrednosti 3.— dinarje na

— tehniSko Solo (za strojno, elektrotehnisko,
naslov:

lesnoindustrijsko in kemijsko stroko)

* isko Sol a stroj strok . - 4 g
USRI 0l0.:Lxe Atrojna, stroko) DOPISNA DELAVSKA UNIVERZA, Ljubljana, Parmova 39,
— poklicno Solo kovinarske stroke taelefon 312-141, postni predal 106,

5y e .

Jugoslovanski konzulati v Evropi

NEMCIIA Vizekonsulat der SFR Jugoslawien Konsulat der SFR Jugoslawien
T Sasloretr. € 798 RAVENSBURG
Botschaft der SFR Jugoslawien ot b s b Hotel Sennerbad (zacasen naslov)
Schlosstrasse 1
BAD GODESBERG Tel.: 23536

Naslovi novih konzulatov SFRJ v ZRN Konzul.: Petar MENKOVSKI
Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Lindemannstrasse Konsulat der SFR Jugoslawien Konsulat der SFR Jugoslawien
DUSSELDORF 85 NURNBERG $§I l}n?;:)h;llz-lElM
G Ikonsulat der SFR Jugoslawien Gostenhoffer Hauptstrasse 21 e
Taubonetraces 4 ? Tol: 283201 Konzul: Ivan ZBASNIK
STUTTGART Konzul: Zdenko TRISLER

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien SVICA

nerialdotat: 2 Konsulat der SFR Jugoslawien

MONCHEN 3 HANNOVER

Fliiggestrasse 21 Botschaft der SFR Jugoslawien

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien Kalchegweg 38
Harvestehuderweg 101 Tel.: BERN
13 HAMBURG Konzul: Misa RADOJEVIC
Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
= ission der BFR lagoslawlen Konsulat der SFR Jugoslawien Eidmattstrasse 33
1 BEALIN 46 DORTMUND-HORDE ZURICH
Generalkonsulat der SFR Jugoslawien Seyfilltzstrasse 8 Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Melemstr, 18 Tel.: 41641 Chemin Thury 5
6 FRANKFURT/MAIN Konzul: Vlado MIHELIC GENEVE 5
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Naivna
umetnost
v
Trebnjem

V Trebnjem na Dolenjskem so pred kratkim
odprll zanimivo razstavo, ki nas seznanja z
likovno umetnostjo samoukov, popularno
imenovanih =naivci«. Razstava je nastala
kot rezultat edinstvene usmeritve kultur-
nega zivljenja v Sloveniji, ki so si jo v
Trebnjem izbrali za svoje kulturno poslan-
stvo, namre¢ usmeritve, ki odkriva in spod-

buja ustvarjalnost tistih slikarskih in kipar-
skih zavzetelev, ki ustvarjajo dela, o kate-
rih je domaéa in svetovna kritika izrekla

e marsikatero laskavo besedo
jugoslovanskega umet-
torej tako imenovana

posebnosti
sveta |e

Ena od

nostnega

naivna likovna umetnost, ki je po drugi sve-
tovni vojni na&la kot jugos

ovanska poseb-
razstavisca S‘a'lﬁ'[i]'\.‘f“!l:]it slovesa,
V' tem primeru je bila v srediféu pozorno-
sti Hlebinska slikarska Sola, ki ji je dal
pred vojno pobudo akademski slikar Krsto
Hegedusié, Med zagorskimi kmeti je zbral
nekaj talentov in jim dal osnove likovne
vescine, Med njegovimi uéenci so nekateri
v svetu dosegli vetjo wveljavo kot uditel]
sam; tako je naj to navedemo bolj kot
anekdoto nek sovijetski pregled jugoslo-
vinske umetnosti zapisal, da je Ilvan Gene-
ralic ucitel] Krsta Hegedu$ica, ceprav je
stvar v resnici obratna. To anekdoto je
te dni objavil sloviti hrvaski pisatel] Miro

nost pot v

Anton Repnik: Mo# s pipo

Na Krékem polju 2anjejo ajdo. Foto: Slavko Dokl

slav Krleza v reviji Forum, kjer objavlja
svoje dnevnike iz leta 1967. V enem izmed
zapiskov je tudi rekel, da se Ze dlje casa
pripravlja, da bo javno spregovoril o tej
hlebinski «branjariji«, podértujoé s tem
Spekulativhost v delih hlebinskih slikarjev
danes, ko stremijo predvsem po financnem
uspehu, ne pa umetniski izpovedi.

Kakorkoli e, v Trebnjem na Dolenjskem,
kraju, ki je bil po kulturnih dogodkih do-
slej le malo znan, so s slikarskimi in ki-
parskimi delovnimi sreéanji v okviru Tabora
likovnih samorastnikov Jugoslavije v tem
letu pripravili na ogled izbor jugoslovanske
naivne umetnosti in ga postavili v vezo
tamoénje osnovne Sole. Veé deset del so
za to razstavo prispevali doma in v svetu
hvaljeni naivci, med njimi Ivan Lackovic-
Croata, ki te dni z velikim uspehom raz-
stavlja v Franciji, zibelki naivnega slikarst-
va, Ivan Rabuzin, ki je razstavljal pred
letom dni na razstavi =B000 let umetnosti
s podroéja Jugoslavije« v pariS8kem razsta.

vigéu Grand Palais, Ivan Generali¢ ter
Skurjeni, Naumovski, Gazi in B&e& vrsta
uglednih ustvarjalcev iz kroga hlebinske

gole in od drugod.

To, kar daje cloveku ob razstavi poseben
razmislek, je obilica del, ki so nastala kot

posledica epigonstva, kopiranja in prozor
nega zgledovanja po wuveljavlijenih delih
hlebinske Sole v preteklosti. Na drugi stra-
ni pa se temu negativhemu vtisu pridruzu-
je njegovo nasprotje, kil pomeni za sloven-
sko kulturno javnost pravo odkritje. Kljub
temu namre¢, da se je zacelo naivno sli-
karstvo drugod v Jugoslaviji v desetletjih
pred drugo svetovno vojno, pa je slovenski
delez na razstavi, zlasti pa tisti, ki je zra-
sel prav s pomodéjo trebanjskih poletnih
sre¢anj, v primerjavi z ostalimi deli narav
nost blestet. Tu so slike Antona Repnika,
nekdanjega kovata z Mute v Dravski dolini,
pa dela Viktorja Magyara, ki postaja najbolj
uveljavljen likovnik-samorastnik pri nas in
ki je s svojim plonirskim kulturnim delom
na tem podrocju posredno dal pobudo za
ta novi likovni center na Slovenskem, in
drugi, ki ni¢ manj ne presenecajo.

Peter Brescak
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»Otok pojdi raz mozg na kost.. .«

Kako so svojcas zagovarjali

V prav starih €asih so mislili, da je vsa-
ka bolezen in poskodba delo hudih du-
hov. Treba je bilo te duhove, demone,
s primernimi sredstvi pregnati, jih =za-
govoriti=. Prav do nedavnega so imeli
tudi pri nas zlasti na odroénih krajih
starega cloveka, ki je znal =zagovarjati«.
Marsikdo je 3Zel rajsi k njemu kakor k
zdravniku. Ta ali oni je obupal nad
zdravnikom in se je v obupu zatekel k
»Sintarjus= ali »8intarici«. »Zagovori« so0
bila stroga tajnost in jih je »Sintaricas
smela zaupati 3ele na smrtni postelji
Gloveku svojega zaupanja.

Mavzlic temu so nasi narodopisci v pre-
teklih €asih, pa tudi 8e v zadnjih letih
zapisali ta ali oni zagovor. Med znanimi
in ohranjenimi je nekaj takih, ki so res-
niéno stari in segajo v davna tisotletja.
Na Gorenjskem je bil, na primer, zapisan
zagovor proti oteklini, »otokuw:

Otdk, pojdi raz mozg na kost,
raz kost na meso,

raz meso na dlako,

raz dlako na zeleno trato.

Tam pojdi devet komolcev v tla.

Vsebinsko sodi ta zagovor v dobo, ko
so bili nasi predniki e lovci in $e niso
poznali poljedelstva. Zato nam je res-
niéno castitljiv ostanek iz davnih, pozab-
ljenih Casov.

Podobnih predkri¢anskih zagovorov ima-
mo Se komaj kaj. Clovek bi dejal, da je
kriétanstvo zagovarjanje odpravilo. Kje
pa! Stari predkriGanski, »poganski= za-
govori s0 si zdaj nadeli kricansko oble-
ko. Zagovarjanje je ostalo. Toda na po-
mo so zanaprej klicali Kristusa, Marijo
in razne svetnike. Zagovori so dobili
znataj kr&&anskih molitvic. Cerkev teh
molitev nikoli ni priznala, ni jih pa mog-
la preganjati.

MNasi stari so zagovarjali vse, kar je clo-
veka prizadelo. Tudi izvin kakega uda.
Korogki Slovenci vzamejo nekaj masti,
ce si kdo izvije nogo ali roko, in govo-
rijo nad mastjo takele besede: »Kristus
in sveti Peter sta hodila okoli po svetu
in sta prisla do neke vode in neke brvi,
Sveti Peter je padel in si zganil (se pra-
vii izvil) ... (tu se imenuje prizadeti ud).
Kristus mu je rekel: ,Bodi zdrav pa hodi
naprej!’ Jaz pa pravim: Pomagaj, o Kri-
stus, da bo roka (ali: noga) tega cloveka
(tu se navede ime ponesrecenca) zdra-
va.~ Molitev je treba trikrat ponoviti,
prizadeti ud pa mazati s tako »zagovor-
jeno« mastjo.

V' takih primerih gre za »magicno= po-
dobnost: kakor je Kristus pomagal sve-
temu Petru, tako naj =moliteve, ki to

pripoveduje, pomaga ponesreéencu. To
potrjuje Se drug primer iz Ziljske doline,
kjer zagovarjavec klice svetega Florjana
na pomoc. Nad izvinjenim udom so =ie-
brali= takole: »Sveti Florjan je konjce
pasu, je &ez skalco padu, nogco si je
zvinu, klicov je Boga Oteta, Sina in Sv.
Duha: Pomagajte, da bo moja nogca
zdraval — Vi3 je vstav, skocu je, nogca
je bla zdrava.« Kakor je torej ozdravel
sveti Florjan, take naj ozdravl ponesre-
cenec!

Do nedavnega se je ohranilo v Sloveniji
zagovarjanje kacjega pika. Nemalokdaj
je to zakrivilo smrt nesreénika, ki bi ga
bila nagla zdravniska pomoc in injekcija
lahko resila. Z Dolenjskega je znan tale
zagovor: =Stoji, stoji tam silna skala, na
tej skali stoji svet Sempds. K njemu
pride Mati bozja: ,Vstani gori, svet
Sempds, in pomagaj temi Gloveki, k je
picen od crva podzemeljskega, in za-
ukazi mu, naj gre v tiste hribe in doline,
kamor ¢loveSka noga nikdar ne pride!’s
Imamo zagovore zoper vrogino in mrzli-
co. Da so se bolezni ubranill, so maolili
poseben szagovor« na weliki petek:
wJezus je na veliki petek na krizu viseé
bil. K njemu je prisel hudi Judez, hudi
hajdas: Jezus ima hudo mrzlico, hudo
treslico.' Jezus je Judezu odgovoril:
Jezus nima aniro mrzlico, aniro tresli-
co, jo tudi aniri clovek ne bo mel, kdor
bo na veliki petek pred soncem se na
mojo martro spomnil.'«

Sen so preganjali na razne nacine. Naj-
pogosteje so mu zagrozili s Kristusovo

krvjo — tore] spet podobnost: rdeca
kri — rdece vnetje (Sena). Na Koroskem
pod Peco so zagovarjali Sen takole:

»5en, ti grda rec, tebe preganja sveta
Rednja Kri, ki je bila prej na svetu ka-
kor ti. Pomagaj Bog O¢e, Bog Sin in Bog
Sveti Duh in sveta Trojica.« Rdeca bar-
va je po ljudskem obcutju lepa barva.
Sen je rde&, zagovarjavec mu lepe bar-
ve ne privosci, zato ga v Ziljski dolini
takole izganja: «8en, ti hoceg biti lep,
pa grd bodi. ti hoces biti Ernjev, pa €rn
bodi! Bog OCe ga razzeni, Bog Sin ga
razzeni in Bog Sveti Duh ga razZenils
MNa prav stare zagovore spominja zago-
vor z Jezerskega: «Zarotim te, Sen, pri-
sad in flus, da morag odnehati od kosti
in iz kosti, od krvi in iz krvi, od mesa
in iz mesa. TI nimas Skodovati na nobe-
nem podutku tega telesa. Pomagaj Bog
Ofe... itd= Na Gorenjskem je bil tak
zagovor prav kratek: -Huda kri, bézi ti!

Jezusova kri, ostani til« Nato je bilo
treba zmoliti e neka] oGenagev, bolni-
ku pa Je zagovarjavec naloZil e kak3no
pokoro (recimo, da se med potjo domov
ne sme ni¢ nazaj ozreti).
Ce pade otroku nekaj v oko, uporablja
marsikatera mati se dandanes kak rek,
ki naj tujek spravi iz ocesa. Na Dolenj-
skem so uporabljale matere tale kratki
zagovor; =Moje otesce naj bo cisto ku
Matere boZje mlekol«
Pri opeklinah pozna ljudska medicina
zdravila, ki jih uporablja danes tudi
znanstvena medicina. Opekline polijejo
z mrzlo vodo. Pri tem izgovarjajo spet
zagovor-molitvico: s=Jaz jemljem ogenj
ven s tisto vodo, s katero je Janez Krst-
nik Jezusa krstil v reki Jordan« To po-
novijo trikrat. Ali pa pihnejo tri-, pet-
ali sedemkrat na opeklino in reko: =Da-
nes je opeklina, jutri je bole¢ina, poju-
tridnjem je zdravje.« Ali pa se zatelajo
k sv. Lovrencu, ki je pretrpel mucenisko
smrt na Zaredi redetki, in pomolijo:
»Sveti Lovrenc, vzemi svojo pecenko in
daj mi mojols
Ce tece kri iz nosa, so molili v Ziljski
dolini Euden zagovor: =Neni (to je: ded)
mlinar, oée mlinar, sin mlinar. Kakor se
bodo ti trije mlinarji ustavili pred ne-
beskimi vrati, tako naj se ti ustavi kri.
Pomagaj Bog Oce... itd.«
RevmatiGna obolenja so tudi za znanst-
veno medicino dostikrat trd oreh. Nic
ni torej éudnega, e se je bolnik vcasih
— in se nemalokrat tudi danes — zateka
k smagiénim= sredstvom. Zagovorov, S
katerimi so skuSali ozdravijati revmati-
zem, je vellko &tevilo. Vsi kliéejo bozjo
pomoé in priprognjo svetnikov, so torej
spet samo svojevrsine, v magic¢ne name-
ne sestavljene molitve.
Na Slovenskem so zagovarjavci leagli v
grob in skorajda niso zapustili nasled-
nikov. To seveda ne pomeni, da je ljud-
ska medicina kot taka odpravljena.
Znanstvena medicina odkriva in potrju-
je uéinkovitost mnogih predpisov ljud-
ske medicine, predvsem so spet v
tasteh Stevilne zdravilne rastline. V
Ljubljani prodajajo zeliSéarice ob Ljub-
ljanici na stojnicah lepo v vreckah raz-
stavljena zeliS¢a. ZeliS¢arice niso samo
prodajavke, ampak sestavijo tudi za vsa-
ko bolezen pravinjo mesanico zelisé ...
Zelista so vsekakor zanesljivejsa kakor
zarotitve, zagovori, ki smo jih dokonéno
premagali. Saj bi za zagovore, bodimo
odkriti, tudi ne imeli veé prave vere.
Vera pa je pri zagovarjanju, pravijo, po-
goj za uspeh,

Dr. Niko Kuret

Ljudski obicaji na Slovenskem
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Sredi julija se je na filozofski fakulteti v
Ljubljani koncal 8. seminar slovenskega je-
zika, literature in kulture. Vsako leto ga
pripravi oddelek za slovenske jezike in
knjizevnost |jubljanske univerze, seminar
pa ima obliko predavanj in jezikovnih vaj,
¢e lahko tako imenujemo lektorate, na ka-
terih se udeleienci, zlasti tujci, uéijo slo-
venskega jezika.

Seminar je zdaj ze utrjena oblika slovenske
afirmacije v tujem slavisticnem svetu. Se-
veda se ga udelezujejo tudi Stevilni zamej-
ski Slovenci iz vseh treh sosednjih driav,
Italije, Avstrije in MadZarske, domadi izve-
denci, vedéinoma profeserji na ljubljanski
slavistiki ter strokovnjaki nase zgodovine,
arhitekture, glasbe itd.,, pa poslugalcem
skusajo predstaviti kar najbolj jasno podo-
bo o slovenskem jeziku in njegovi litera-
turi, poleg tega pa jih seznaniti z zqodovi-
no naroda in zgodovino Stevilnih kulturno-
umetniskih dejavnosti, h katerim sodijo se-
veda literatura, jezikoslovje, glasba, arhi-
tektura in drugo.

Stevilo udelezencev je bilo letos rekordno:
okoli sto. Prisli so malodane z vsega sveta,
se pravi iz Severne Amerike, skoraj Iz
vseh evropskih drzav in celo iz Japonske,
poleg zamejcev tudi slavisti iz sosednjih
jugoslovanskih republik, To pomeni, da je
zanimanje zanj vsako leto vefje, s &imer po
svetu tudi vsako leto raste vednost o Slo-
vencih in njihovih kulturnoumetniskih pri-
zadevanjih. Profesor|i in Studentje s Stevil-
nih evropskih univerz lahko na svojih de-

Vas Osolbica v Reziji (ltalija). Foto: Ancka Tomsic

Tujci se uce slovenscine

-

lovnih

mestih
znanja na seminarju obSirneje predavajo,

s pomocjo pridobljenega

denimo, o slovenski literaturi in  jeziku,
oziroma pisejo znanstvene razprave, ki se
opirajo tudi na slovenski jezik ali dosezke
v tem jeziku. To je osrednji praktiéni wéi-
nek seminarja, kajti brzkone ni treba pose-
bej dodajati, da pomeni tudi &iro uvelja-
vitev slovenistike in slovenske kulture v
mednarodnih merilih; prav na tem seminar-
Ju srefamo mnoge bodofe prevajalce slo-
venske knjizevnosti v tuje jezike.
Posebno pozorno spremljajo seminar za-
mejski Slovenci, vetinoma S&tudentje, ce-
prav ni malo tudi drugih, med njimi tudi
duhovnikov, recimo iz Beneske Slovenije v
Italiji. Za vse te ima seminar $e poseben
pomen: poleg strokovnega izpopolnjevanja
igra pomembno viogo kot dejavnik, ki kre-
pi narodno zavest, saj se na njem v prere-
Zu pokaze vec dejavnosti, ki izpricujejo
med drugim tudi resno znanstveno delo;
torej je Se posebej koristen za tiste, ki
prihajajo iz obmoéij, v katerih ni nikakrénih
slovenskih 8ol in kjer je raznarodovalni
pritisk kljub vsemu precej moéan (npr. Be-
negka Slovenija).

Letosnji seminar je bil vsebinsko razdeljen
nekako na dva dela: v prvem, ki je trajal
dober teden, je bilo na predavanjih najved
govora o kulturnozgodovinski problematiki
zahodnih slovenskih pokrajin, se pravi Pri-
morske in predelov, ki so v [taliji. Delovni
teden se je sklenil s pouéno ekskurzijo
vecine udelefencev seminarja v Rezijo in
Benesko Slovenijo v Italiji, s €imer so se-
minaristi — posebno tujei — mogli dobiti
laZjo problematiko o obravnavani problema-
tiki, spoznati pa tudi vprasanje nase tisoé
tristo let stare narodnostne meje na skraj-
nem zahodu. Drugl, naslednji teden semi-
narja je potekal ob predavanjih, na katerih
so predavatelji razélenjevali nekatere aktu-
alne probleme v literarni zgodovini, zgodo-
vini jezika, pa seveda sodobnega knjiznega
jezika in sodobne slovenske literature.

Osmi seminar je tako prinesal nove izkus-
nje, zlasti o tem, kako bi v prihodnje bilo
treba Se bolje organizirati lektorate za tuje
slaviste. Seveda je pri tem Ze nekaj casa
navzote spoznanje, da bi seminar moral
trajati pravzaprav vef kot le dva tedna.
Zda] predvidevajo, da bi ga Ze morehiti
prihodnje leto podaljsali, vendar bo za to

ocitno prej treba zagotoviti primerna denar-
na sredstva; povedati je treba, da ima ve-
tina udeleZzencev seminarja slovenske Sti-
pendije, zato tudi po tej strani seminarja
ni mogocte poljubno spreminjati. Ker pa je
konec koncev vazen vzvod za afirmacijo
slovenske kulture, je pricakovati, da se bo
predvidevanje uresniéilo in da bo seminar
trajal Zze prihodnje leto vsaj tri tedne.
Opozoriti pa tudi velja, da opravija tudi
druge funkcijo: ée smo Slovenci dolga leta
veliko spoznan] in wvrednot sprejemali od
drugih narodov, potem se moramo Eutiti
dolZne, da jim tudi kaj dajemo. To je bila
misel enega izmed predavateljev na enem
izmed prej8njih seminarjev, zdi pa se, da
bi jo morali upoStevati, ko bi se odlogali
za potrebno podaljSanje njegovega trajanja.
Uéinek bi tedaj, razumljivo, bil gotovo 3e
vedji: za tuje profesorje, Studente, zamejce
in potomce nasih izseljencev bi bila kolici-
na informacij Se obseZnejsa.

Joze Horvat
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nasi po svetu

Belgija

Mladina ne sme pozabiti,
kako so se starsi borili

Vasa revija je zelo zanimiva, Ceprav sem
sele prvo leto va$ narocnik. Veliko Slo-
vencev zivi po svetu. Mi smo v Belgiji ze
skoraj dvajset let, vsako leto pa pridemo
na obisk v domovino. Skoda, da v majski
Stevilki Rodne grude niste ved spregovo-
rili o marsalu Titu, katerega zelo cenim
in imam rad. Upam, da boste 3¢ vectkrat
kaj o njem napisali. Zelel bi tudi, da ob-
javite kakSno resniéno zgodbo iz parti-
zanskih ¢asov. Ceprav imam Sele 23 let,
sem ponosen na partizanske borce (tudi
med mojimi sorodniki jih je bilo vec).
Mislim, da mladina ne sme nikoli poza-
biti na to, kako so se starsi borili proti
mocénejSemu sovrazniku. Jaz ne bom ni-
koli pozabil, kako tezko Zivljenje so imeli
partizani in sem nanje ponosen in na
njihovega poveljnika Josipa Broza Tita.
Sredi julija obistemo domovino, Oglasili
se bomo pri sorodnikih, obiskali pa tudi
Bled in Bohinj in morda Se kakéne dru-
ge kraje.

Friderik Jost,

Marchienne-Docherie,
Belgija

Visja clanarina

Druitvo sv. Barbare v Eisdenu je imelo
25, marca letos svoj obéni zbor. Zaradi
slabe udelezbe niso izvolili novega odbo-
ra. Na splogno Zeljo navzocih bo drustve-
no delo v tekofem letu nadaljeval dose-
danji odbor.,

Med sprejetimi sklepi je tudi ta, da se
zaradi sploinih podrazitev nekoliko zvisa
¢lanarina, ki je bila doslej 25 let nespre-
menjena. Tako bo znaSala odslej za Elane
30 frs meseéno, za upokojence 15 frs, za
zenske, mladino in Studente pa po 10 frs
mesecno. Posmrinina pa se zviSa z januar-
jem prihodnjega leta od 2000 frs na 2500
frs, od jan. leta 1974 pa na 3000 frs.

Lani so nas zapustili naslednji ¢lani: Mici
Jursié, Mimi Mastnak, Elza Muc in Alojz
Vrabié. Naj jim bo lahko tuja zemljal
Vsem ¢lanom, ki se zdravijo v bolnisnici
pa #elimo éimprej popolno okrevanije.
Z odobravanjem so zborovalci sprejeli po-
roc¢ilo blagajnika. Zastava je obnovljena
in stro$ki pla¢ani s prostovoljnimi pri-
spevki. K popravilu je prispevala tudi
ob&ina Massmechelen 7.500 frs za kar se
iskreno zahvaljujemo.

V prvih mesecih letoSnjega leta smo ime-
li dan filma. Direktor Yugotoursa Brusel
nam je prinesel veé filmov. Najbolj je
bila vsem vie¢ Kmecka ohcet in kravji
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bal v Bohinju. Dne 29. aprila smo imeli
pevski koncert. Nastopili so mladi pevci
glasbene $ole iz Nifa, ki so na evropskem
pevskem festivalu v Nerpeltu dosegli prvo
oceno s pohvalo. Za jesen se pripravlja-
mo na Vinsko trgatev. Pricakujemo tudi
oktet Gallus iz Slovenije, ki pripravlja,
kakor smo obveiéeni, turnejo po neka-
terih zahodnih dezelah,

D. S. B. Eisden

Francija

Zahvala za lep obisk

Drustvo Triglav v Merlebach-Freymingu
je, kakor ste Ze porocali, 27. maja praz-
novalo 40-letnico. Jubilejno slavije je bilo
zares lepo in je uspelo v vsakem pogledu.
Med stevilnimi udelezenci so bili pred-
stavniki veé slovenskih drustev iz naSega

i : M | |

Slika z jubilejnega koncerta druStva »Triglave
v Freymingu. Majprej je zbor zapel pesem »Oj
Triglav, moj dom ...«

4

Skupina rojakov iz Aumetza, ki se je udelezila
proslave v Freymingu

okrozja, kot na primer drustvo sv. Barba-
re iz Yeanne d’ Arc, Drusive Slomsek 1z
Merlebacha in seveda tudi Slovensko de-
lavsko drustvo iz Aumetza. Ti so nas zelo
navdusili s svojim pevskim nastopom,
saj tako lepih pesmi ne sliSimo vsak dan.
Zato jim velja naSa posebna sréna zah-
vala! Zabava je trajala do belega jutra.
Med vedre zvoke so se prepletale razne

recitacije. Tudi na$ kvintet se je lepo
postavil. Med gosti so bili v nasi sredi
tudi generalni konzul iz Strassbourga An-
ton Lah, predsednik obéine in drugi.
Vsem, ki so kakorkoli doprinesli k tako
lepemu uspehu naSe jubilejne prireditve,
se toplo zahvaljujemo.

Jugeslovansko pevsko drustvo
Triglav, Merlebach:-Freyming

ZDA

Do 1. junija — dvainstiride-
set prijav za pouk slovenscine
na clevelandski univerzi

Ze v prejénji Stevilki smo porocali o Zi-
vahni kampaniji, ki je v zadnjih mesecih
razgibala Slovence v Clevelandu. Slo je za
pouk slovenskega jezika kot rednega pred-
meta na clevelandski drzavni univerzi. V
kratkem roku treh mesecev je bilo treba
zbrati najmanj trideset prijavljencev, kar
bi zadostovalo za en oddelek. S poukom
bi zaceli prihodnje Solsko leto — to je v
jeseni. Rojaki so ustanovili poseben od-
bor, ki je agitiral med mladimi potomci
slovenskih izseljencev. Odloditi pa se je
bilo treba Ze do 1. junija. Kampanja je
bila uspesna. Do tega datuma so zbrali
kar dvaindtirideset prijav. To pa je seve-
da preved za en oddelek, za dva pa je
premalo, zato je odbor rok za prijave po-
daljsal e za pol meseca, t.j. do 15, junija,
da bi zbrali Se nekaj sluSateljev, kar bi
zadostovalo za dva oddelka. Ceprav do
zdaj, ko to pisemo, Se nismo obvesceni,
kako je akcija uspela, smo prepricani, da
je bila uspesna in tako se bodo jeseni
na clevelandski univerzi slufatelji poleg
drugih modernih jezikov na dveh oddel-
kih ucili tudi slovenséine, katero bodo
morali do konca $olanja tudi popolnoma
obvladati, kar bodo potrdili z diplomo.

Nase zene se uveljavljajo

Odborniki demokratske stranke 23. varde
v Clevelandu so letos 8. junija soglasno
izvolili za svojo naéelnico Mary Jo Zamle-
novo, ki Ze petnajst let zelo uspesno de-
luje v tej stranki. Mary Zamlenova je
héerka znanega slovenskega odvetnika Jo-
sepha Zormana. Zaposlena pa je v odvet-
niski pisarni predsednika mestnega sveta
Edmunda J. Turka, ki je tudi nase gore
list.

Na Case Western Reserve univerzi v Cle-
velandu je 25. maja letos prejela diplomo
Bachelor's Degree in Teachters certificate
iz matematike in fizike mlada slovenska
kulturna delavka Eda Vovk-Petkova, do-
ma iz Ribnice na Dolenjskem, kjer je
bila neko¢ znana tudi kot uspeSna Sport-



Eda Petek-Vovk

nica. Zivo se je zanimala tudi za nado
folkloro in nastopala na folklornih pri-
reditvah. Po maturi se je z materjo izse-
lila k ofetu v Cleveland, kjer je spoznala
tudi svojega zdaj Ze pokojnega moZa dr.
Vinka Vovka. Nadaljevala je Studije na
univerzi in se poleg tega Zivo udejstvo-
vala v kulturnem Zivljenju. Ustanovila je
folklorno skupino Kres in jo vsa leta
tudi vodila. Sodelovala je pri raznih kul-
turnih prireditvah in pripravila tudi ne-
kaj slovenskih radijskih oddaj.

Dvajset let slovenske Sole
v _Chicagu

V Chicagu je letos praznovala dvajsetlet-
nico slovenska Sola, ki se izpred nekaj
let imenuje Slomikova slovenska 3ola.
Solo je sprva vodila Pavla MuSi¢eva, Zad-
njih dvanajst let pa jo vodi slovenska
uciteljica Pavla Gaber. Otroci v Soli go-
vore samo slovensko. Petje pa jih zadnja
leta uéi Fanika Humarjeva. Pouk je ob
sobotah. Imajo tudi pevski zbor, ki je Ze
veckrat javno nastopil. Tako so nastopili
tudi letos februarja s petjem in igrico
na proslavi 50-letnice prekmurskega dru-
Stva sv. Ane.

Delo in nacrti Slovenskega
radijskega kluba

Slovenski radijski klub v Chicagu je sre-
di aktivnega dela. Delovni naért za letos
je bil sprejet na letni seji, kjer so izvo-
lili tudi odbor za tekode leto, Za pred-
sednika so izvolili dr. Ludvika Leskovar-
ja, za podpredsednika Franca Mikca, za
lajnico Mery Foys Lauretig, za blagajni-
¢arko Almo Herlderjevo in za zapisnikar-
co Stefko Ostermanovo. Za kulturno sek-
cijo je bil ponovno izvoljen Frank Schon-
ta, za posebne aktivnosti in potovanja
Corinne Leskovarjeva, za pomoinega na-
povedovalca na radiu pa Tone Gaber.

Clani kluba so se v velikem $tevilu ude-
leZili prireditve, na kateri je bil predsed-
nik kluba dr. Leskovar imenovan za za-
sluZnega moZa leta. Udeleiba na tem
slavju je bila mednarodna, a Slovenci so
bili med njimi zelo Stevilni. Klub je imel
veliko dela s pripravami za skupinske
izlete v Slovenijo. Pod pokroviteljstvom
Slovenskega radijskega kluba je odletelo
nekaj posebnih letal naSih rojakov iz
Chicaga proti Ljubljani. Prva skupina je
potovala 30. junija na tritedenski obisk
z orkestrom Romana Possedija. Dne 29,
julija pa so za $tiri tedne prispeli na
poditnice v svoj stari kraj rojaki pod vod-
stvom Elsie Culkarjeve in Gizele Hoziano-
ve. Nekateri izletniki, predvsem tisti, ki
so doma iz Pomurja, so se udelefili
tudi blagoslovitve nove cerkve v Bistrici
v Pomurju. Letos bo v jeseni Slovenski
radijski klub slovesno praznoval 22-let-
nico obstoja.

Zadnji koledar — pa v
Kalifornijo

V Prosveti smo prebrali, da so Slovenski
koledarji, ki so jih od uprave Matice
prejeli v prodajo, razprodani. To je bilo
ze v zacetku aprila. Zadnjega je mnarodil
in prejel rojak Mike Selan iz sonéne Ka-
lifornije. Zelimo, da bi mu bil v razve-
drilo in veselje ter ga prisréno pozdrav-
ljamao.

Priznanje Marie Prislandovi

V letodnjem januarju je rojakinja Marie
Prislandova, ustanoviteljica Sovenske Zen-
ske zveze in znana drustvena delavka,
dobila posebno prizmanje mesta Sheboy-
gan Wis,, kjer stalno Zivi. Odlikovana je
bila za »zasluge ne samo za njeno mesto,
temve¢ za to ker je doprinesla tudi k
vsenarodnemu priznanju Sheboygana.«
Obenem ji je mestni Zupan Roger Schnei-
der s ¢estitkami izroéil tudi priznanje od
Slovenskega Studijskega centra, ki zbira
Zivljenjepise zasluinih Slovencev.

V meseénem glasilu SZZ Zarji objavlja
Prislandova Ze vrsto let svojo zelo zani-
mivo rubriko in to v sloveni&ini, &eprav
je tudi v tej slovensko-ameriSki reviji ve-
¢idel tekstov pisan v angled¢ini, da je bolj
razumljiv na$im tamkajSnjim potomcem.
V letodnji marcevi $tevilki Zarje pripove-
duje Marie Prislandova o svojih stariih
in svojem otrostvu. Njen ofe Franc Cer-
ne, doma iz Slovenjgradca, je bil evljar,
a ga to delo ni prevec veselilo. Nekaj ¢asa
je cevljaril na Refici, kjer se je rodila
Marie, zatem je odSel v Trst. Bil je bister
moZak, znal je nemiko in italijansko in
postal pristanidki infpektor na ladjah, ki
50 s tovori priplule v Trst. Mati je z malo
Marie odila za ofetom in se zaposlila kot
kuharica v nekem hotelu. Za dekletce je

skrbela stara Italijanka. Leta 1895 sta se
star§a izselila v Brazilijo, Marie pa so
poslali v Reéico k stari mami. Tam je
rasla in se folala, kajti njena mama je v
Braziliji umrla Ze prvo leto po prihodu,
ofe pa se je drugié oZenil in nanjo po-
polnoma pozabil. Sele kasneje, ko je
Marie odrasla in se izselila v Ameriko,
je prek avstrijskega konzulata zvedela
za ofetov naslov. Zivel je v Rio Claro in
bil lastnik kavinega nasada. Dopisovala
sta si do njegove smrti 1. 1940. Kako raz-
litne in pestre so poti nasega Zivljenja,
ali ne?

Za novo stavbo Slovenskega
doma ostarelih

Akcija za novo stavbo doma ostarelih v
Clevelandu, ki hitro raste, je vsa razgiba-
na. Denar pridno zbirajo. Tako so konec
maja na Spominski dan priredili Sloven-
ci v zahodnem delu Clevelanda in v Eucli-
du dvodnevni festival s slikovito povor-
ko v korist nove gradnje Slovenskega
doma za ostarele. V povorki, ki je bila
dolga eno miljo, so sodelovala nada dru-
Stva, narodne nofe, godbe (kar stodvaj-
set muzikantov so naSteli). Nad 40 okra-
Senih »flote raznih organizacij, med ka-
terimi je prednjacila flota pevskega zbora
Jadran. Cilj je bil na zemlji¥¢u Doma
ostarelih. Nad pet tiso¢ zbranim so tam
govorili razni govorniki, med njimi tudi
clevelandski Zupan Ralph Perk in euclid-
ski Zupan Hary Knuth. Kakor povzema
prizadevni clevelandski dopisnik Frank
Cesen iz porodila Euclid News Journal,
je bilo dobitka ob tem festivalu v korist
gradnje doma 11.658 dol., prostovoljnih
prispevkov pa 3,353 dolarjev. Velik pa je
bil seveda tudi moralni uspeh, saj je bila
to spontana akcija vseh tamkajs$njih Slo-
vencev.

Pocastitev Mary Durnove

Pisali smo Ze, da je clevelandsko drustvo
V boj &t. 53 SNPJ v soboto 29. aprila na
posebnem slavju poéastilo svojo zasluZno
drustvenico Mary Durnovo za njene dol-
goletne druftvene, kulturne in narodne
zasluge. Obenem so podastili tudi spomin
njenega pokojnega moZa Josepha Durna,
ki je umrl 1. 1959, Lepega slavja v Slo-
venskem domu se je udelefilo nad 400
gostov. O zaslugahh obeh delavnih dru-
Stvenikov za drustvo in vso naselbino je
spregovoril Frank Cesen. Sledile so &te-
vilne &estitke. V pocastitev slavljencev pa
je Drustvo V boj darovalo tisod dolarjev
za pradnjo Slovenskega doma za ostarele
v Clevelandu. Glavni predsednik Sloven-
ske narodne podporne jednote Joseph
Culkar pa je slavljenki izrodil v imenu
jednote darilo in jednotino priznanje za
oba in z jedrnato besedo naglasil njune
zasluge za SNPJ.
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Fotogratija rojakinje Mihelich s spominki iz Ju-

goslavije, ki je bila objavijena v listu »The

Courier-Heralda«.

»Dajanje jim je praznik«

Tako bi lahko rekli za veliko vedino na-
§ih Zena po svetu. Saj skoraj ni sloven-
skega praznovanja, ko bi ne bila precejs-
nja tefa vsega dela ravno na nasih pri-
zadevnih Zenah. V celoti pa so prevzele
skrb za kuhinjo; prav naSe Zene so po-
skrbele za to, da se znailnosti slovenske
kuhinje ohranjajo $e mnogim rodovom
na tujem. Slovenske narodne jedi pa vz
bujajo tek tudi Stevilnim tujcem, ki s
pravim uZitkom okusajo nase okusne jedi.
Krajevni list »The Courier-Herald« v me-
stu Enumclaw, Wash.,, v ZDA je pred
nedavonim v svojem druZinskem koticku
pisal o nadi rojakinji g. Mihelich, ki v
kraju slovi kot odli¢na kuharica. »V nje-
ni kuhinji ste vedno poleg kave postreZeni
tudi s potico ali s slovenskim jabol&nim
zavitkom,« so zapisali. Ga. Mihelich je
bila rojena v Ljubljani, v Ameriko pa je
prisla kot sedemnajstletno dekle. V Pueb-
lu, Colorado, je spoznala Johna Mihelicha
in se z njim poroéila. Kuhanja se je na-
ucila Ze¢ v novi domovini, v veliko pomo¢
pri spoznavanju posebnosti slovenske
kuhinje pa ji je bila knjiga »Woman's
Glory — The Kitchens, ki jo je izdala
Slovenska Zenska zveza.

Danes imata zakonca Mihelic Ze deset
vnukov in enajst pravnukov, ki vsi uZi-
vajo v njeni kuhinji. Seveda se hkrati
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tudi boje, da bi se preveé ne zredili. Oba
sta delavna tudi v obeh slovenskih orga.
nizacijah, ki sta v tem kraju.

List »The Enumclaw Courier-Herald« je
ob koncu objavil $e recepte za jaboléni
zavitek, potico in za slovensko torto,

Prihodnje leto — velik
Jednotin izlet v domovino

Pisali smo Ze, da je v teku velika élanska
kampanja ob letodnji 50-letnici jednoti-
nega mesetnika Voice of Youth. Kampa-
nja se je zafela januarja, zakljuena pa
bo 31. marca prihodnje leto. Poleg novih
¢lanov, vpisujejo tudi dodatne in nove
zavarovalnine. Kampanja lepo napreduje
in najbri bo $tevilo upraviencev do
brezpla¢nega skupinskega izleta v Slove-
nijo prihodnje leto kar veliko. Vsi tisti,
Ki bodo pri zbiranju novih ¢lanov v mla-
dinski oddelek in pri dodatni zavaroval-
nini dosegli 600 predpisanih to¢k, bodo
lahko prihodnje leto s posebnim letalom
kot gostje Jednote brezplaéno obiskali
Slovenijo.

Darilo Solskemu skladu

Frank in Mery Ermenc iz Milwaukee, dol-
goletna ¢lana Jednote, sta se ob svoji
zlati poroki spomnila svoje organizacije
z lepim prispevkom dvesto dolarjev za
§tipendijski sklad Jednote. Kakor povze-
mamo po Prosveti, je S3olninski sklad
SNPJ v prvem letoSnjem tromesecju zna-
jal skupno s prispevki 1.440,38 dolarjev.
Celotna vsota od ustanovitve je zna3ala

37.481,13 dol. Upraviceni dijaki dobe za
vsako 3olsko leto, skozi 3tiri leta $tudija,
po 250 dolarjev Solnine.

Odhajajo nasi pionirji

V Clevelandu sta v juliju legla v grob
spet dva znana nasa naprednjaka in dru-
Stvenika. Dne 3. julija je v Euclidu v
bolnici podlegel dolgotrajni hudi bolezni
Frank Shiffrer. V Ameriko je priSel iz
Polhovega gradca, kjer se je rodil pred
82 leti. Dvainpetdeset let je bil zaposlen
pri podjetju Angeli Mail & Chaplet Co.
Bil je élan drustva §t. 147 SNPJ in dru-
Stva §t. 1 SDZ ter Kluba upokojencev v
Euclidu. Njegova soproga Ivanka je zna-
na drudtvena delavka, héerka Vida pa je
odvetnica.

Tudi Jakoba Jesenka, predsednika in
ustanovitelja pevskega zbora Triglav iz
Clevelanda ni veé. Podlegel je nekajmesed-
ni bolezni, star komaj 75 let. Doma je bil
iz Breznice na Gorenjskem ter je do upo-
kojitve 1. 1962 delal kot mehanik pri druz-
bi General Motors Co. Sodeloval je pri Ste-
vilnih druitvih. Poleg pevskega zbora Tri-
glav, ki uspeino deluje ze 25 let, je bil
predsednik pri drustva Sola $t. 26 ADZ,
pri druftvu Nanos 3t. 264 SNPI; zelo
delaven je bil tudi pri Slovenskem domu
na Denison Ave. Lani jeseni so ga v tem
domu imenovali za »moZa leta«.

Za njim Zaluje soproga Anna, ki je tudi
poZrivovalna kulturna delavka, dve hder-
ki, sin in drugi sorodniki.

Tako se mnoze grobovi nadih moZ in Zena
v dezeli, ki so jo pomagali graditi s svo-
jimi rokami in s svojo kulturo.

Oba pokojna bomo ohranili v &astnem
spominu, njunim domadim pa izrekamo
toplo sozalje!

Proslava s»Materinskega dnevas v Sydneyu, kjer so #e posebej navdudili in pocastili matere
otroci, obleéeni v pisane slovenske narodne nose.
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Prvikrat na slovenskih tleh

V uradu Matice smo se med S$tevilnimi
drugimi letos prvikrat osebno sreéali s
prijaznim zakonskim parom iz Argentine
— Silviom in Ireno Pavlinovo iz Buenos
Airesa. Silvio je doma iz Ravnice za sv.
Goro nad Gorico in se je v otroSkih letih
5 star$i izselil v Argentino, njegova Zena
Irena pa je bila rojena v Argentini. Njena
starfa pa sta oba doma iz Rihenberka

— .

Silvio in Irena Pavlin iz Buenos Airesa, Argen-
tina. Silvio je tajnik Slovenskega podpornega
druitva v Villa Devoto

(Branika). Letos je prisla v Slovenijo pr-
vikrat in veseli smo bili, ko nam je pove-
dala, kako zelo v3el so ji naSi kraji in
nasi ljudje. Prav gotovo se bomo odslej
Se veckrat srecali. Ime Silvia Pavlina nam
seveda ni neznano, saj je zelo delaven pri
Slovenskem podpornem drustva v Villa

Glazarjeva Rozi iz Littletona v Coloradu s svojim sinom Lukom

Devoto, kjer je bil nekaj casa predsednik,
zdaj pa je tajnik. V pogovoru je naglasil,
da je pri tem drudtvu zdaj eden glavnih
stebrov Branko Lien, ki dela pri drudtvu

e od leta 1957, poscbej dejaven je pri
organiziranju mladine, ki se zbira v pev-
skem zboru.

Pavlinova imata dva sinova: Rihardu je
18 let, Albertu pa 15. Rihard $tudira eko-
nomijo, Alberto pa se bo za nadaljnji 5tu-
dij %e odlo&il.

Tajniku Pavlinu smo prav hvaleini za
slike dru&tva, ki nam jih je prinesel za

objavo in na$ arhiv. Objavljamo fotogra-
fijo spominske listine s podpisi ¢lanov
Slovenskega podpornega drustva v Villa
Devoto za 1. 1972.

Iskrena hvala! Preprifani smo, da bosta
Pavlinova odsla od nas s prijetnimi spo-
mini in posredovala nafe pozdrave in
iskrene Zelje za uspeino delo druftva
v prihodnjih letih.

Nas$a zvesta narocCnica Rozi GlaZarjeva iz
Littletona v drZavi Colorado je prisla po-
gledat domaée kraje po dolgih dvainpet-
desetih letih. Z njo je prifel sin Luke, ki
je zdaj prvikrat videl, kje sta bila njego-
va starSa doma. Ceprav rojen v Ameriki,
lepo govori slovensko, da kar nismo mogli
verjeti, da je letos prvikrat stopil na slo-
venska tla. GlaZzarjeva mama je s pono-
som povedala, da je enako =»cela in ta
prava Slovenka« tudi njena hcéerka, ki
to pot ni prisla z njima na obisk. Rozi
GlaZarjeva je doma iz Dolia pri Novem
mestu, njen moZ, ki ji je umrl pred osmi-
mi meseci, pa je bil iz Lokev pri Lipici.
V Coloradu imajo farmo, kjer je dan za
dnem zvrhan kup dela in tako ni bilo ni-
koli Casa za obisk domacih krajev, ce-
prav sta jih Rozi in njen moz, kar je otito
na otrocih, imela vsajene globoko v svoja
srca. Zdaj, ko je GlaZarjev ocka legel k
poditku, ki ¢aka nas vse, je Rozi prisla
s sinom pogledat, kako je doma. Seveda
se je veliko spremenilo, ampak tu in tam
je le $e kaj, kar jo je spomnile starih
casov.

GlaZarjeva sta povedala, da bodo farmo
prodali, saj je z njo prevet dela. In
potem?

Morda se enkrat spet sre¢amo, pa nam
bo Rozi povedala, da za vselej ostanejo
pri nas? Prisréno bi jih bili veseli.

Sreéanje na Matici: znani slovenski glasbenik Marijan Drago Sijanec iz
Argentine in druStvena delavka Ivanka 3Sifrer iz Clevelanda v druZbi

s clani ansambla Pusié iz Toronta.

Rodna gruda i3



»Placala sva z garanjem in z ljubeznijo...«

Ko premisljujem o minu-
lih letih, piSe Jozica D.
iz Frankfurta, o tem, kaj
me je privedlo v to de-
Zelo, kaj vse sem doZive-
la in preiivela, se sprasu-
jem: zakaj?! Pred dese-
timi leti sem se odpravila
v svet polna pri¢akovanj
in upanj. Morda sem (to
vem danes!) preved idea-
lizirala.

Edini moj motiv in raz-
log je bil takrat fant, ljubezen, ki sem jo
cutila do njega.

Ko sem se odloéila, sem mislila le eno:
skupaj bova, vsak dan ga bom videla, éu-
tila ga bom, vsak dan se bova lahko po-
govarjala... Kmalu sva se porotila. Pri-
hranek, prigarani denar je pocasi kopnel
in ¢e nisva hotela vse zapraviti in kljub
temu ¢lovesko Ziveti, sem se morala za-
posliti. Mislim, da je to v redu, kajti tudi
jaz Zelim prispevati za najino skupnost,

Azra Kristancic
dipl. psiholog

k uresni¢evanju najinih ciljev in nacdrtov!
Toda zdaj ugotavljam, da se je najin od-
nos povsem spremenil. Ne, nikoli se nisva
prepirala, hujsih konfliktov nikoli ni bi-
lo med nama. Ugotavljam, da naju je lo-
¢ilo, e ved — odtujilo naju je delo. Da,
prav delo! V minulih desetih letih sva
bila toliko zaposlena, vsak na svojem de-
lovnem mestu, da se nisva nikoli uteg-
nila pogovoriti o raznih redeh, o otrocih
itd., kaj 3ele, da bi si vzela &as za skrb
drug o drugem, da bi negovala najino
ljubezen, jo utrjevala, da bi poglabljala
tisto, kar veze dva, ki se ljubita. Ugotav-
ljam, da sva si postala tujca.

red desetimi leti nisva imela niéesar,
razen ljubezni. Danes nekaj imava, bojim
pa se, da sva vse to razen s trdim delom
morala pladati S¢ z ljubeznijo. Visoka,
zelo visoka cena je to. Med premisljevaniji
se Cedalje pogosteje vracam v mlada leta,
v Case, ko sem ljubila in bila ljubljena.
Pogosto vratanje v mladost pa mi vzbuja
tudi skrb, saj Se nisem toliko stara (31

let). Véasih mislim, da bi nama domace
okolje, ¢e bi se vrnila, obudilo nekaj na-
jine mladosti in pristnosti, ki sva jo éu-
tila. So kakine moZnosti?

Ljudje se z leti spreminjajo. Za to niso
nujni kdo ve kakini dusevni pretresi, do-
Zivljaji, konflikti ali drame. Clovek zori.
Redki pa so, ki si vzamejo dovolj &asa
za temeljit premislek in poizkusijo odgo-
voriti na vpradanje: kam pelje moja pot,
bom na cilju zadovoljen, poltrt, razoca-
ran? In ¢&e vlasih le premisljujemo o
sebi, v mislih kot film gledamo prehojeno
#ivljenjsko pot, navadno ugotovimo, da
smo zamudili trenutke, ko bi lahko iz-
brali boljso pot.

Neprijetno srecanje

Srecanje s samim secboj in s svojim Ziv-
ljenjem v vedini primerov ni prijetno, ker
nikoli nismo zadovoljni. Res pa je le, da
je nezadovoljstvo s samim seboj ena iz-
med sil, ki €loveka poganja naprej.

Ali delo res lahko loé¢i in celo odtuii dva
cloveka, ki sta si v&asih bila tako blizu?
Delo ne, paé pa prezaposlenost, ki se ji
tezko izogne Clovek z delovnimi navadami
in s ciljem pridobiti v éim krajSem &asu
¢im ved materialnih dobrin. Najprej pra-
vi, da si mora z delom zagotoviti ¢lo-
vesko Zivljenje. Ko to doseZe, hofe ved.
Rad bi tiso¢ stvari, ki jih vidi pri drugih.
In &e idej nima sam, zanje poskrbi s
spretno reklamo industrija, ki mora pro-
dati avtomobile, televizorje, me£alce, hla-
dilnike itd. Kdo bi nasteval? In tako se
marsikdo niti ne zaveda, da postane pre-
zaposlenost ali maksimalna zaposlenost
s¢asoma navada. Navada pa je Zelezna
srajca, vsaj tako so nam pripovedovale
babice in dedi, ki jo je teZzko, zelo tezko
sle¢i. Prezaposlenost postane del osebno-
sti. Mnogi so mesreéni in celo zapadejo v
mocna depresivna stanja, ée ne delajo
»s polno paros!

Zavrzena sreca

Razumljivo je, da v tak3ni naglici, hitenju
in hlastanju ljudje pozabljajo na nekaj,
kar jih edino lahko za vedno osredi. Po-
zabljajo na urejene, harmoniéne odnose
z najbliZjimi. Mnogi tako hitijo drug mi-
mo drugega, da ne zmorejo niti pozdrava
niti vpradanja »kako Zivite«, kaj Sele, da
bi podakali na odgovor. sMimohodi« pri-
jateljev, znancev se ljudem ne zdijo tako
tragitni, ker so »prisotni=z tudi v skup-
nostih moza in Zene. Zivijo skupaj, v&asih

Milenko Pegan: Portret z ulice



se vidijo, v glavnem pa hodijo drug mimo
drugega. Ne vedo miti, kako je zakonski
tovaris preZivel dan, kaj 3ele, da bi ve-
deli, kakéne teZave ali problemi ga mu-
¢ijo. To, kar jih v tak3nih primerih zdru-
zuje, je zbiranje denarja za uresniitev
svojih naértov in pa skrb za otroke.
Vsak odnos pa je treba negovati. Ce ga
ne, propade. Ponekod prej, drugod po-
Zneje.

Velja poizkusiti!

Doslej so Ze mnogi ugotovili pedobno kot
vi. Za uresnicitev svojih ciljev so Zrtvo-
vali leta in leta Zivljenja. Ko pa so priga-
rali tisto, kar so si tako Zeleli, je mnogo
zakonskih skupnosti razpadlo. Ugotavljali
so, da materialne dobrine ne morejo biti
edini cilj Zivljenja in da 3e zdale¢ ne za-
gotavljajo srede.

Kaj lahko storite? Ce je va3a ugotovitev
v ¢asu, ko se da e kaj narediti in e
goji podobne Zelje vaS moZ, skratka, &e
fe ni vse prepozno, potem moZnosti vse-
kakor so, Ce oba Zelita ohraniti skupnost,
potem jo bosta ohranila, ¢eprav se bosta
morala odreci nekaj markam na dan. Ce
je prezaposlenost res vzrok, ne pa izgo-
vor, potem se dogovorita za manjSe ob-
veznosti. Tako bosta nadla &as zase.

Zene in moZje, dekleta in fantje uporab-
ljajo razliéne nacine za ponovno zbliZa-
nje. Nacinov je toliko, kolikor je ljudi.
Zato je teZko pisati recepte. Domade oko-
lie bi vaju utegnilo zblizati in oZiveti
nekdanja custva.

Vsekakor velja poizkusiti tudi to.

Srecanja

- - -
Viki Poljsakova
V leto3nji maréni Stevilki smo objavili
befen pomenek z njo, pravzaprav njen od-
govor na dvoje vpraSamj: kdaj ji je bilo
najtezje in kdaj najlepée v Zivljenju. Njen
odgovor je bil jasen, preprost in iskren,
kakrina je pa¢ sama.
NajteZje ji je bilo, ko je kot mlado dekle
prila v Ameriko in se naenkrat znasla v
tako drugacnem okolju: v industrijskem
hrupu ameriSkega mesta. Sredna pa je
bila vseh triinpetdeset let, ki jih je prezi-
vela s svojim soprogom Leonardom.
Ko je letos pevski zbor Zarja iz Cleve-
landa, danes najstarej$i slovenski pevski
zbor na ameriskih tleh, njenemu Leonar-
du kot soustanovitelju, dolgoletnemu
predsedniku in ¢&astnemu predsedniku,
vV njegovem domatem kraju na Primor-
skem odkril spominsko plo&¢o, je bila
lam tudi njegova Viki. Stala je v Zarjinih
vrstah, prav zadaj, stala je med pevci in
pela kakor Ze dvainpetdeset let — vse

od takrat, ko je kot mlado dekle pridla v
Ameriko.

Zdaj ni bilo Lea, da bi pel z njimi. Ven-
dar pa je bil vsepovsod navzo¢. Ne samo
v tistih zlatih érkah, ki so na novoodkri-
ti plo&¢i pripovedovale (in % bodo) o
njem. Bil je v starem, sivem #marskem
naselju, napol skritem med plavozelene bo-
re, ki so se takrat Ze zapredali v sence po-
letnega predvederja, bil je v zbrani mno#i-
ci in bil je konéno tudi v Zarjanih samih,
ki so tako zivo in doziveto zapeli pesem
o ocetovi higici.

Saj si tudi ti tako cutila, kajne Viki?

Nade Zivljenje je véasih éudno zavozlano.
Polno nakljucij je, ki pa se kdaj tudi zelo
posreteno razpletejo. Tako se je bilo tudi
nakljuéje, ki je Viki in Leonarda tam v
daljni Ameriki privedlo skupaj. Oba mla-
da, bistra, zavedna, dejavna. Triinpetdeset
let sta prezivela skupaj. Kako bogata so
bila ta leta, ki so bila tedaj leta razcveta
velike slovenske naselbine v Clevelandu in
njenega dru$tvenega in kulturnega Zivlje-
nja. Temu Zivljenju sta PoljSakova dala
velik kos samega sebe. Tudi v vajinem
domu je bila vedno prisotna domada be-
seda in domada pesem.

Triinpetdeset let sta skupaj preZivela z
Leonardom doma in pri drustvenem in
kulturnem delu. Drug drugemu pomaga-
la, svetovala, sodelovala. Kako prehitro so
se iztekla ta leta. Tako oddaljen je cas,
ko je Viki, ena izmed petih deklet delav-
ske Cebularjeve druZine, sedemnajstletna
odsla k stricu v Ameriko. Doma se je prej
utila fivanja, a sitna mojstrica ni bila
zadovoljna z njenim delom, Viki je to bo-
lelo, ker se je poéteno trudila, zato pa jo
je tudi ujezilo. In tako je odsla tja dalec
v tuji svet, kjer se je srefala z Leonar-
dom.

Med clevelandskimi drustvenimi in kul-
turnimi delavci je Viki Polj$akova dobro
znana. Ne samo pri Zarji, tudi pri Slo-
venski narodni podporni jednoti in pri
Progresivnih Slovenkah. To le omenjamo,
saj bi morali pisati veliko, fe bi pripove-
dovali o vsem njenem drudtvenem delu
in funkcijah. Pa tudi sama tega ne Zeli.
»Vse to ni ni¢ poscbnega,« pravi. »Saj ni-
sem bila sama. Tudi druge so tako de-
lale in e bolj. In vselej smo bile vesele,
¢e se nam je kakino delo posebej po-
srecilo ... Tudi zdaj je tako in mlade so
prav pridne.«

Po letofnji turneji Zarje je pewvski zbor
na zakljutnem koncertu, ki je bil v Cerk-
nici, prejel castno priznanje domovine:
Gallusovo plaketo od Zveze kulturno pro-
svetnih organizacij Slovenije. Peveem pa
so pripeli na prsi Gallusove spominske
znacke. Med najstarejSimi in najbolj pri-
zadevnimi sodelavei Zarje, ki so prejeli
zlate Gallusove znacke, sta bila tudi Viki
Poljsakova in njen sin Leonard: Viki je
prejela to castno priznanje za dvainpet-
deset let dela pri Zarji, njen sin Leonard
pa zato, ker je Ze 34 let pianist tega pev-
skega zbora.

To bosta ponosna vnuka Sandy in Jimmy,
ki tudi pridne pojeta pri Mladinskem
zboru v Slovenskem narodnem domu.
Tudi mi smo ponosni in iz vsega srca
Cestitamo, draga nasa Viki!

5L

Ponosni na mlade odbornike

Ko sta se prismejala v na$ urad Skrubo-
va iz Merlebacha v Franciji, nam je vsem
Slo na vesel smeh. Veste zakaj? Ne le
zato, ker se poznamo Ze vrsto let, ampak
predvsem zato, ker smo vedeli, da je bil
Anton Skruba, ki nosi tezko dedi¢ino

svojega rudarskega poklica — silikozo,
hudo bolan in je prestal tudi nekaj ope-
racij.

Medtem smo tudi iz pisma Ze zvedeli,
da jima je bilo s soprogo Karlinco v
Rimskih toplicah zelo vied. Pridno sta se
kopala in nadihala domacega zraka. Ude-
lezila sta se tudi vsakoletne domade pri-
reditve v LaSkem, »Praznika piva in cve-
tja«. Bilo je prav prijetno, med gosti so
bili tudi Stevilni izseljenci, zato je rojak
Tone predlagal, da naj bi prihodnje leto
zdruZili ta »praznik piva in cvetja« §e z
izseljenskim sreanjem. Zakaj pa ne?
No, pa se vrnimo na srefanje s Skrubo-
vima na Matici. Oba sta kar hitro pome-
nek zasukala na drustveno delo. O tem,
kako mladi odborniki spretno in pridno
vodijo krmilo pri druftvu Jadran. V le-
toSnjem odboru je predsednik Franci
Povh, tajnik je JoZe Zdravi¢ ml., blagaj-
nik pa JoZie Knavs ml. V poseben ponos
drustvu je novi otroski zbor. Petindvaj-
set mladih pevcev in pevk je v njem, ki
pridno vadijo slovenske pesmi in se pri-
pravljajo na nastop na festivalu v Au-
metzu 30. septembra. Nedavno je prire-
dilo druitve Jadran izlet v Schwarzwald.
Kar trije polni avtobusi izletnikov so
bili. Tudi vritna wveselica 14. junija je
lepo uspela. Tako tefe delo pri Jadranu
kar uspes$no, Se bolje pa bi Slo, ¢e bi
imeli slovenskega pevovodjo, o katerem
je bilo Ze velikokrat govora. Skrubovima
in vsem pri Jadranu: Sreéno!

Katka Zupantgié

- Pisma, ki jih ni...

Prebiram pisma, ki jih ni

| in ki zaéetkov nimajo in koncev ne,
| ker tam ne Stejejo ved juter ——
gorje se v temi tke.

Prav kratke so vrstice,

a dolgi nemi pomisljaji —

pod njimi skriva se utrip srca,

in dufe mucene vzdihljaji. |

(Objavljamo pesem, objavijeno v Ameri- |
skem druzinskem koledarju |. 1944, v dro- |
ben spomin na peto obletnico smrti ameri- |
ske rojakinje, pesnice in pisateljice Katke
Zupanciceve)
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l lvan Dolenc, Downsview, Kanada

‘Sreta v Portageu

Ta dan smo imeli trdo delo. Podirali smo staro kotlarno.
Varilci so rezali Zelezne plodfe in nam se je ves cas
zdelo, da tehta vsak najmanjsi koS¢ek najmanj tono. Oko-
vane samokolnice so se podirale pod njimi in nase roke
so bile v pié¢li uri trde in negibne kot kovina, ki smo
jo odvazali.

Pod streho je bilo peklensko vrode: ognjeni zublji varil-
cev so se sukali vsenaokrog. Zunaj, pred razpadajoto
kotlarno pa je bil mraz kot na Labradorju. Komaj smo
zapeljali samokolnico skozi $iroka wvrata, Ze so se nam
razpotegnile trepalnice in brade v dolge bele svele.
Prve ure so bile dolge. Pozneje nismo ve¢ mislili na ¢as.
Paziti smo morali na odvratno kovino, ki je silila s sa-
mokolnic, lovili smo ravnotezje, preklinjali smo, seveda
brez glasu, in podpirali neznansko teio z vsem svojim
telesom — 35e usta smo krivili v smeri, kamor smo sto-
pali.

Mokri, premrazeni in nalomljeni pod neusmiljeno teZo
smo odreveneli. Stopali smo kakor izgubljeni popotniki
sredi veénega snega na planjavah. Zjutraj smo e vedeli,
koliko nas je zafelo hoditi po tej poti, in to je bilo dob-
ro, saj se zdaj ne bi mogli veé presteti. Vsakemu od nas
se je tacas zdelo, da smo sami, samcati v mrtvi beli pre-
riji, z veliko okorno samokolnico na rokah in s &rnimi
kovinskimi plo§¢ami v oceh.

Kar nenadoma smo obstali, Kdo bi vedel, kdaj je to bilo!
Samokolnice so nam padle iz rok in prek severnega sija
nad nami so se razlile prijaznej$e barve. Prvi¢, odkar se
je zmradilo, smo opazili, da je zunaj svetlo kot v mese-
¢ini in da je sneg na preriji bel in tih in prijazen.

Stali smo krog Zarelih zubljev sredi prostrane kotlarne
brez kotlov — nekdo je ves ¢as hranil ta ogenj za nas!
— in ¢akali na izplaéilo. S srepim pogledom smo potem
iteli denar, ki nam ga je stisnil v rokavice kontraktor.
Zrinili smo ga nekam pod premoéeno bundo.

Vsi hkrati smo se pognali na majhen zaprt tovornjak.
Da, osem nas je bilo, ki smo ta dan delali v kotlarni.
Toliko nas je zdaj Eepelo na obeh straneh avtomobila in
zmrzovalo. Cutili smo bodljaje ostrih konic ZviZgajolega
vetra.

Trije smo se peljali do konca poti. Kontraktor je bil iz
Portagea. Tu smo drug drugega porinili v sneg sredi
ceste. HiSe na obeh straneh edine ulice so bile zavite v
tople Iuéi. Stopili smo naglo proti najve€ji hiSi z napi-
som »Hotel«.

Prvi ledeni obeski so se pocedili z nas, ko smo stali pred
portirjevo loZo. Z zobmi smo si potegnili z rok bele, otr-
dele rokavice. Nekdo je vzel s portirjeve dlani kljué,
pokazal z okornim gibom levega ramena proti dvema
Zenskama, ki sta greli sprejemnico, in mi zamrmral:
»Naro¢i whiskyla

Iz papirnate kepe pod bundo sem izluscil desetaka in ga
ponudil Zenski, ki mi je bila najblizja:

»Dve steklenkil Za Stevilko sto trile To je bila Stevilka
nase sobe v nadstropju.

Takoj nato sem se obrnil in planil za tovariSema po stop-
nicah navzgor.

Vroca soba se je v minutah spremenila v pravo susilnico.
Slekli smo se do spodnjega perila in se vrgli na Siroko
posteljo. Na stolih in na oknu so se tajali kosi nase oble-

ke. Led se je pred nafimi ofmi spreminjal v vodo in

2 )

paro. Obracali smo se na postelji in pregibali premraZene
ude. Na rokah in nogah so nas skelele ozebline. Zamotali |
smo se v teike volnene koce. Nihée ni spregovoril besede.

Cakali smo na pekofo pijato in mislili na to, kako lepo
bo, ko se vsaj malo ogrejemo. Sipe na oknu so bile
pokrite z modrikastimi kristali. Na cesti pred hifo je
zaSkripala zavora. Obdutek, da smo ubeZali surovosti no-
vembrskega vefera tam zunaj, je bil blagodejen.

In zatem je priSel whisky. Vsi trije smo si ga privoséili
v dolgih poZirkih iz ene steklenke, ki smo si jo podajali
iz roke v roko. To nam je pozivilo kri. Lica so se nam
zmeh¢ala in zaceli smo pretegovati prste. Iztegnili smo
noge do spodnjega roba postelje in spet in spet segali
po pijaéi.

Timu se je prvemu odtajal jezik. »Kaj pa wvidve?« je
vpragal utrujeno. Skljufen je sedel na postelji in pogle-
dal na Zenski.

»Saj res,« se je oglasil tudi Jim, »kaj pa vidve?«
Govorila sta, kot bi pravkar odkrila, da nismo sami v
sobi.

Pogledal sem k njima. Zdaj sem si ju pravzaprav prvic
ogledal.

Odeti sta bili v lahko svilo, ko da bi bilo zunaj pekode
prerijsko poletje. Stregli sta si s pijaco iz svoje steklen-
ke in se hihitali. Ena je hkrati gledala v zrcalce na zidu
in se pudrala. Njena lica so se mi zdela vsa zagorela od
notranje toplote, tako so bila rdeta. Na videz ni mogla
imeti vec kot dvajset let. Njena spremljevalka je bila
mnogo starejia, mogode celih dvajset let. Bila je zava-
lieno okrogla, da so ji prsi silile iz obleke, pila pa je
naglo in glasno.

»Ste se Ze segreli?e je vprasala in se postavila pred Tima.,
s»Se vedno me zebee je odgovoril Tim in ulovil njeno
roko. Zenska je voljno sedla k njemu na posteljo.
»Mrzle prste ima3« je rekla pofasi in se nagnila k nje-
mu, Slial sem, da so njeni ¢evlji udarili ob pod, ko je
legla. Jim jo je pograbil za drugo roko. Tim pa je njeno
Siroko telo prevalil na sredo mednju.

Dvignil sem se in sedel h dekletu na preprogo pred zrca-
lom. Se vedno me je mrazilo. Dotaknil se se njene gole
roke. Bila je wvrofa, vroéa kot zublji varilnika. Skupaj
sva izpila poln kozarec Zganja. Pocenila je ob meni na
preprogo in polozil sem ji glavo v krilo. Toplota Zenske-
ga telesa me je naglo ogrevala. S prsti sem tipal po njenih
ramenih in segal za toploto po njenih nogah.

Ko sem proti jutru odprl odi, je bilo v sobi $e¢ vedno
temno. Nekje je kapljala voda na pod. Krog mene je
difalo po pijaéi in po Zenskem parfumu. LeZal sem $Se
vedno na preprogi. Sam.

Spet me je mrazilo. Pogledal sem naokrog, da bi naSel
pokrivalo. Na postelji sem srecal dvoje odprtih oéi. Dekle,
ki me je tako lepo segrelo sinoli! LeZala je tam, ne da
bi se ganila, in si z roko brisala pot s &ela. Vprasujote
me je gledala z velikimi modrimi ofmi. Zdelo se mi je,
da se mi te njene o€i smehljajo v pozdrav.

Odtaval sem k njej. Sedel sem na rob postelje in ji podal
roko. Potegnila me je k sebi. Spet sem s prsti gladil nje-
no telo. Bilo je hladno kot tisti beli prerijski sneg dvaj-
set milj odtod. Spet mi je skuSala segreti lica med
svojimi prsi, mene pa je vse bolj in bolj mrazilo. Naen-
krat sem bil toplejsi od nje, ki je bila vsa gola. Ponudila
mi je svoja usta. Bila so suha, ustnice razpokane in
okusil sem samo smrdeéi vhisky. Gledala me je s firoko
razprtimi oémi, me sama poljubljala — potem je zgrabila
za konec odeje in mi z njo pokrila noge.

»Kdo si?« sem jo vpradal,

NeZno je moléala.

»Kaj pocenjas v hotelu?« se vztrajal
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Cutil sem, da je zdaj tudi njo zacelo mraziti. Stresla se
je in nagnila glavo na stran.
sIme mi je Erika,« mi je Sepnila.

»In tale — tvoja prijateljica?« Pokazal sem z glavo na
Sop €rmih las, ki je silil izpod odeje na drugi strani
postelje.

»To je moja mati,z mi je Se tiSe rekla Erika, ko da jo je
sram resnice.

Pred hotelom je zabrnel motor. Nekdo se rano odpravlja
na pot, sem pomislil.

+Mrazi me spet,« je reklo dekle.

Nekje na strehi se je odlomil kos ledu in zgrmel na
cesto.

Zenska na drugi strani postelje se je obrnila v snu in
si razgalila prsa. Kot dvoje veder vode so se ji razlila po
odeji. Erika je sledila mojemu pogledu. Z obema rokama
mi je okrenila glavo in zaprosila:

»Bodi dober z menoj. Segrej mel«

Vstal sem in ji pomignil, naj mi sledi. Legla sva na pre-
progo — tiko ob centralni kurjavi in se pokrila s toplo
odejo.

»Zdaj mi je toplo,« je rekla in zaprla oci.

Ozrl sem se proti oknu. Beli kristali so tudi danes, in
danes je sobota, zakrivali razgled skoz Sipe.

»Kako dolgo si Ze tu?« sem vpradal

»V Portageu? Pol leta«

»Kje si bila poprej?«

»V Winnipegu. Dve leti.x

»Brez stalne zaposlitve?«

»Brez stalne zaposlitve.«

*Pa si delo Ze kdaj iskala?«

»Ce sem ga iskala? Seveda, vsakdo ga i3¢e tod naokrogl«
Pomislil sem nase. Se teden dni, morda 3e dva tedna,
potem pa brez dela do zaletka poletja.

»V Britanski Kolumbiji je bolje, pravijo.«

»Sem slidala. Toda Kolumbija je daled.«

»V Ontariju je tudi bolje, pravijo.«

»Tako pravijo. A tudi tamkajénji fantje potujejo skozi
Portage na Zahod.«

»Vem. Sam sem jih videl. — In tvoj ofe?«

Potegnila si je odejo vide k vratu,

«Nimam ve¢ oeta. Cez morje sem prisla sama z mater-
jo.«

»Ali kdaj misli§ o sre€i?« sem tiho vprasal,

»Véasih sem sanjala o njej.«

#Sredal Kaj je sploh sreda?«

#»V preriji je vsekakor drugaina od srece, ki jo vidis na
ladji fez Atlantik ... Tam je pomenila sreda miren dom,
druZino, otroka in delo, da, kakrinokoli delo... V Por-
tageu pa je srefa prava spakal Ni se vredno poditi za
l'ljD!n:

Telo ji je zagorelo, ko mi je govorila te besede.

=Sre¢a v Portageu!« je povzela skoraj naglas. »Povej, ali
je to prava srefa, ki ti da samo tri do Stiri mesece dela
v letu? Ali je sre¢a, ki ti podari samo placano streho nad
glavo In olje v pedi? Je sreca, ki jo lovis samo za Kruh
in presno maslo na mizi?«

Nekdo se je obrnil na postelji in vzdihnil v snu.

»Jutro je #e mlado,« sem pripomnil. sLahko se fe na-
spiva.«

»Prav ima$,« je rekla. »Zdaj nama je spet tople in to je
tudi srefa — vsaj v Portageu.«

W,
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otrocl berite

Dragi
otroci!

Jablane so bogato obrodile. Si zZe-
lite nasih slastnih jabolk? Pisite
nam! Vem, da jih vam bodo nasi
otroci poslali. Ce ne veliko, za ko-
garico pa jih Ze bo. To bo lep po-
zdrav iz domovine! Mi bomo po-
slali njihov naslov vam, vi pa boste
poslali svoj naslov njim. Dopiso-
vali si boste in nemara jih boste
tudi vi lahko s kaksno malenkostjo
razveselili.

Jesen je tu — Sola se je zacela!
Lep pozdrav!

3 —

Kristina Brenkova
KDO IMA SRECNO ROKO?

Nasa botra Lenka je ob dolgi beli ste-
ni pred svojo hiSo postavila lesena
stojala in nanje cvetlicne lonce. V
vsakega je posadila roZo-pelargonijo.
Zjutraj so navsezgodaj prvi sonéni
zarki posijali na belo steno in pogreli
pelargonije: temnordece, bele. Veli-
ki, okrogli cvetovi so srecni zareli
med temno zelenimi listi, ki so mo-
éno disali po neznanih zdravilih, ce si
jih pomencal med prsti.

sNihée nima tako srecne roke za roze,
kot jo ima botra Lenka,x so govorili
po vasi.
Tudi jaz bi rada imela sreéno roko
za roze.

Ko je botra Lenka spomladi obrezo-
vala pelargonije in metala po tleh
slabikave vejice, sem jih hvaleino
pobirala. Potem sem skrbno izbrala
tiste mladike, ki so Se hranile Zivlje-

Lojzek iz Stuttgarta nam pise

Prejeli smo vasSe tezko pri¢akovano
pismo. Najteije sem ga pricakoval
jaz. Sam sem bil doma. Ko sem videl
posto v nabiralniku, sem seveda kar
brez dovoljenja vzel pismo in ga pre-
bral. O, ko bi vi mene videli, bi go-
tovo z menoj vred jokali. Saj sem
dobil posto iz domovine. Ceprav to
pot ne od stare mame ali starega ata,
sem jo pa od vas. Bil sem je zelo
vesel. Ucim se pisati na bratov pisal-
ni stroj in seveda Se delam napake.
Tudi v slovenski Soli e napravim na-
pake, a upam, da jih bom popravil.
Najprej vas lepo prosim, da se v mo-
jem imenu zahvalite Mladinski knjigi
v Ljubljani, kjer sem bil lani izZreban
za nagrado in sem dobil tri lepe knji-
ge. Vsako poletje se veselim potitnic
v domovini. Kadar pridem v Suhadole,
se najprej pozdravim z mojim mocno
pogresanim cuvajem Tarzanom, pa s
sosedi in 2z bratrancem Tonékom Pir-
natom.

V Rodni grudi sem prebral pesmico.
ki jo je napisala Branka Jurca: Muha
kak si suha, druzga te ni, kot same
kosti ...« Haha, to sem se smejal.
Tudi moja mama zna eno: »Tunjska
dekleta so lahko lepe, ko sonce posi-
je, pa v senco hite«.

Tudi jaz bi se rad nauéil kaksne lepe
nase pesmice, a nimam nobene slo-
venske pesmarice. Rad bi vam jo pla-
c¢al z mojimi prihranki. Da bi ocku in

nje v sebi, jih nesla domov in posa-
dila v plocevinaste lonénice starih
vojaskih konzerv.

Nestrpno sem éakala, da se bodo tu-
di pred naso hiSo razcveteli Siroko
okrogli, rdeci sijoci cvetovi mladih
pelargonij.

»Kako bodo gledali ljudje, ki hodijo
mimo nase hise! Rekli bodo: »Se ne-
kdo je v vasi, ki ima sreéno roko
ZA roze.«

Vsako jutro in sleherni veéer sem
potrpezljivo in nestrpno hkrati zali-
vala krmezljave sadike in cakala, kdaj
bodo &udezno vzcvetele.

Mimo je Sla pomlad, odslo je poletje,
a moje pelargonije niso vzcvetele.
»Ne bodi Zalostna« je rekla mama.
»Na to stran hise le redko sije sonce.
Na osojni strani ti roZe nikoli ne bodo
kaj prida cvetele. Saj imas tudi ti
srecno roko, a le ce ti bodo roze ra-
sle na pravi, na prisojni strani. Vsi
imamo srecne rokel«

SOVRE

mamici katero povedal, pa ne bi prej
cisto ni¢ vedela, da jo znam. Pa mo-
jemu dobremu ugitelju JoZetu Ko3o-
roku bi jo povedal.

Dne 17. junija je bila v Stuttgartu v
gostilni Rohr mladinska prireditev.
Bilo je lepo. Jaz nisem sodeloval, a
zdaj sem se odloéil, da ne bom veé
zadaj in se bom raje lepo naugil, da
bo ponosen tudi moj uéitelj. Lepo
pozdravljam vse otroke, posebej Se
ucence v Soli v Mostah pri Komendi.
Vesel bom, ée mi kdo kaj pise.
Lojzek Stebe

Schedlewegg 12

7000 Stuttgart, Nemcija

Dragi Lojzek!

Kar dobro si napisal pismo za devet-
letnega fantiéa, ki Zivi tako daleg in
hodi v nemsko Solo. Zraven pa seveda
hodis Se v slovensko dopolnilno Solo.
Zvedeli smo, da se tja vozis prek
vsega Stuttgarta s tramvajem skoraj
12 km daleé. Le bodi vztrajen tudi vna-
prej. Slisali smo, da si 8. julija pra-
znoval svoj deveti rojstni dan. Za ta
tvoj praznik smo izpolnili tvojo Zeljo
in ti poslali tri lepe knjige: dve knjigi
pesmic in Vandotovo prijetno zgod-
bico o gorenjskem fanticu Kekecu, ki
je danes med nasimi ljudmi po vsem
svetu znan. Prepricani smo, da te
knjige zdaj ze pridno prebiras.
Urednistvo

—
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Janez Bitenc

MATJAZ PISE TETI

V prvi razred

hodim letos

in prav pridno se uc¢im;
dobro berem

in racunam,

mame nikdar ne jezim.

Kadar piSem,
»Nag Matjaz ze spet kracal«
Pa se babica
oglasi:
»Glejte fanta, kaj Ze znal«
| Zdaj pa moram
ker me klice Smukov Cic.
. Pravi, da gremo
po gobe
on in jaz in stric Matic.

Dragi nasi prijatelji!
Smo uéenci osnovne Sole dr. JoZe Potré
in ker vemo, da ste vesell vsake sloven-

ske besede, podiljamo to pismo vsem mla-
dim Slovencem po svetu.

Naga Sola se imenuje po znanem zdravniku
dr. Jozetu Potréu. Stoji v obgini Ljubljana-
Center in je zelo moderno opremljena. Obi-
skuje jo 596 ucencev. Okolico Sole urejamo
sami in skrbno pazimo na nasade.

Svoje literarne in likovne izdelke objavlja-
mo v Zolskem Sasopisu Plamencki. Na Soli
delujejo tudi razni kroZki, kjer dopolnjuje-
mo svoje znanje. Eden izmed njih je tudi
izseljenski kroiek, v katerem podrobneje
spoznavamo zivljenje in delo Slovencev v
tujini. Pri nasem delu nam veliko pomaga
Slovenska izseljenska matica, ki nam poso-
ja revije in casopise, ki jih izdajajo na5i iz-
seljenci v tujini. Redno prebiramo tudi Rod-
no grudo In Izseljenski koledar.

Ker pa bi se radi seznanili s svejimi vrstniki-
Slovenci s celega sveta, smo sklenili, da
vas vse povabimo k sodelovanju. S tem
vam Zelimo dokazati, da v tujini niste osam-
lieni in, da &e vedno pripadate mlademu
slovenskemu rodu! Obljubljamo vam, da
bomo z veseljem odgovorili na vsa vasa
pisma, ker je med nami veliko utencev, ki
si Zelijo dopisovati z vami. Ker se v 3oli
ucimo tudi angledkega jezika, bodo dobro-
dosla tudi pisma v angleZ&ini.

Zelimo si &éimveé vadih pisem in upamo, da
nas bo dopisovanje povezalo v dobre pri-
jatelje!

UGenci osnovne Sole dr. Joie PotrE —
lzseljenski krozek

61000 Ljubljana, Potréeva 1

Jugoslavija

Matej Bor
PALCKI — PIHALCKI

Kadar se Manja udari,
pridejo

p
a
I

[
k

i

pihalcki
in pihajo,
pihajo.
Vsi zadihani,
vsi zasopihani,
se za trebuhe prijemajo
in sapo zajemajo,
ves ¢as pa pihajo, pihajo,
Kadar pa veé ne boali,
jo popihajo.
Kam?
H kaki drugi hisi.
Komaj se jok zaslisi,
so Ze tam.

P

a
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pihaléki

S0 zmeraj tam,
kjer kaj boli.

Danica Bajc
ZEJA

Janek se je igral na dvori$éu. Vroce

" je bilo zunaj in nenadoma se je spom-

nil, da je Zejen. Stekel je v kuhinjo
in zaklical: »Mama, strasansko sem
zejenl«

Mama je brZ natoéila v kozarec mali-
novega soka in Janek je odvihral na-
zaj na dvorisée. Cez nekaj trenutkov
se mu je zdelo, da je Se zmerom
Zejen.

Spet je stekel k mami in zaklical:
»Mama, $e zmerom sem tako Zejen!«
Mama je spet natocila v kozarec ma-
linovega soka in dodala:

»Janek, Janek, saj bos Se pocil, ce
bos toliko pill«

Toda ni minilo pol wure, ko je bil Ja-
nek spet v kuhinji, neznansko zejen.
»No, €e si pa tako Zejen, bo voda
tudi dobra, kajne?«

Janek se je namuznil, odlozil poln
kozarec vode nazaj na mizo pa se
izgovoril: »Ne morem veé. Kaj pa,
te bom pocil?«

Mama ni rekla nicesar, samo nasme-
jala se je, ko jo je Janek brz spet
popihal na dvorisée.

Tistega dne ni bil ni¢ vec Zejen...

Slomsek — ljudska
JESEN

Ze cricek prepeva, I
| ne more vec spat,

| v trgatev veleva,

spet pojdemo brat.

Konjicki skrebljajo
in vozijo tezko,

ker vince peljajo,
ki je moéno sladko.

Lojze Beltram

UGANKA

Duham, diham, piham,
véasih tudi kiham,

rad imam vse, kar disi.
Kdo sem jaz, povej mi fi!

(sou)
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tilatelija

Olimpijski teden

Letos je ze peto leto, odkar izhajajo po-
sebne dopladilne poStne znamke v korist
Jugoslovanskega olimpijskega komiteja.
Obvezen prispevek 10 par se v olimpij-
skem tednu, ki je bil letos od 12. do 19.
junija, pobira pri vseh poftnih posiljkah
v domadem prometu, razen pri ¢asnikih
in Casopisih. Posebna doplacilna znamka
v ta namen je iz8la 1. junija v 3estmilijon-
ski nakladi.

Osnutek za to znamko je delo Andreja
Milenkovi¢a. Na znamki sta grba obeh
letodnjih olimpijskih mest Miinchna (le-
tna olimpiada) in Sappora (zimska olim-
piada). Med njima je minchenski teleko-
munikacijski stolp, ob éigar vrhu so olim-
piiski krogi.

V pocastitev 50-letnice mednarodne Ze-
leznitke zveze (UIC) sta 12. junija izsSh
dve priloZnostni pos$tni znamki. Prva z
vrednostjo 1,50 druga pa z wrednostjo

5 din. Celih serij je 300.000.

Po prvi ZzelezniSki progi na nasem ozem-
lju, to je od Sentilja v Slovenskih goricah
do Ljubljane, so zaleli voziti vlaki 17.
septembra 1849. Prva lokomotiva pa je
bila izdelana pri nas leta 1882 v delavni-
cah rudnika Majdanpek v Srbiji pod
vodstvom strojnega inZenirja Barnesa.

Ta prva lokomotiva, ki je dobila ime
»Kralj Srbije« in je danes v beograjskem
Zelezniskem muzeju, je na prvi znamki za
1,50 din.

Na drugi znamki za 5 din je sodobna elek-
tricna lokomotiva iz serije nasih Zeleznic

in UIC

Osnutek za ti znamki je napravil isti
umetnik kot za znamko v olimpijskem
tednu. Tiskala ju je Svicarska tiskarna
Helio Courvoisier v vetbarvnem globo-
kem rastrskem tisku in v polah po devet
znamk. Na zgornjih oziroma spodnjih ro-
bovih vogalnih znamk je napis *Medna-
rodna Zelezniska zveza« v naSih narodnih
jezikih, nad srednjo znamko zgoraj je na-
pisano »Jugoslavija«, pod srednjo znam-
ko spodaj pa je privesek z napisom »UIC«
in letnicama 1922 in 1972, med katerima
je 3¢ znak te zveze (globus s tirom).
Pole z znamkami po 5 din so ob spodnji
znamki desno tudi oSteviléene. Znamke
so podolgovate in merijo 36 X 26 mm,
brez belega roba pa 33 x 23 mm. Zobci

411, ki jih po tuji licenci izdelujemo
doma. 11 172,
VSE VRSTE

| IMOVINSKIH,

’ TRANSPORTNIH,
ZIVLJENJSKIH IN

: NEZGODNIH ZAVAROVANJ

. NUDI

~ zavarovalnica Sava

Poslovalna enota LIUBLJANA, Miklosiceva 10

Spominski koledar
september 1972

10.

16.

17.

8. 1939 je hitlerjevska Neméija
zahrbtno napadla Poljsko, kar je
pomenilo zacetek druge svetovne
vojne.

. 9. 1961 se je v Beogradu sloves-

no zacela prva konferenca vodi-
teljev drzav in vlad nevezanih
drzav.

. 9. 1951 je Se na vedno nepojas-

njen na&in umrl znameniti ameri-
5ki knjizevnik slovenskega rodu
Louis Adamié.

. 9. 1868 je bil v Zalcu drugi slo-

venski tabor, na katerem je veli-
ka mnozica zborovalcev med dru-
gim odloéno zahtevala zedinjeno
Slovenijo.

8. 1848 so na Dunaju pod priti-
skom wsesploSnega revolucionar-
nega vrenja sprejeli zakon o
zemlji&ki odvezi, s tem je bilo
tudi za slovenske deZele konec
tlacanskih odnosov.

9, 1456 je bil v Beogradu ubit v
spopadu z Ivanom Hunjadijem
zadnji celjski grof Ulrik Il., kar
je pomenilo konec velike celjske
moci.

8. 1919 so zahodne velesile in
Avstrija podpisale v Saint Ger-
mainu pogodbo, s katero je bil
potrjen razpad Awstro-Ogrske.
Avstrija je priznala ustanovitev
Jugoslavije, za KoroSko pa je bil
dologen plebiscit.

9, 1943 je vrhovni plenum Osvo-
bodilne fronte slovenskega naro-
da proglasil prikljuéitev Sloven-
skega Primorja k Sloveniji.

9, 1890 je bil rojen v Zakojci pri
Cerknem slovenski pisatelj Fran-
ce Bevk, kI Je v svojem zivljenju
napisal skora] sto daljgih in kraj-
gih pripovednih del.

19. 9. 1693 je umrl ljubljanski plemic

Janez Vajkard Valvazor, ki je na-
pisal znamenito zgedovinsko delo
»Slava vojvodine Kranjskes.

20. 9. 1908 so bile v Ljubljani velike

28,

protinem&ke demonstracije, med
katerimi je policija ubila Ivana
Adamica in Rudolfa Lundra.

9, 1831 je bil rojen v Spodnjih
Retjah pri Velikih Laiéah sloven-
ski pesnik in pisatel], literarni
kritik in jezikoslovec Fran Lev-
stik; njegovi najbolj znani dell
sta povest Martin Krpan in dra-
ma Tugomer.
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vas koticek

Srecno v domacem kraju!

Po 47 letih bivanja v Kanadi sta se vrni-
la v domadi kraj zakonca RUCIGAJEVA
iz Oshawe. Prijetno je bilo slovo, ki so
jima ga pripravili sorodniki in prijatelji
pred odhodom 17. junija. Sonce je pri-
jazno sijalo, kakor da bi hotelo pozlatiti
o toplo sre¢anje, ki je bilo kar na pro-
stem v zeleni naravi. Mize so bile okrade-
ne z rdecimi, modrimi in belimi trakovi,
v vazah so bili rdeéi nageljni. Ob zvokih
domac¢ih melodij smo se tudi zavrteli
Vmes ni manjkalo govorov, voséil, destitk,
iskrenth Zelja. Veselo je bilo, a vendar
nam je bilo vsem tesno pri srcu, saj smo
se zavedali, da se loCujemo od dragih
prijateljev.

Prazno bo tukaj brez vaju, za vse vajine
prijatelje, posebno pa 3e za mene in
mojo druZino, saj smo bili v zadnjih dvaj-
setih letih tako pogosto skupaj.

V svojem, v imenu naSe druZine in vseh

vajinih prijateljev vama Zelimo srecno

bivanje v lepi Jugoslaviji.
Mimi Mocénikova iz Oshawe

Mala Sila Kumel iz Clevelanda, Ohio, pozdravija
svoji dve stari mami v Virginii. Posilja jima zvr-
hano narocje poljubEkov

Poizvedba

Med zadnjo svetovno vojno se je v Zdo-
lah pri Krikem mudil JoZe Briski, doma
iz Kotevija. Po vojni je odi3el menda v
ZdruZene drzave Amerike in zelo rada bi
dobila njegov naslov. Star je priblizno
35 let. Oglasil bi se naj na naslov:

Spende Pavla (pri Franc Petrié)

Rozmancva 11, 68270 KRSKO

IScem prijateljico v Avstraliji
I8¢em prijateljico, ki se je prej pisala
Anica Cvetko, zdaj je verjetno porocena
in se pife drugace. Delala je v Mariborski
tekstilni tovarni, zdaj pa Zivi v Avstraliji.
Prosim jo, &e se mi oglasi.

Pozdravljam vse rojake doma in po svetu!
Marija Zunko, Anglija (togen naslov v urednidtvu)

LONG PLAY GRAMOFONSKE PLOSCE

1. Ansambel Lojzeta Slaka: Pod Gorjanci
|e otofek FLP 04-020

2. Ansambel bratov Avsenik: Odmev s
Triglava FLP 04-005

3. Ansambel Mihe Doviana: Moj ofe FLP
04-018

4. Ansambel Toneta Kmetca: Tebi draga
FLP 04-017

3. Martin Biticher: Love Story
SLE 1469%0-P

6. The Les Hlumphries Singers: Promised
Land SLK 16697-P

7. The Les Humphries Singers: Singing
Revolution SLK 16692-P

8. Jerry Wilton: Evergreen Magazine SLE
14390-F

9. Jerry Wilton: Hit Magarin 71/L SLE
14594-P

10. Slovenska popevka 72 FLP 05-004

Zaloiba Obzor|a Q Maribor

Helidon 4

Liubljana
Slovenija, Made In Yugoslavia

Tavarna gramofonskih plogt

DOPISUJTE
V RODNO GRUDO

Ob zakljucku redakcije smo prejeli:

Lep uspeh tria bratov Lorenz
v Braziliji

Slovenska kultura si poéasi in vztrajno
ustvarja svoj prostor v Braziliji. Lani so
Slovenci sodelovali na Zimskem festivalu
kulture v mestu Ouro Preto, sodelovali
smo na Likovnem bienalu v Sao Paulu
ter na Tednu jugoslovanske kulture v me-
stu Belo Horizonte. NaSa dejavnost je
bila mnogo veéja kot prejénja leta. V Rio
de Janerio pa je naSe poslani$tvo organi-
ziralo Teden jugoslovanskega filma. Na
tem tednu so med ostalim z velikim uspe-
hom predvajali slovenski film reziserja
Klopéica Sedmina (pozdravi Marijo). Raz-
stavo nadih likovnih ustvarjalcev, ki je
bila lani na bienalu v Sao Paulo, pa so
letos priredili $e v Rio de Janeiro, Brasilii
in v Belo Horizonte.

Med vsemi kulturnimi dogodki pa je vse-
kakor najvidnej3i uspeh gostovanje nade-
ga komornega ansambla Trio Lorenz, ka-
terega sestavljajo bratje PrimoZ, TomaZ
in Matija. Trio Lorenz se je na poti v

 Najuspesnejse Helidonove plosce

HELIOOMN

SINGLE PLAY GRAMOFONSKE PLOSCE

1. Joze Kobler: Dan, ki ga je zamenjala
noé¢ FSP 5-043

2. Alfi Nipi¢: Prlek 5-041

3. Lado Leskovar: Se en gvazek 5042

4. Marjetka Falk in Bor Gostisa: Mi smo
mi 5-044

5. Alfi Nipié&: Vrode hlacke 5-038

6. Ansambel Toneta Kmetca: Ljubica lah-
ko noé 4017

7. Franc Kodir: Jaz sem pa en Franc
Kodir 4-005 i

8. Majda Sepe: Butterfly 5048

9. Tomaz Domicelj: Siara mama 5-(46 _
10. Edvin Fliser: Mamica je kakor zarja |
5-047

V Mariboru prodam

na Ahacljevi cesti 20 visokopritliéno, dvo-
stanovanjsko hiso, vseljivo. Za vse infor-
macije se obrnite na naslov: Ivan GRILC,
Kronetorpsg 84 ¢, 21227 MALMO, Sverige.

Argentino ustavil v Braziliji. Tu so v za-
fetku julija najprej gostovali v mestu
Belo Horizonte v okviru Zimskega festi-
vala kulture. Milijonsko mesto je navdu-
seno sprejelo mlade glasbenike, ki so na-
stopali pred blizu dva tisol poslusalei.
Publika je kar nekaj minut navduieno
ploskala mladim izvajalcem Zal pa zaradi
utrujenosti niso mogli dodati Se ene sklad-
be. Po koncertu v Belo Horizonte je Trio
Lorenz nastopil v baroé¢ni cerkvi Sv. Fran-
¢iSka v enem najznamenitejSih brazilskih
mest v Ouro Preto. Tudi tam je ob&instvo
precdvsem mladina, Trio navduSeno po-
zdravilo in terjalo, da $e kaj dodajo k
programu.

Zatem je Tric Lorenz nastopil v novem
glavnem mestu Brasilii. V moderni kon-
certni dvorani je bilo sicer nekaj manj
posludalcev, izvajalci pa so bili delezni
enakega navdufenja kakor drugod. Sle-
dil je nastop v Sao Paulu. Tam so najprej
koncertirali v slovenskem dru$tvu Bertio-
ga. Drustvena dvoranica je bila nabito
polna. Mlade umetnike iz Slovenije je
pozdravil velik napis: »Dobrodosli, Trio
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Lorenz«. Klavir za Koncert je posodil nas
generalni konzul v Sao Paulu Boro Miljov-
ski, ki se je tudi sicer zelo prizadeval, da
bi bilo gostovanje mladih slovenskih glas-
benikov v Sao Paulu uspeino. V Bertiogi
je Trio Lorenz izvajal tudi RamovSevo
skladbo Zasavje 1941, ki je bila napisana
prav zanje. Koncert je izredno uspel.
Ker se ga zaradi premajhne dvoranice
niso mogli udeleZiti vsi Slovenci iz Sao
Paula, je Trio Lorenz ponovil nastop na
posestvu nasega rojaka Janeza Hlebanje.
Po obeh nastopih je bila prirejena za-
kuska.

Tretji koncert Tria Lorenz v Sao Paulu
je bil predvsem nmamenjen S§ir§i javnosti.
Trio je nastopil v Muzeju moderne umet-
nosti. Obisk je bil izredno lep. Navzodi so
bili tudi najbolj znani kulturni kritiki.
Koncert je snemala tudi televizija, ki ga
je zatem predvajala v dveh programih po
50 minut. Ob tej priliki so bratje Lorenz
dali za televizijo tudi izjavo o razvoju
slovenske glasbe in o svojem delu. Za-
nimivo je to, da so govorili kar v slo-
venséini, kar je bilo prvikrat v Braziliji.
Prevajala pa je naSa rojakinja iz Sao
Paula Valika VizoviSek.

Uspeh Tria Lorenz v Braziliji je vsekakor
pomemben. Ponosni smo, saj so nadi glas-
beniki dokazali visoko raven naSe glas-
bene ustvarjalnosti in kulture. Njihov
obisk pa je tudi dokazal, kako dobrodo-
§ili so med naSimi rojaki kakor tudi doma-
¢ini v Braziliji takSni komorni ansambli.
Slovenci na njihovih koncertih niso bili
le vneti cobiskovalci, temved tudi dobri
organizatorji njihovih nastopov. Pri tem
so nudili vso pomoé tudi nasi diplomat-
ski predstavniki. Tako je na8 kulturni
svetnik v Rio de Janeiro Ivan Koji¢ so-
deloval pri organizaciji koncerta v Bra-
silii, ambasador Mirko Ostoji¢ je priso-
stvoval koncertu v mestu Belo Horizonte
in Brasilii.

Predvsem pomembno pa je sodelovanje
tukajSnjih Slovencev. V mestu Belo Ho-
rizonte so se skoraj vsi udelezili koncerta.
Rojak Norbert Fonda je tam priredil
nasim glasbenikom sveano vecerjo, ak-
tere se je udelezil tudi nag8 ambasador.
V Sao Paulu je vse strotke za koncertni
nastop vkljuéno s honorarjem imel na
skrbi dru$tveni odbor z g. Belejem na
¢elu. Prav tako zasluZi pohvalo rojak Hle-
banja. Nesebiéno delo in poZrtvovalna
skrb na$ih rojakov iz Sao Paula zasluZijo
javno pohvalo in so dokaz, da so takdni
kulturni obiski iz domovine pri nas vel

kot dobrodosli!
Bogdan Salej
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vaSe zgodbe

Domaca beseda

Se nikoli nisem napisala nobene besede v
kak &asopis, zdaj pa v meni nekaj zahteva,
da opiSem, kaj sem dofivela.

Prej bi se rada predstavila. Sem preprosta
Slovenka, Z#e &esto leto zaposlena v neki
tovarni v Nemdiji., Dobro sem se privadila
tukajSnjemu nadinu Zivljenja dn delu. V za-
Cetku je bilo teiko, nmikoh pa mni bilo tako
tezko, da bi ¢lovek me naSel prave poti, Ce-
prav je bilo treba marsikaj sna debelo po-
Zretix

Na Rodno grudo sem narofena 2Ze precej
¢asa in jo redno berem kakor tudi druge
slovenske revije. Nobene ne morem grajati,
saj je v vsaki veliko zanimivega. Zdaj pa k
doZivetju!

Po konéanem delu me je sonce potegnilo
v naravo. Vzela sem héerko moje kolegi-
ce in §li sva v park. Ona se je igrala, jaz
pa sem brala nemsko revijo. Ko sem pa-
zila, da mi se otrok ne izgubi, sem videla,

| da me opazuje nek moski, ki si je ogledo-

val spomenik Martina Luthra. Pride bli-
Ze in vpraSa, ¢e sme prisesti. Ze po prvih
besedah sem spoznala, da je visoko izo-
braZen. Najprej me je vprasal, Ce je
héerka moja. Ko mu povem, me je takoj
povabil na kozartek pijate. Rekel mi je,
da je prvikrat v tem mestu, da ga je
poslalo njegove podijetje, ki ima svoje
obrate v skoraj vseh vedjih mestih. O
njegovem poklicu se nisva veliko pogovar-
jala, ¢eprav je on vprasal za mojega. Go-
voril je v lepi nemé&éini, mene pa je takoj
spoznal po govoru, da nisem od tod.
Povedala sem mu, da iz tega Kkraja res
nisem, da pa so moji star$i Ziveli v Nem-
Eiji.

Otroka sem odpeljala domov in mu ob-
ljubila, da se vrnem v dvajsetih minutah.
Med potjo sem premisljevala, s kakSnim
avtomobilom me bo &¢akal, z mercedesom
ali s kakim $portnim, pa sem zagledala
navaden, ne najnovejsi opel. Ko sva se
potem prvié predstavila po imenih, niso
bila imena prav ni¢ nemska. Rekel mi je,
da je po rodu Avstrijec in da tudi jaz ni-
sem Nemka. Ko mu pritrdim in refem,
da ugane, od od sem, je takoj rekel iz
Jugoslavije. Z nasmehom sem mu pritr-
dila.

»Dober vecer, Pepcal« je bila ob stisku
roke njegova prva beseda. Bila sem tako
presenecena, da sem ostala brez besed.
Nato mi je rekel, da je njegov ofe Avstri-
jec, mama pa Slovenka, v Neméijo pa so
se preselili pred osmimi leti. Znal je ne-
kaj slovenskih in nekaj hrvaskih besed,
ker je Ze bil na Jadranu. Vieé mu je Ju-
goslavija, ve, kdaj ima Tito rojstni dan,
©0 njem govori s spostovanjem in pravi,
da je vreden obéudovanja.

Nemsékega drzavljanstva nima in ga tudi

noce; ostal bo to, kar so njegovi starsi.
Pogovorila sva se Se mnogo zanimivega.

E

Ura je bila Ze pozna, treba je bilo iti do-
mov, on pa Se isti vecer v 30 kilometroy
oddaljeno mesto. Ob slovesu me je vpra-
Sal, ée bi se Se kdaj sestala. Rada sem
mu to obljubila, saj takega cloveka ma-
lokdaj srecas, kot je bil on. Tako kot jaz
se tudi on ni sramoval povedati od kod
je, da ljubi svojo domovino in svoj jezik,
Nazaj ga ni bilo. SluZbena pota so ga
odpeljala drugam.

Ze ves teden sem se veselila soboinega
plesa. Imela sem rojstni dan in povabila
sem starSe moje male puncke. Zbralo se
nas je ve€ v lepem lokalu z dobro glasbo,
kamor Jugoslovani pogosto zahajamo. Ta
vefer pa nisem poznala nikogar. Nek do-
macin pogleduje k nasi mizi, a se ne upa
priti, ker e ne ve, kdo h komu pripada.
Sel je k drugi mizi, Kjer je zbrana velika
druZba. Drugi ples pleSem Ze z njim. Do-
ber plesalec. Malo sva se pogovarjala, Se
sva skupaj plesala, nato pa je vedno pri-
sedel k druzbi pri sosednji mizi. SliSala
sem, da so se pogovarjali hrvatsko.

Niso 3e zaceli igrati, Ze vidim, da nekdo
od te druzbe prihaja k nasi mizi. Mojemu
prej$njemu plesalcu je 3Saljive rekel po
nemsko: »Vidis, bil sem hitrejsi od tebe.«
Med plesom nisem spregovorila nobene
besede. Skoraj smo se Ze poslavljali, ko
je prisel pome spet prejinji plesalec.
Nisem mogla biti tiho in sem mu rekla
po nase: »Ne bi §la plesat z vami, ¢e ne
bi bili Jugoslovan.« Debelo me je pogledal
in od presenefenja ostal brez besed. Ka-
sneje mi je rekel, da so me vsi imeli za
Nemko. Govoril mi je po nems$ko, odgo-
varjala sem mu po hrvasko, saj me po
slovensko prav gotove ne bi razumel. Ko
sem kasneje za kratek ¢as prisedla k
njihovi mizi, so me sprasevali, nekateri
izmed njih so bili resniéno Nemci, zakaj
govorim hrvagko, ko pa vendar tako do-
bro govorim nemsko. Rekla sem jim, da
se mi zdi, da bi mojim star§em napravila
najvedjo krivico, ¢e bi se z domaimi
ljudmi pogovarjala po nemsko. Nekateri
so me prav neprijazno pogledali.

Tisti vefer sem samo en ples plesala z
nekim plesalcem, s katerim pa sva veliko
govorila. Oba nemégko, on bolje kot jaz.
Vpradal me je tudi, od kod sem. Rekla
sem mu, da iz Jugoslavije. Ko bi mu rekla
»iz Slovenije«, bi $e¢ vedel ne, kje je to.
On pa mi je rekel, da je Nemec, starsi
pa so Cehi. Odgovorila sem mu, da se
mi zdi nemogole, da bi bil sin drugaéne
narodnosti kot starfi. Ni mi wvedel kaj
odgovoriti na to.

To je bilo nekaj drobnih sreéanj, ki pa
¢loveku na tujem veliko pomenijo. Pred-
vsem pa nas spodbudijo k razmisljanjem.
Podobnih sretanj bi lahko popisala Se ve-
liko, mislim pa, da je za enkrat dovolj.
Morda bo prav ta moj zapis spodbudil
podobna razmisljanja tudi pri drugih.

Pepca, Worms, ZR NemEija



Rojakl, ki potujete v Jugoslavijo in Evropo,
zaupajte se nam!

b Aranslurnisl

vam nudi vse vrste turistiénih uslug — prevoze In Izlete z last-
nimi najmodernejSimi avtobusi, hotelske rezervacije v lastnih
in tujih hotelih, vse vraste vozovnic, karte za prireditve, lov in
ribolov In druge.

CENTRALA: LIUBLJANA, Subiteva ulica 1, telefon 20 188, telex
31144 YU TRANLJ

POSLOVALNICE: Ljubljana, Bled, Bohinj, Radovljica, Skofja Loka,
Domzale, Piran. Zahtevajte prospekte!

POSLOVNO IDRUZEMJE

(D modna hisa

LJUBLJANA - MARIBOR - OSIJEK

vas vabi, da si ogledate bogat asortiment otrofke, mofke in Zenske
konfekcije. Poleg tega pa ne pozabite na Sirok izbor metrskega in
dekorativnega blaga ter galanterijskih izdelkov.

Narodna
banka
Slovenije

LJUBLJANA, Titova 11

GRADBENO PODJETJE

VEGRAD

iz VELENJA

ima velike izkudnje na slovenskem in jugoslovanskem trZiS&u ter
v ZR Nemél|l; lzvaja objekte po narocilu in za prosto trziiée.
Delujemo na svojih stalnih sektorjih:

— Velenje — Slovenija,

— Ljubljana — Slovenija,

— Beograd — Srbija

— Karlovac — Hrvatska,

— Celje — Slovenija,

— Primorje — Slovenija,

— Wiesbaden — ZR Neméija.

Odlotite ss za sodelovanje = nami, zahtevajte podrobnejie informacije.

Zdravilisce

& Cateske toplice

SKRBIMO ZA VASE ZDRAVJE!
Sodoben rehabilitacijski center

— konstanina latma temperatura vode 57.2° C

— zdravimo: reumatolodke, tr lofike, ortop
podpormega aparata

— dietna prehrana: Zelodina, 3olna. neslana, sladkornn in redukcijska dieta

— udobne bivanje v sobah 8 centralnim gretiem, WC In tufem

— Z0BNA AMBULANTA za samoplagnike (komzervativa, stomatoloSka protetika)

— MINI CASIND

— NOCNI BAR

- SPORATHI OBJEKTI

— ODPATI IN ZAPATI TERMALNI BAZENI

iske in nevrolofke pokodbe

Tovarna
usnja
Kamnik

proizvaja:
@ yse vrste svinjskega usnja za obla&ilno in obutveno stroko

in vam nudi:
® usnjeno konfekcijo in
® plasticno obutev.

Se priporocamo!

TITAN

tovarna kovinskih izdelkov in livarna Kamnik
proizvaja:

— fitinge

— kljucavnice navadne in cilindriéne

— phesanke navadne in cilindriéne

— ulitke iz temprane litine za avtomobilsko, elektro in strojno
industrijo.

Cenjenim potrodnikom priporofamo naSe renomirane [zdelke.

Gostinsko podjetje PI a N i ka

nudl

odliéna topla in mrzla jedila ter vse vrste pijad.
Se poschej priporofa dolenjski cvicek.

Obigéite mas v KAMNIKU pri PLANIKI

Vse Slovence po svetu lepo pozdravlja in jih vabi v prijetni

hotel Slovan

VRANSKO pri CELIU
telefon: 063 72-417

——  Hodna gruda —

43



- ) IMATE OTROKE, VNUKE, PRIJATELJE,
DRAGI BRALCIH!

- : ki govorijo, piSejo, berejo anglesko, radi pa bi znali tudi
SIOVEHSkI kUIEdar 1973 materin jezik in se tako laZje spoznali z domovino svojih
Koledar za Slovence po svetu lahko naroéite pri: prednikov?

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA
Cankarjeva 1/Il. 61001 LJUBLJANA Jugoslavija

in pri vseh svojih zastopnikih

V ZDA boste koledar najhitreje prejeli od: ZA KAJ
PROSVETA

2657-59 So. Lawndale Ave.
CHICAGO, lllinois 60632

TIVOLI ENTERPRISES, Inc.
6419 St. Clair Ave.
CLEVELAND, Ohio 44103

TONY'S POLKA VILLAGE
591 E. 185 St.

CLEVELAND, Ohio 44119 PD

Zelite redno prejemati lepo slovensko meseéno ilustrirano
revijo?

Narog€ite zanje ucbenik slovenskega jezika

— Narodite zase, za sorodnike, prijatelje revijo

Rodna gruda SLOVENSKO

Revija za Slovence po svetu

QOdrezite naroéilnico,

gitljivo Izpolnite
in nemudoma odposljite na na$ naslov. s LOVE N E
SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA

61000 LIUBLJIANA Cankarjeva 1/I1. BY
Jugoslavija

Narotam

SLOVENSKI KOLEDAR za leto 1973 D | R E c I

HODNOCGRUDO od - ... R e vy . dalje

Posiljajte mi na naslov: M E I H 0 D

U&benik sestoji iz albuma s Sestimi gramofonskimi plo-
s¢ami slovenskih lekci] in iz knjige s poljudnimi razlagami
Prosimo, &itljivo izpolnite! slovenskega jezika v angleséini,

Podpis: UCBENIK naroéite pri SLOVENSKI IZSELJENSKI MATICI

............................................... Cankarjeva 1/I1.
61000 LJUBLJANA

. J Cena za inozemstvo: 15,60 US dolarjev.

44 — Rodns grudkd —4mmM8M———
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Zelimo vam
dobrodoslico
in prijetno
bivanje v vasi
stari domovini.

Tudi pri nas

je zivljenje

danes tako urejeno,
da brez »vasSe banke«
skoraj ne morete
veljati za

prakticnega cloveka!

Oglasite se

v najblizji poslovni
enoti vase banke
v vasi

stari domovini.

Poslovne enote Ljubljanske banke
Centrala, Ljubljana, Trg revolucije s/C

Podruznice:

Podruznica Ljubljana, Ljubljana, Trg
revolucije

Mestna hranilnica Ljubljana, Ljublja-
na, Copova 3

Podruznica za kreditiranje stanovanj-
skega in komunalnega gospodarstva,
Ljubljana, Subiceva 2

Beograd, Cika Ljubina 8

Celje, Vodnikova 2

Crnomelj, Trg svobode 2
Domzale, Ljubljanska 62

Kamnik, Titov trg 12

Koéevje, Ljubljanska 9

Koper, Verdijeva 4

Kranj, Cesta JLA 4

Maribor, Partizanska 3

Murska Sobota, Trg zmage 5
Nova Gorica, Trg Gradnikove briga-
de 1

Novi Sad, Crckoskolska 2
Sarajevo, BoriSe Kovadevica 1
Slovenj Gradec, Glavni trg 30
Slovenska Bistrica, Kolodvorska 6
Trbovlje, 1. junija 3

Velenje, Titov trg 1

Zagreb, Preradoviceva 15

Druge enote:

AjdovEcina
Backi Petrovac
Beocin
Beograd
Bistrica ob Sotli
Bled

Bovec
Braslovce
Brezice

Celje
Cerknica
Cantavir
Dravograd
Gornja Radgona
Grad
Grosuplje
Hrastnik

Idrija
Jesenice
Kanjiza
Karlovac
Kikinda
Kobarid

Kozje

Kranj

Lasko

Lendava

Litija

Ljubljana

Ljubno ob Savinji
Ljutomer
Logatec

Loski potok
Medvode

Mezica

Mozirje

Novi Sad

Osijek

Piran

Podéetrtek
Poljéane

Polzela

Partoroz
Pragersko
Prebaold

Prevalje

Radece pri Zidanem mostu
Radenci

Radlje ob Dravi
Radovljica

Rakek

Ravne na Koroskem
Ribnica

Rogaska Slatina
Sevnica
Slovenske Konjice
Sombor

Srbobran
Sremska Mitrovica
Sremski Karlovei
Stari trg pri LoZu
Subotica
Sempeter pri Gorici
Sentjur pri Celju
Skofja Loka
Smarje pri Jelsah
Sostan]

Temerin

Titel

Tolmin

Trzic

Varazdin

Vipava

Vojnik

Vransko

Vrhnika

VrsSac

Zagorje

Zagreb

Zabalj

Zalec

Zelezniki

Ziri

ljubljanska banka

vaga banka v domovini




